੬੨੧੬. ਵ% 
ਮਈ/ਜੂਨ 2007 


21 117 


॥21(317171(4071੨1111- 021. 1117 


ਮ੍ਜ੍ਦ਼ਾ ਜੌਂ ਉੱਲੂ ਗਿਆ 
(1111੨ ੬-੯-7੭੬ਿ੨॥-7-8-1-੬॥- 8੬੮ (8411-1-11 


ਪਰਤੀਕਚ[ 
410੨1-੨4੨1੩ 


ਮਈ - ਜੂਨ, 2007 - 





ਸੋਪਾਦਕੀ 


ਵਤਨ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਐਕ ਬਾਅਦ ਕੁਝ ਦੋਸਤਾਂ ਨੇ ਵਤਨ ਦੀ ਸੇਧ ਬਾਰੇ ਇਕ ਬੜਾ ਜਾਇਜ਼ ਸਵਾਲ ਉਠਾਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਵਤਨ ਵਿਚ ਸਾਹਿਤ ਤੇ ਸਿਆਸਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਭਾਰੂ ਹੋਵੇਗੀ? 


ਸਾਹਿਤ ਅਤੇ ਸਿਆਸਤ ਦੋਵੇਂ ਪੌਖ ਹੀ ਮਹੌਤਵਪੂਰਨ ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾਵਾਂ 
ਮੋਟੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਨੂੰ ਸ਼ਾਇਦ ਸਿਆਸਤ ਦੇ ਖਾਨੇ ਥਲੇ ਰੌਖ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ, ਸਮਾਜਿਕ ਵਿਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵੱਖਰੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਹਮੇਸਾਂ ਸਾਫ ਸਾਫ ਨਿਸ਼ਾਨਦੇਹੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ। ਪਿਛਲੀਆਂ ਦੋ ਢਾਈ ਸਦੀਆਂ ਦੌਰਾਨ ਮਨੁੱਖੀ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਹੋਏ ਵਿਸ਼ਾਲ ਵਾਧੇ ਨੂੰ ਤਰਤੀਬ 
ਦੇਣ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਖੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਰੌਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਮਾਜਿਕ ਵਿਗਿਆਨ ਇਸ ਸਮੁੱਚੇ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਇਕ ਹਿੱਸਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਔਗੇ ਅਨੇਕਾਂ ਖੇਤਰ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਇਤਿਹਾਸ, ਫਲਸਫਾ, ਮਨੋ- 
ਵਿਗਿਆਨ, ਮਾਨਵ-ਵਿਗਿਆਨ, ਅਰਥ-ਸ਼ਾਸਤਰ, ਆਦਿ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰ ਵਾਧਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪਿਛਲੀ ਸਦੀ ਦੇ ਔਧ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਆਜ਼ਾਦੀ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੀ ਮਾਨਸਿਕਤਾ ਵਿੱਚੋ' ਗੁਲਾਮੀ ਦੇ 
ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਖਤਮ ਹੋ ਸਕੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਤੇ ਜਿਊਂਦੀ ਜਾਗਦੀ ਮਿਸਾਲ ਸਾਡਾ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਵੱਲ 
ਰਵੱਈਆ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਪੈਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਆਮ ਗੱਲਬਾਤ ਦੀ ਬੋਲੀ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਲਿਜਾਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੁਸਤੀ 
ਦੱਸ/ਗਾ ਰਹੇ ਹਾਂ ਪਰ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਸਬੋਧਤ ਬਹੁਤਾ ਕੁਝ ਅਜੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਨਹੀ ਸਗੋਂ ਅਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਉਦਾਹਰਨਾਂ ਘੌਟ ਹੀ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ ਕਿ 
ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਖੇਤੀਬਾੜੀ ਲਈ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਕੈਮ ਐਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਪਿੰਡਾਂ 
`ਚੋਂ ਆਏ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਪਹਿਲਾਂ ਅਗਰੇਜ਼ੀ ਸਿੱਖਣ, ਫੇਰ ਐਗਰੇਜੀ ਵਿਚ ਖੇਤੀਬਾੜੀ ਬਾਰੇ ਸਿੱਖਣ ਅਤੇ 
ਫੇਰ ਪਿੰਡ ਜਾ ਕੇ ਪੈਜਾਬੀ ਵਿਚ ਕਿਸਾਨਾਂ ਨੂੰ ਦੌਂਸਣ।) 


ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੌਂਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਔਜ ਕੱਲ੍ਹ ਪੰਜਾਬੀ ਅਖਬਾਰਾਂ ਅਤੇ ਮੈਗਜ਼ੀਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਕਿਸਮ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਸਬੈਧੀ ਲੇਖ ਛਪਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਸੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਤੇ ਛਾਪਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਾਂ ਦੇ ਵੱਖਰੇ ਖੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਬੈਧਤ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀਂ' ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਪੰਜਾਬੀ 
ਅਖਬਾਰ ਦੇ ਇਕ ਆਮ ਪਾਠਕ ਦੇ ਜ਼ਿਹਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵੱਖਰੇਵੇਂ ਅਜੇ ਸ਼ਾਇਦ ਏਨੇ ਸਾਫ ਨਾ ਹੋਣ। 


ਇਹੋ ਗੌਲ ਕਵਿਤਾ, ਕਹਾਣੀ ਤੇ ਨਾਵਲ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਸਬੈਧੀ ਵੀ ਵਾਪਰ ਰਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਹਿਤ 
ਦੀਆਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਵੇਨਗੀਆਂ ਵਿਚ ਗੌਲ ਤਾਂ ਸਮੁੱਚੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਾ ਗਿਆਨ ਵੀ ਜੀਵਨ ਨਾਲ 
ਸਬੈਧਤ ਹੈ ਪਰ ਆਮ ਪੰਜਾਬੀ ਪਾਠਕ ਅਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵੱਖਰੇ ਖੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਰੌਖ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ, ਦੇਖਣ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ। 


ਮਈ - ਜੂਨ, 2007 - 2 


ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਚੇਤ ਹੀ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿਆਸੀ ਜਾਂ ਗੈਰ-ਸਿਆਸੀ ਖਾਨਿਆਂ ਵਿਚ 
ਰੌਖ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਮੇਂ ਇਹ ਸਮੁੱਚੇ ਪਜਾਬੀ ਭਾਈਚਾਰੇ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਦੂਜੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ 
ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਅਸੀਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਜਾਬੀ ਵਿਚ ਲਿਖੀਏ, ਪੜ੍ਹੀਏ, ਸਿੱਖੀਏ ਸਿਖਾਈਏ। 


ਇਸ ਉੱਪਰਲੀ ਗੌਲਬਾਤ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਿਚ, ਵਤਨ ਦੀ ਸੇਧ ਕੀ ਹੋਵੇਗੀ? ਅਸੀਂ ਵਤਨ ਵਿਚ ਸਮਾਜ ਦੇ ਵੱਖ 
ਵੱਖ ਪਹਿਲੂਆਂ - ਸਾਹਿਤ, ਇਤਿਹਾਸ, ਫਲਸਫਾ, ਮਨੋ-ਵਿਗਿਆਨ, ਮਾਨਵ-ਵਿਗਿਆਨ, ਅਰਥ- 
ਸ਼ਾਸਤਰ, ਆਦਿ - ਬਾਰੇ ਲਿਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਗੈਭੀਰ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਛਾਪਣੀਆਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਅਜਿਹੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਜੋ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਨੂੰ ਜਾਣਨ, ਸਮਝਣ ਅਤੇ ਜੇ 
ਲੋੜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਂਦੀਆਂ ਹੋਣ। ਉਹ ਰਚਨਾਵਾਂ ਕਿਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ, ਇਹ ਗੱਲ 
ਸਾਡੇ ਲਈ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ ਏਨੀ ਮਹੌਤਵਪੂਰਨ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਵਤਨ ਲਈ ਆਈ ਅਸੀਂ ਹਰ ਰਚਨਾ 
ਨੂੰ ਚਾਹੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਸਿਰਫ ਇਸੇ ਨਜ਼ਰੀਏ ਨਾਲ ਦੇਖਾਂਗੇ ਕਿ ਉਸ ਰਚਨਾ ਲਈ ਲੇਖਕ 
ਖੁਦ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਗੈਭੀਰ ਹੈ। ਕੀ ਉਹ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕਰਦੇ ਸਮੇਂ ਲੇਖਕ ਦੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਕਿਸਮ ਦਾ ਕੁਝ ਨਵਾਂ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਸਾਡੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਰਚਨਾ ਜਿਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਲੇਖਕ ਨੂੰ 
ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਪਾਠਕ ਲਈ ਵੀ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਕਰੇਗੀ। 


੧੬੧੬੩ੱ੬ 
ਸੈਪਰਕ 
ਸੁਖਵੈਤ ਹੁੰਦਲ 8110116816)50.3 604-595-57 67 
ਸਾਧੂ ਬਿਨਿੰਗ $86110.0111111909018/1.੦॥॥ 604-437-9014 
ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਸੇਖਾ 1051613(2116601811.੦੦॥॥ 604-599-4986 
ਪਾਲ ਬਿਨਿੰਗ 28010110019676)911811.੦੦॥॥ 778-889-8255 
ਕਾਪੀਰਾਇਟ ਨੋਟਿਸ 


ਜਿਹੜੀਆਂ ਲਿਖਤ ਦੇ ਐਤ ਵਿੱਚ ਇਹ ਨੋਟਿਸ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ “ਇਸ ਲਿਖਤ ਦੇ ਕਾਪੀਰਾਈਟ ਲੇਖਕ ਦੇ ਹਨ”, ਉਸ 
ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਜਗਹ ਛਾਪਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਲੇਖਕ ਕੋਲੋ' ਇਜਾਜੁਤ ਲੈਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। 


ਅਜਿਹੇ ਨੋਟਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਛਪੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸਰੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਛਾਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਛਾਪਣ ਸਮੇਂ ਵਤਨ 
ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। - ਅਦਾਰਾ ਵਤਨ 
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ਕਾਮਾਗਾਟਾ ਮਾਰੂ ਨੂੰ ਨੋ ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ 


ਕਾਆਗਾਟਾ ਮਾਰੂ 7514 ਦੀਆਂ ਗਰਮੀਆਂ ਨੂੰ 23 ਮਈ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 23 ਜੁਲਾਈ ਤੱਕ ਵੈਨਕੂਵਰ ਦੀ ਬੰਦਰਗਾਹ ਦੇ ਬਾਹਰ ਖੜ੍ਹਾ 
/ਰਿਹਾ/ /ਇਸ਼ ਦੌਰਾਨ ਏਥੱ” ਟੇ ਭਾਰਤੀ ਭਾਈਚਾਰੇ ਵਲੋਂ" ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਂ ਆਦਦ ਕਰਨ ਦੀ ਹਰ ਸੰਭਵ ਕੌਸ਼ੁਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਲੀ ਪਰ ਨਸ਼ਲਵਾਦਾ 
ਤਾਕਤਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵਾਹ ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਇੱਤੀ/ ਕਨੰਡਾ ਵਸਦੇ ਭਾਰਤੀਆਂ ਨੇ /ਇਸ਼ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਭੁਲਾਇਆ ਨਹੀਂ? 
ਕਾਆਗਾਟਾ ਆੜੂ' ਦੀ ਪਝੰਤਰਵੀ” ਵਰ੍ਹੇ ਗੰਢ ਸਮੇ 798੭ /ਵੇਚ ਭਾਈਚਾਰੇ /ਵਚਲੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੱਕਾਂ ਅਤੇ ਜਥੇੜੰਦੀਆਂ ਨੇ /ਇਸਾ 
ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਲਈਂ ਕਈਂ /ਕੈਸਮ ਦੀਆਂ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਕੀਤਨਆਂ ਸ਼ਨ/ ਅਸੀ ਆਪਣੀ ਸੰਸਥਾ ਵੈਨਕੁਵਰ ਸੱਥ ਵਲੋਂ 
ਕਾਮਾਗਾਟਾ ਮਾਰੂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਤਸਵੀਰਾਂ ਦੀ ਮੂਦਰਸ਼ਨਾੀਂ /ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਵੈਨਕੂਵਰ ਅਤੇ ਕਨੇਡਾ ਦੇ ਹਰ' ਵੱਡੇ ਸ਼/ਹਾਰ /ਵਚਾ 
ਲਗਾਈ ੭ਨੰ/ ਨਾਲ਼ ਹੀ ਵਤਨ ਮੈਗਜ਼ੀਨ ਦਾ /ਏਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅੰਕ /ਏਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਸਖ਼ਰਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ /ਨੈਸ ਵਿਚ ਕਾਮਾਗਾਟਾ ਮਾਰ 
ਨਾਲ ਸਲੰਧਤ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ /ਲਖਤਾਂ ਵੈਨਕੂਵਰ ਅਤੇ /ਵੈਕਟੌਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਆਰਕਾਈਵਜ਼ /ਵੱਚ ਕਢਵਾ ਕੇ ਅਤੇ ਅਨੁਵਾਦ 
ਕਰ/ਕਰਵਾ ਕੇ ਛਾਪੀਆਂ ਸਨ/ ਉਸ ਅੰਕਾ /ਵੋਚੇ' ਅਸੀਂ” ਇਕ ਰਚਨਾ ਇਸ ਵਾਰ ਕਾਮਾਗਾਟਾ ਮਾਲੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਲਈ ਦੇ ਰਹੇ 
ਹਾਂ/ ਇਸ ਰਚਨਾ ਤੋਂ' ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਵੀ ਅਹਿਸਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕੈ ਜਿੱਥੇ 7974 ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਗੌਰੇ ਲੋਕ ਸ਼ਾਡੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ 
ਨਸ਼ਲਵਾਦੀ ਸਲੂਕ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਉਥੋਂ ਕੁਝ ਵਧੀਆ ਸ਼ੌਚ ਵਾਲੇ ਲੌਕ ਹਮਦਰਦੀ ਗੀ ਨਹੀ” ਸੀ /ਦਖਾ ਰਹੇ ਸਗੋ ਹਰ ਸੰਭਵ ਮਦਾਦਾ 
ਫੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ/ /ਇਸੇ ਸ਼ਝੰਧ /ਵੈਚ 27 ਜੂਨ 7974 ਨੂੰ ਸ਼ਥਾਨਕ /ਹੈਦੁਸਤਾਨੀਆਂ ਵਲੋ ਡੁਮੰਨਿਨਿਅਨ ਹਾਲ ਵੈਨਕੂਵਰ /ਵਿੱਚਾ 
ਕਾਆਗਾਟਾ ਮਾਰੂ ਦੇ ਮੁਸ਼ਾਫਰਾਂ ਦੀ ਮਦਦ ਲੀ ਕੀਤੀ ਅੰਮੈਟਿੰਗ /ਵੱਚ ਮੁਸ਼ਾਫਰਾਂ ਦੇ ਵਕੀਲ ?/ਸਟਰ ਜ਼ੇ. ਐਡਵਰਡ ਬਰਡ ਨੇ 
/ਕ ਭਾਸ਼ਨ ਇੱਤਾ ਸੀ ਜੋ ਅਸ਼ੀ' ਇੱਥੇ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ/ ਸਾਨੂੰ ਉਮੀਦ ਹੈ ਕੈ #ਸਟਰ ਝਰਡ ਦਾ /ਇਹ ਭਾਸ਼ਨ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ 
ਵਿਚ ਵੱਡਮੁੱਲਾ ਵਾਧਾ ਕਰੇਗਾ/ - ਸੰਘਾਦਕ/ 


ਜੇ. ਐਡਵਰਡ ਬਰਡ 


ਮੈਨੂੰ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਇਸ ਮੀਟਿੰਗ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮਿਸਟਰ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਬਾਰੇ ਬੋਲਾਂ, “ਕਾਮਾਗਾਟਾ ਮਾਰੂ ਅਤੇ 
ਅਖਬਾਰਾਂ ਆਮ ਤੌਰ `ਤੇ ਲਿਖਦੀਆਂ ਹਨ। ਇੱਥੇ ਮੈਂ 
ਇਕ ਸਿਆਸਤਦਾਨ ਦੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਨਹੀ ਸਗੋ ਇਸ 
ਮਾਮਲੇ ਵਿੱਚ ਇਕ ਵਕੀਲ ਦੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਹਾਂ। 


ਕਿ ਇੱਥੋਂ ਦੀਆਂ ਅਦਾਲਤਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇੱਕ ਟੈੱਸਟ 
ਕੇਸ ਲਿਜਾ ਸਕਾਂ ਤਾਂ ਜੋ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਫੈਸਲਾ ਹੋ ਸਕੇ 
ਕਿ ਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁਸਾਫਰਾਂ ਨੂੰ ਇੱਥੇ ਉਤਰਨ ਦਾ ਹੱਕ ਹੈ 
ਜਾਂ ਨਹੀਂ? ਉਹ ਇੱਥੇ 22 ਮਈ ਨੂੰ ਪੁੱਜੇ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ 
ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਐਕਟ ਅਤੇ ਇਸ ਐਕਟ ਹੇਠਲੇ 
ਕੌਂਸਲ ਦੇ ਆਰਡਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਕਤਾ ਪਰਖਣ ਲਈ 
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ਕੇਸ ਅਦਾਲਤ ਵਿੱਚ ਲਿਜਾ ਸਕਾਂ। ਪਰ ਮੇਰੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਬੇਅਰਥ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਕੇਸ ਅਦਾਲਤ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾ ਸਕਿਆ ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਰਡਰ-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਦੀ ਕਾਨੂੰਨੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ 
ਨੂੰ ਪਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਜੈਂਟਲਮਿਨ ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਮਾਰੇ ਜਿਧਰੋਂ ਆਏ ਹਨ ਉਧਰ ਹੀ ਵਾਪਸ ਜਾਣ ਲਈ ਮਜ਼ਬੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਜਾਂਦੇ।... 


ਇਹ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਐਕਟ 1910 ਵਿੱਚ ਲਿਬਰਲ ਸਰਕਾਰ ਵਲੋਂ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਸਰਕਾਰ ਨੇ 
ਉਹ ਸ਼ਰਤਾਂ ਬਿਆਨੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੈਕਸ਼ਨ 3 ਅਨੁਸਾਰ 
“ਕੋਈ ਵੀ ਇੰਮੀਗਰੈਂਟ, ਯਾਤਰੀ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਜੇ ਕਰ ਉਹ ਕੈਨੇਡਾ ਦਾ ਨਾਗਰਿਕ ਜਾਂ ਵਸ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ 
(ਜੋ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਮੈ' ਦੱਸਣਾ ਚਾਹਾਂਗਾ ਕਿ ਐਕਟ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋ ਸਾਲ ਦੀ 
ਰਿਹਾਇਸ਼ ਨਾਲ ਬੈਦਾ ਕੈਨੇਡਾ ਦਾ ਵਸ਼ਿੰਦਾ ਮੋਨਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਜੋ ਇੱਥੇ ਦੋ ਸਾਲ 
ਰਹਿ ਚੁੱਕਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਨਾਗਰਿਕ ਵਾਂਗ ਵਾਪਸ ਆ ਸਕਣ ਦਾ ਹੱਕ ਹੋਵੇਗਾ) ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਉਤਰਨ ਦੀ 
ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਕੈਨੇਡਾ `ਚ ਉਤਰ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਦਾਖਲ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਰਹਿਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਜੇ ਕਰ ਉਹ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਤ 
ਹੋਵੇ। ਸੈਖੇਪ ਵਿੱਚ ਉਹ ਖਾਸ ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ ਇਹ ਹਨ: ਦਿਮਾਗੀ ਤੌਰ `ਤੇ ਬੀਮਾਰ, ਵੇਸਵਾਵਾਂ, ਵੇਸਵਾਵਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮੈਗਤੇ। ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੇਣੀਆਂ ਨਾਲ ਸੈਬਧਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਸਰਕਾਰ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਦਾਖਲ ਨਹੀਂ 
ਹੋਣ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਖਿਆਲ ਵਿੱਚ ਇੱਥੇ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਚਾਹੇ ਉਹ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ 
ਹੌਂਕ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਵਿਰੋਧ ਵਿੱਚ, ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀਆਂ ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੈਨੇਡਾ ਆਉਣ ਦੇ ਹੌਕ ਵਿੱਚ 
ਹੋਵੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਸਮਾਜ `ਤੇ ਭਾਰ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਕਿ ਉਹ ਆਉਣ। ਐਕਟ ਇਹ ਵੀ 
ਗਵਰਨਰ-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਖਾਸ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵਰਜਿਤ ਕਰਾਰ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਗਵਰਨਰ-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ੌਂਕ ਦੇ ਅੰਟਵਾ 
ਐਕਟ ਹੇਠਾਂ ਆਰਡਰਜ-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਪਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਤਾਕਤ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਾਕਤ ਪਾਰਲੀਮੈਂਟ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਵਰਗੀ 
ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ ਬਸ਼ਰਤੇ ਕਿ ਉਹ ਐਕਟ ਦੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਅਤੇ ਧਾਰਾਵਾਂ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਣ। ਇਸ ਲਿਬਰਲ 
ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪਹਿਲਾਂ 918, 920, 926, ਨੰਬਰਾਂ ਦੇ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੌਸਲ ਪਾਸ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵਿਸਥਾਰ 
ਵਿੱਚ ਨਾ ਜਾਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਮੈਂ' ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੈਖੇਪ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣੀ ਚਾਹਾਂਗਾ ਕਿ ਇਹ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਕੀ 
ਸਨ। ਪਹਿਲੇ ਅਨੁਸਾਰ ਏਸ਼ੀਅਨ ਮੂਲ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਇੰਮੀਗਰੈਂਟ, ਜਿਸ ਕੋਲ 200 ਡਾਲਰ ਨਾ ਹੋਣ, ਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ 
ਦਾਖਲ ਹੋਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹੀਂ' ਹੋਵੇਗੀ। ਪਰ ਇਸ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੇਂਸਲ ਨੂੰ ਇਸ ਸੂਬੇ ਦੇ ਇਕ ਜੱਜ ਵਲੋਂ ਬੜੀ 
ਬਰੀਕੀ ਨਾਲ ਘੇਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਇਹ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ, ਕਾਨੂੰਨ ਦੇ ਮੁੱਢਲੇ ਅਸੂਲਾਂ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਤਾਂ 
ਨਹੀਂ। ਉਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੇਂਸਲ ਨੂੰ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਘੋਖਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਤਰੁੱਟੀਆਂ 
ਪਾਈਆਂ ਅਤੇ ਪਹਿਲੀ ਮਾਰਚ ਨੂੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਦੇ ਕੇਸ ਵਿੱਚ ਫੈਸਲਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ 
ਗਲਤ ਹਨ ਅਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ... ਦੂਸਰਾ ਆਰਭਰ-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਸਭ ਤੋਂ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਮੁਤਾਬਕ 
ਸਿਰਫ ਉਹ ਹੀ ਅਵਾਸੀ ਕੈਨੇਡਾ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਉਹ ਨਾਗਰਿਕ ਹਨ, ਸਿੱਧਾ ਸਫਰ 
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ਕਰ ਕੇ ਕੈਨੇਡਾ ਪਹੁੰਚਣ ਅਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਟਿਕਟ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਖ੍ਰੀਦਿਆ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਇਸ ਟਿਕਟ ਦੀ 
ਅਦਾਇਗੀ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੋਵੇ। 


... ਜੈਟਲਮਿਨ, ਗਵਰਨਰ-ਇਨ-ਕੌਸਲ ਵਲੋਂ ਇਹ ਆਰਡਰ-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਪਾਸ ਹੀ ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਇੰਡੀਆ ਦੀ ਸਾਡੀ ਵਰਗੀ ਹੀ ਬ੍ਰਿਟਿਸ਼ ਪਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਆਉਣ ਤੋਂ ਰੋਕਿਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਸਾਡੀ 
ਸਾਫ ਸਾਫ ਕਹੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿੱਧਾ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀਆਂ ਦਾ ਕੈਨੇਡਾ ਆਉਣਾ ਬੈਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਆਉਣ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਕੀ 
ਕਮਾਲ ਦਾ ਢੇਗ ਹੈ ਵਲ ਪਾ ਕੇ 
ਗੌਲ ਕਰਨ ਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ 
ਸੀ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜਹਾਜ਼ੀ 
ਕੈਪਨੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ 
ਆਉਂਦਾ। _ਇਸ __ਲਈ 
ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀਆਂ ਦੇ ਇੱਥੇ ਆ 
ਸਕਣ ਦੀ ਕੋਈ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ 
ਨਹੀਂ। ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇੱਥੇ ਨਹੀਂ 
ਆ ਸਕਣਾ ਸੀ ਜੇ ਗੁਰਦਿੱਤ 
ਸਿੰਘ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਇਥੇ ਲਿਆਉਣ ਦਾ ਅਤੇ 
ਕੁਝ ਕਰਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਫੁਰਦਾ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸ਼ੌਂਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ (ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀ) ਵੀ (ਕੈਨੇਡਾ ਆਉਣ ਲਈ) 
ਆਇਰਲੈਂਡ ਤੋਂ ਕੈਨੇਡਾ ਇਸ ਲਈ ਆਏ ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਗਰੀਬ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਬਦੀਲੀ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ ਜੋ ਕਿ ਇਸ 
ਨਵੀਂ ਅਤੇ ਆਜ਼ਾਦ ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿੱਥੋਂ ਦੇ ਅਦਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਣ ਦੇ 
ਧਰਤੀ `ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਲਕ ਏਨਾ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਨਹੀਂ' ਜਿੰਨਾ ਕੈਨੇਡਾ। ਕੀ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਆਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਨ ਲਈ ਦੋਸ਼ ਦੇਵਾਂਗੇ? ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ। ... ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਆਉਣ ਲਈ ਦੋਸ਼ੀ ਕਿਉਂ ਠਹਿਰਾਈਏ? 
ਉਹ ਇਥੇ ਇਸ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਕਾਲ ਪੈਣ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਅਬਾਦੀ 
ਕਾਰਨ ਗਰੀਬੀ ਹੈ। ਇੰਗਲੈਂਡ ਅਤੇ ਆਇਰਲੈਂਡ ਵਾਂਗ ਹੀ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਵਿੱਚ ਵੀ ਅਬਾਦੀ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਵਧ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਲ ਜਾਣਾ ਹੀ ਪੈਣਾ ਹੈ। 





ਜੈਂਟਲਮਿਨ, ਹੁਣ ਉਹ ਇਥੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਕੈਨੇਡਾ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੜਕਾ ਰਹੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕਾਨੂੰਨੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਅਦਰ ਆਉਣ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਦੀ ਮੇਗ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ' ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਕੋਲ 
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ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਬਣਾ ਸਕਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ' ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਉਣ `ਤੇ ਮਨਾਹੀ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਤਾਂ 
ਸਿਰਫ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਦੇ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਅਤੇ ਜੇ ਉਹਨਾਂ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਨੂੰਨ ਅਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਹੈ 
ਗੱਲ ਜਿਹੜੀ ਉਹ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰ ਕੇ ਐਦਰ ਆਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਸਗੋਂ ਉਹ ਕਾਨੂੰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਆਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਹ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣੇ 
ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਚੀਫ ਜਸਟਿਸ ਹੈਟਰ ਵਲੋਂ ਗਲਤ ਅਤੇ ਤਰੁੱਟੀਆਂ ਭਰਪੂਰ ਕਰਾਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਸਨ, ਇਸ 
ਹੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਵੇਂ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ, ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਹੁਣੇ ਹੁਣੇ ਪੁਰਾਣਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਲੈਣ ਲਈ ਬਣਾਏ ਗਏ ਹਨ, ਵੀ 
ਨੁਕਸਾਂ ਅਤੇ ਤਰੁੱਟੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਦਾਖਲੇ ਨੂੰ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਇਹ ਹੈ ਉਹ ਗੌਲ 
ਜਿਸ ਲਈ ਉਹ ਇੱਥੇ ਹਨ- ਕਾਨੂੰਨਣ ਅਤੇ ਸਹੀ ਢੋਗ ਨਾਲ ਅਦਰ ਆਉਣ ਲਈ।... 


ਇੰਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਐਕਟ ਅਧੀਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਬਣਾਏ ਗਏ ਹਨ ਕਿ ਸੁਪਰੀਮ ਕੋਰਟ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ 
ਅਦਾਲਤ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਅਫਸਰਾਂ ਦੇ ਕੈਮ `ਚ ਦਖਲ ਨਾ ਦੇ ਸਕੇ। ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਅਫਸਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਛੋਟੇ 
ਜ਼ਾਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੇਸ਼ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿੱਚ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਦੇ ਅਫਸਰਾਂ 
ਨੇ ਕਦੀ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਾਨਾਸ਼ਾਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਰਤੀ। ਵਿਕਟੋਰੀਆ ਵਿਖੇ ਚੀਫ ਜਸਟਿਸ ਹੈਟਰ ਦੀ ਅਦਾਲਤ 
ਵਿੱਚ ਨਰਾਇਣ ਸਿੰਘ ਦੇ ਮੁਕੱਦਮੇ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਮਿਸਟਰ ਟੇਲਰ ਨੇ ਇਹ ਆਖਿਆ ਕਿ ਉਸ ਲਈ ਚੀਫ ਜਸਟਿਸ ਦਾ 
ਰਹਿ ਰਹੇ ਹਾਂ? ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਦਾ ਮਹਿਕਮਾ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਅਦਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤਾਨਾਸ਼ਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਗੈਰ ਜਮਹੂਰੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਸੋਸ਼ਲਿਸਟਾਂ ਅਤੇ ਅਨਾਰਕਿਸਟਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਕੋਈ “ਅਨਾਰਕਿਸਟ” ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਅਫਸਰਾਂ 
ਵਰਗਾ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਜੋ ਕਿ ਸਭ ਕਾਨੂੰਨਾਂ ਅਤੇ ਕਾਇਦਿਆਂ ਨੂੰ ਤੋੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਸੁਪਰੀਮ ਕੋਰਟ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਨਹੀ' ਕਰਨਗੇ ਜੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੌਕ ਵਿੱਚ ਨਾ ਹੋਏ। 


ਜੈਂਟਲਮਿਨ, ਮੈਂ ਜਹਾਜ਼ `ਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਅਫਸਰ ਮਿਸਟਰ ਨੈਲਸਨ 
ਨੇ ਆਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਜਹਾਜ਼ `ਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਲੇਟਫਾਰਮ (ਗੈਂਗ ਪਲੈਂਕ) 'ਤੇ ਪੈਰ ਰੌਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਮੈਨੂੰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ ਸੁੱਟ ਦੇਵੇਗਾ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਪਟੇਦਾਰ (ਚਾਰਟਰਰ) ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਵਲੋਂ ਜਹਾਜ਼ `ਤੇ ਜਾਣ 
ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਸੀ। ਜੈਂਟਲਮਿਨ ਇੰਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਐਕਟ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਥਾਂ, ਇਕ ਵੀ ਐਸੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 
ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਜੋ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ ਗੈਰ-ਕਾਨੂੰਨੀ ਅਤੇ ਗਲਤ ਢੈਗ ਨਾਲ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਦਾ 
ਹੱਕ ਦਿੰਦੀ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਡਿਊਟੀਆਂ ਨਿਭਾਉਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ `ਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦਾ ਕੋਈ ਹੌਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ ਜਹਾਜ਼ `ਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਲੇਟਫਾਰਮ `ਤੇ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਬੈਦੇ ਲਿਜਾਣ ਅਤੇ ਜਹਾਜ਼ `ਤੇ 
ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਾਰਡਾਂ ਦਾ ਪਹਿਰਾ ਰੌਖਣ। ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੇ ਕਿੰਗ ਜੌਰਜ ਨੂੰ ਅਪੀਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਕੀਲ ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਸਕਣ ਦਾ ਹੌਕ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕੱਲ ਔਟਵਾ ਤੋਂ ਗਵਰਨਰ-ਜਨਰਲ ਦੇ ਸੈਕਟਰੀ ਵਲੋਂ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤਾਰ 
ਮਿਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇੰਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਲਾਮਤ ਨੂੰ ਸੂਚਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰਲੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਇਟਰਵੀਊ ਕਰ ਸਕਣ ਦਾ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਮੌਕਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਝੂਠ ਹੈ। 
ਮੈਂ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਸਿਰਫ ਇਕ ਵਾਰ ਮਿਲਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਲੀਸ ਦੀ ਕਿਸ਼ਤੀ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਹਥਿਆਰਬੈਦ 
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ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿੱਚ ਸਿਰਫ ਇਕ ਘੰਟੇ ਲਈ। ਬੈਸ ਇਹ ਇਕ ਮੌਕਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮੈ' ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। 


ਜੈਂਟਲਮਿਨ, ਮੈਂ ਹੁਣ ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਇੱਥੇ ਹੋਰ ਬੈਦੇ ਹਨ ਜੋ ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਧੀਆ ਬੋਲ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸ਼ੌਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਹਾਲਤ ਆਰਥਿਕ ਕਾਰਨਾਂ 
ਕਰ ਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਲਕ ਵਿੱਚੋਂ ਆਰਥਿਕ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰ ਕੇ ਨਿਕਲਣਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਪਰ 
ਸਾਡੇ ਲੋਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਆਰਥਿਕ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਦਰ ਨਹੀਂ ਵੜਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ। ਉਹ 
ਇਹ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਖੇਤਰ ਅਤੇ ਮੋਡੀ ਵਿੱਚ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਿਹਨਤ ਵੇਚਦੇ ਹਨ ਉੱਥੇ ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮੁਕਾਬਲੇ `ਤੇ ਆ ਜਾਣਗੇ। ਹਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਹਿਤਾਂ ਮੁਤਾਬਕ ਵੋਟ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਹ ਸਿਆਸਤਦਾਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹੈ। ਜੈਂਟਲਮਿਨ, ਮੈਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਾੜੀ ਅਤੇ ਮਨਹੂਸ ਗੌਲ ਵਾਪਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ 
ਮੁਸੀਬਤ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਹੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਦੀ ਬ੍ਰਿਟਿਸ਼ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣ ਅਤੇ ਕੈਨੇਡਾ 
ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਸਕਣ ਦਾ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ। ਹੁਣ ਜ਼ਰਾ ਇਸ ਹਾਲਾਤ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਪਾਸਿਓਂ ਦੇਖੀਏ। ਫਰਜ਼ ਕਰੋ ਕਿ ਕੈਨੇਡਾ 
ਦੇ ਜੈਮਪਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਜਾ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੜਕਾ ਰਹੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਲੂਕ ਹੋਵੇ ਜੋ ਕਾਮਾਗਾਟਾ ਮਾਰੂ ਦੇ ਮੁਸਾਫਰਾਂ ਨਾਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ? ਸਾਡੇ ਵਲੋਂ ਤੁਫਾਨ 
ਉਠਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਚੀਕ ਚਿਹਾੜਾ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਸੁਣੇਗੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਨਰਮ 
ਰਵੱਈਏ ਤੋਂ ਉਲਟ ਖਤਰਨਾਕ ਧਮਕੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਬ੍ਰਿਟਿਸ਼ ਰਾਜ ਨੂੰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਪਾਈਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ। 
ਅਤੇ ਜੇ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਮੁਲਕ ਵਿੱਚ ਨਾ ਵੜਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਜਿੱਥੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਹੌਕ ਸਮਝਦੇ ਹੋਈਏ ਤਾਂ ਅਸੀਂ 
ਬਗਾਵਤ ਕਰਨ ਤੀਕ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਜੈਂਟਲਮਿਨ, ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਅਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ।... 


ਜੈਂਟਲਮਿਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਘੜਤ ਕਹਾਣੀਆਂ `ਤੇ ਯਕੀਨ ਨਾ ਕਰੋ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਬਾਰੇ ਸੁਣਦੇ ਹੋ। ਮੈਨੂੰ 
ਯਕੀਨ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸਮਾਨੀ ਅਤੇ ਦਿਮਾਗੀ ਤੌਰ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲੋ ਵਧੀਆ ਕੋਈ ਨਸਲ ਨਹੀਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਖੂਬਸੂਰਤ ਬੈਦਿਆਂ 
ਵਲ ਦੇਖੋ। ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਲੀਆਂ `ਚ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਮਾਣ ਨਾਲ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ 
ਬਰਤਾਨਵੀ ਫੌਜ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਸਿਪਾਹੀ ਹਨ। ਸਾਲ ਦੋ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਹੀ ਗੱਲ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਕ ਹਿੰਦੂ ਨੇ ਸਾਇਸ 
ਵਿੱਚ ਨੋਬਲ ਇਨਾਮ ਜਿੱਤਿਆ ਸੀ। ਜਿਸਮਾਨੀ ਤੌਰ `ਤੇ ਉਹ ਸਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਵਧੀਆ ਹਨ ਅਤੇ ਦਿਮਾਗੀ ਤੌਰ `ਤੇ ਸਾਡੇ 
ਬਰਾਬਰ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਾਲਾਤ ਸਾਡੇ ਵਰਗੇ ਨਹੀਂ ਸਨ ਪਰ ਜੈਂਟਲਮਿਨ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਣਾ ਕਿ ਇਕ ਸਦੀ ਜਾਂ ਸਦੀ ਦੇ ਚੌਥੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਡੇ ਮੁਕਾਬਲੇ `ਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਥੇ ਸਾਡਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਕੀ 
ਇਹ ਸਚਾਈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਹੀ ਡਰੋਂ ਕੈਨੇਡਾ ਨੂੰ ਚਿੱਟੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਦੇਸ਼ (ਵਾਈਟ ਮੈਨ”ਜ਼ ਕੈਟਰੀ) ਹੀ 
ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ... 


ਜੈਂਟਲਮਿਨ, (ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਮਹਿਕਮੇ ਵਲੋਂ) ਇਹ ਸਾਰੀ ਦੇਰੀ ਕਿਉਂ? ਉਹ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬਹਿ ਇਹ ਜਾਣਨ ਦੀ 
ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਕਿ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ-ਕੌਂਸਲ ਠੀਕ ਹਨ ਜਾਂ ਗਲਤ। ਇੱਥੇ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਇੰਮੀਗਰੇਸ਼ਨ 
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ਦੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਆਰਡਰਜ਼-ਇਨ- 
ਕੌਂਸਲ ਦੇ ਸਹੀ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਭਾਰੀ ਸ਼ੌਂਕ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਾਨੂੰਨਾਂ 
ਲਿਬਰਲ ਸਰਕਾਰ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਦਾਲਤ ਵਿੱਚ 
ਫੈਸਲਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ? ਕਿਸੇ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰ ਕੇ 
ਉਹ ਦੇਰ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਾ ਦੇਣਾ ਜੇ 
ਇਹ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਈ ਮਹੀਨੇ ਹੋਰ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ। ਜੇ ਜ਼ਰੂਰਤ ਪਈ 
ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਸਦੀ ਦੀ ਵੀ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਨਗੇ- ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ 
ਜਹਾਜ਼ ਬਾਰੇ ਫੈਸਲਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਰ ਜਾਣ। 


- ਅਨੁਵਾਦ-ਸੋਹਣ ਪੂਨੀ 


(ਵਤਨ ਦੇ 


ਜੁਲਾਈ/ਅਗਸਤ/ਸਤੌਬਰ 1989 


ਦੇ ੯) ਵਿਂ ਚੋਂ) 








ਗਲੋਬ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ 

ਵਾਪਰਿਆ ਹਾਲਾਕਾਸਟ, ਹਾਸੇ ਮਜਾਕ 

ਜਾਂ ਚੁਟਕਲਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 


ਹਾਲਾਕਾਸਟ, ਚਾਹੇ 
ਸੂਡਾਨ 'ਚ ਹੋਏ ਕਤਲੇਆਮ ਨਾਲ 
ਵਾਪਰਿਆ ਹੋਵੇ 
ਜਾਂ ਯੂਗੈਡਾ “ਚ ਆਦਮ-ਬੋ, ਆਦਮ-ਬੋ ਕਰਦੇ 
ਈਦੀ ਅਮੀਨ ਜਿਹੇ ਕਾਤਲਾਂ ਦੀ 
ਤੋਗ ਦਿਲੀ ਨਾਲ 
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ਸਾਡੀਆਂ ਸਭ ਨਜ਼ਮਾਂ 
ਗਲੋਬ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ 
ਜਾਂ ਚੁਟਕਲਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਪੁਸਤਕਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸੈਲਫਾਂ “ਚ 
ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦਾ ਸਜੀਆਂ ਸਾਡੀਆਂ ਸਭ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਭਾਵੇਂ 
ਹਾਲਾਕਾਸਟ, ਚਾਹੇ 
ਅਮਰੀਕੀ ਸਾਮਰਾਜੀਆਂ ਦੇ ਮਹਿਜ਼, ਕਿਤਾਬੀ ਪੇਨਿਆਂ “ਚ 
ਵਾਪਰਿਆ ਹੋਵੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੁੱਪ ਵਾਂਗੂੰ 
ਜਾਂ ਅਮਰੀਕਨ ਜੁੰਡਲੀ ਦੀਆਂ ਧਾੜਵੀ ਫੌਜਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸਾਡੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੇ ਚੌਗਿਰਦੇ “ਚ 
ਇਰਾਕ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਵਿੱਚ ਫੈਲ ਜਾਣਾ; ਤੁਹਾਡੇ ਰੋਕਿਆਂ ਵੀ 
ਆਪਸੀ ਨਫਰਤ ਦੇ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਾਂ “ਚ ਰਲ ਜਾਣਾ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਦੇ ਇੱਕ ਇੱਕ ਬੋਲ ਨੇ 
ਗਲੋਬ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ ਤੁਹਾਡੀ ਚੇਤਨਾ ਦੇ ਬੁਝੇ ਹੋਏ 
ਵਾਪਰਿਆ ਹਾਲਾਕਾਸਟ, ਹਾਸੇ ਮਜ਼ਾਕ ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣੇ ਨੇ- 
ਜਾਂ ਚੁਟਕਲਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੇ 
ਹਾਲਾਕਾਸਟ, ਚਾਹੇ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜੋਰਜ ਬੁੱਸ਼ ਨੂੰ 
ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ, ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਦੀ ਵੇਡ ਵੇਲੇ ਕਿਸ ਨੇ ਹੌਕ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ 
ਹਿੰਦੂ, ਸਿੱਖ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਜਾਂ ਈਸਾਈਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਹ, ਆਪਣੀ ਗੁੰਡਾਗਰਦੀ ਦੀ 
ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਵਿਖਾਈ ਧੌਂਸ ਦਿਖਲਾਉਣ ਦਾ ਮਾਰਾ 
ਆਪਸੀ ਨਫਰਤ, ਦਰਿੰਦਗੀ ਅਤੇ ਕਮੀਨਗੀ ਆਦਮ ਬੋ, ਆਦਮ ਬੋ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਵਾਪਰਿਆ ਹੋਵੇ ਇਰਾਕ ਦੇ ਮਾਸੂਮ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਇਜ਼ਰਾਈਲੀ ਹਵਾਈ ਜਹਾਜ਼ਾਂ ਵੌਲੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਬੈਬਾਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ 
ਕਲੌਸਟਰ ਬੈਬਾਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਨਾਲ ਮੋਟੀ ਦੇ ਢੇਰ ਕਰ ਦੇਵੇ? 
ਗਲੋਬ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ ਵਾਪਰਿਆ ਹਾਲਾਕਾਸਟ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੇ 
ਜਾਂ ਚੁਟਕਲਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਮੇਦਿਰਾਂ, ਮਸਜਿਦਾਂ, ਗਿਰਜਿਆਂ, ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ “ਚ 
2 ਨਿਤ, ਮਾਸੂਮ ਔਰਤਾਂ, ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਹੋ ਰਹੇ ਬਲਾਤਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਤੁਸੀਂ, ਕਿੰਝ ਸਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹੋ? 
ਤੁਸੀਂ, ਕੱਢ ਦਿਓ ਬੇਸ਼ੌਂਕ 
ਕਿਤਾਬਾਂ ਦੇ ਪੈਨਿਆਂ 'ਚੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਨੇ 
ਤੁਹਾਥੋਂ ਹੀ ਪੁੰਛਣਾ ਹੈ: 
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ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਾਲ ਪੁਰਾਣੀ ਸਭਿਅਤਾ ਦੇ ਗੌਰਵ ਦਾ ਝੋਡਾ ਜਾਗਦੇ ਲੌਂਗਣ 
ਚਾਹੇ, ਕਿਸੀ ਵੀ ਦੇਸ ਵਿੱਚ ਵੱਸੋ ਹਵਾ ਵਿੱਚ ਲਹਿਰਾ ਉੱਠਣ 
ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਚੇਤਨਾ ਨੂੰ ਖਾਹ ਰਿਹਾ ਬਰਫ ਦੀ ਸਿੱਲ ਵਾਂਗੂੰ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਆਪਸੀ ਨਫਰਤ ਦਾ ਧਰਮੀ ਕੀੜਾ ਜੇਮ ਚੁੱਕੇ ਹੋਠਾਂ ਉੱਤੇ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ? ਵਿਦਰੋਹੀ ਗੀਤਾਂ ਦੀ ਸਰਗਮ 
ਖੁਦ-ਬ-ਖੁਦ ਹੀ, ਜੇਕਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੇ ਛਿੜ ਪਵੇ 
ਤੁਹਾਥੋਂ ਹੀ ਪੁੱਛਣਾ ਹੈ: 
ਪਹੁੰਚਣ ਦਾ ਦਾਹਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇਸਾਂ ਦੇ ਨੇਤਾਓ ਜਾਣ ਪਾਓਗੇ-ਮਹਿਜ਼, ਕਿਤਾਬੀ ਪਨਿਆਂ “ਚ 
ਗਿਆਨ-ਵਿਗਿਆਨ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਦੇ ਸਿਮਟੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਹੀ 
ਡੈਮੋਕਰੇਸੀ ਦਾ ਥੈਮ ਬਨਣ ਵਾਲੇ 
ਕਿਸੀ ਵੋਟਰ ਦੀ ਕੀਮਤ 3 
ਦੇਸੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਇੱਕ ਬੋਤਲ 
ਅਜੇ ਵੀ ਕਿਉਂ ਹੈ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ? ਗਲੋਬ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਲਵੋ 
ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਣਗੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੇ ਬਲਾਤਕਾਰੀ ਪਾਦਰੀ- 
ਤੁਹਾਥੋਂ ਹੀ ਪੁੱਛਣਾ ਹੈ: 
ਇੰਟਰਨੈੱਟ ਅਤੇ ਨਵ-ਤਕਨਾਲੋਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਉਹ ਰੌਂਬ ਦੇ ਖਾਸ ਦੁਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਟੈਲੀਵੀਜ਼ਨ ਸਕਰੀਨਾਂ ਉੱਤੇ, ਦਿਨ ਭਰ ਰੌਬ ਦਾ ਭੈਅ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ 
“ਵਿਸ਼ਵ ਇੱਕ ਗਲੋਬਲ ਪਿੰਡ” ਦਾ ਉਹ, ਬੌਂਚਿਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਉੱਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ, ਚੋਡੀਆਂ ਦੇ 
ਕੋਠਿਆਂ ਵਿੱਚ ਬਦਲਣ ਲਈ ਇੱਕ ਪਲ ਲਈ ਜ਼ਰਾ 
ਕਿਉਂ ਯਤਨਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ? ਕਿਸੇ ਇੰਕ ਅਜਿਹੇ 
ਬੱਚੇ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਬਾਰੇ ਸੋਚੋ 
ਮੇਰੇ ਯਾਰੋ ! ਮੇਰੇ ਹਮਸਫਰੋ ! ! ਮੇਰੇ ਹਮਜੋਲੀਓ ! !! ਜੋ ਕਿਸੇ ਪਾਦਰੀ ਦੀ 
ਮੇਰੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹਵਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ 
ਹਰਕਤ ਹੋਣ ਲੱਗੇ ਇੱਕ ਪਲ ਲਈ ਜ਼ਰਾ 
ਤੁਹਾਡੀ ਚੇਤਨਾ ਦੇ ਬੁਝੇ ਹੋਏ ਦੀਵੇ ਕਿਸੀ ਇੱਕ ਅਜਿਹੀ 
ਮੁੜ, ਜਗਮਗਾ ਉੱਠਣ ਮਾਸੂਮ ਔਰਤ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਬਾਰੇ ਸੋਚੋ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ “ਚ ਆਏ, ਬੇਰਹਿਮ ਜੋ ਕਿਸੇ ਪਾਦਰੀ ਦੀਆਂ 
ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਧੂੜ ਥੱਲੇ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਅਜੇ ਵੀ ਸਿਸਕਦੇ ਸੁਪਨੇ ਇੱਕ ਪਲ ਲਈ ਜਰਾ 
ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ “ਚ ਮੁੜ ਕਿਸੀ ਇੰਕ ਅਜਿਹੀ 
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ਗੁਰਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਸੈਘਾ 


<. << 


ਜੁਲਮ ਅੱਗੇ ਖੜ੍ਹੇ ਲੋਕੋ ! 


ਸਾਡੇ ਕਾਤਲਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿਉ 

ਨਾ ਅਜੇ ਹਾਰੇ ਹੀ ਹਾਂ 

ਤੇ ਜੂਝ ਰਹੇ ਹਾਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਲਈ ਹਰ ਥਾਂ 
ਕਤਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੀ ਬੜੇ ਕੀਤੇ ਹਨ 

ਸੱਚ ਨੂੰ ਦਬਾਉਣ ਲਈ 


ਰੌਸ਼ਨੀ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ 
ਯਤਨ ਅਸੀ ਵੀ ਬੜੇ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਸੱਚ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ 
ਚਾਨਣੀ ਰਾਤ ਲਿਆਉਣ ਲਈ 
ਹੁਣ ਦੇਖਣਾਂ ਤੁਸੀ' ਹੈ 

ਕੌਣ ਠੀਕ ਹੈ, ਕੌਣ ਗਲਤ ਹੈ 
ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ੁਦ ਕਿੱਥੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ? 


ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਰਮ ਕਿਉਂ ਹੈ? 


ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਭਰਮ ਕਿਉਂ ਹੈ 

ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ? 
੨੨੪ ੪ 01 ੪ 

ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਸੰਗਰਾਮ ਹਾਂ 

ਤੇ ਸੰਗਰਾਮ ਕਦੇ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦਾ ਨਹੀਂ । 


ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਕੱਚ ਦਾ ਬਣਿਆ ਸਮਝਦੇ ਰਹੇ 
ਪਰ ਮੈਂ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਦਾ ਜੰਮਿਆ ਹਾਂ 

ਅੱਗ ਜਿਹੜੀ ਤੁਸੀ' ਸਾਡੇ ਘਰਾਂ ਤੇ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਲਾਈ ਸੀ 
ਤੇ ਇਹ ਵੀ ਸੱਚ ਹੈ 

ਪਰ ਮੈ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਮਾਂ ਦਾ ਜਾਇਆ ਹਾਂ 

ਤੇ ਮੇਰੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਪਾਤਾਲ ਤੱਕ ਹਨ 

ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਮਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ 

ਤੇ ਉਹ ਗੁੰਡੇ ਮੈਂ ਪਾਰ ਬੁਲਾ ਦਿੱਤੇ 

ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਗੁੰਡੇ ਜੰਮਣੇ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਐਵੇ' ਭਰਮ ਹੈ 

ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਮੌਤ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ 

ਨਹੀਂ ਇਹ ਟੁਕੜਬੋਚ ਸਰਮਾਏਦਾਰੋ ! 

ਮੌਤ ਨਾਲ ਸੰਗਰਾਮ ਕਦੇ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ 

ਹੇ ਕੁਦਰਤ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਹੌਸਲਾ ਦੇ 

ਕਿ ਮੈਂ ਜੂਝਦਾ ਰਹਾਂ ਉਮਰਭਰ ਤੇ ਹਾਰ ਕੇ ਵੀ ਹਾਰਾਂ ਨਾ 
ਹੇ ਕੁਦਰਤ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਬੱਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ 

ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਮੇਰੀ ਕਬਰ ਤੇ ਆ ਕੇ ਇਹ ਕਹੇ 
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ਹਿੰਦੀ ਨਾਵਲ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ - ਕਿਸ਼ਤ 1 


ਧਰਤੀ ਧਨ ਨਾ ਆਪਣਾ 
ਜਗਦੀਸ਼ ਚੇਦਰ 


(“ਧਰਤੀ ਧਨ ਨਾ ਆਪਣਾ” ਪੋਜਾਬ ਦੇ ਇਕ ਪਿੰਡ ਬਾਰੇ ਹਿੰਦੀ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਨਾਵਲ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਵਲ ਪੋਜਾਬ ਦੇ ਪਿੰਡਾਂ ਬਾਰੇ ਲਿਖੇ 
ਬਹੁਤੇ ਨਾਵਲਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਲਈ ਵੱਖਰਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿੱਚ ਪੋਜਾਬ ਦੇ ਪੇਂਡੂ ਦਲਿਤਾਂ ਦੀ ਜਿਸ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ, ਉਹ ਹੁਣ ਤੱਕ ਬਹੁਤ ਘੱਟ 
ਪਜਾਬੀ ਨਾਵਲਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ। ਬੇਸ਼ੌਂਕ ਇਹ ਨਾਵਲ 1970ਵਿਆਂ ਵਿੱਚ ਛਪਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਸਾਹਿਤਕ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਇਸ 
ਦੀ ਕੋਈ ਬਹੁਤੀ ਚਰਚਾ ਨਹੀ' ਹੋਈ। ਅਸੀ' ਇਸ ਨਾਵਲ ਨੂੰ ਵਤਨ ਵਿੱਚ ਲੜੀਵਾਰ ਛਾਪਣ ਦਾ ਫੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪੇਸ਼ ਹੈ ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਕਿਸ਼ਤ। -ਸੈਪਾਦਕ) 


ਕਾਲੀ ਜਦੋਂ ਪਿਡ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਪਹੁ ਫੁਟਾਲਾ ਹੋ ਚੁੱਕਿਆ ਸੀ। ਉਹ ਇਕ ਰੁੰਡ ਮਰੁੰਡ ਦਰੌਖਤ ਦੇ ਕੋਲ 
ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਕੇ ਪਿਡ ਵਲ ਦੇਖਣ ਲੌਂਗਾ ਜਿਹੜਾ ਸਵੇਰ ਦੇ ਘੁਸਮੁਸੇ ਹਨ੍ਹੇਰੇ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗਠੜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਖਾਈ ਦੇ 
ਰਿਹਾ ਸੀ। ਪਿਡ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਇਕ ਹਵੇਲੀ ਵਿੱਚ ਇਕ ਦੀਵਾ ਟਿਮਟਿਮਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਹਲ 
ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ 'ਤੁਤ ਤੁਤ... ਟਕ ਟਕ... ਤੇਰੇ ਜੈਮਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਚੋਰ ਲੈ ਜਾਣ... ਚੌਲ 
ਪੁੰਤਰਾ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛਾਤੀ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ' ਤੇ ਚੌਲ” ` ਦੀਆਂ ਅਵਾਜਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾਲ ਘੁੰਗਰੁ ਹੋਰ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ 
ਡਨੜਣਾ ਉਨਦ। ਕਾਲਾਂ ਨੇ ਸਿਹ ਕੱ ਟਰੇਕ ਅਜੇ ਮੁੱਢ ਨਾਲ ਲਟਕ “ਹਹ` ਬਿਦਕਹਾ ਲਾਹ ਲੇ ਨੇਖ 'ਫੋਜਾ ਅੜੇ ਵਟਖੜ 
ਦੇ ਤਣੇ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਚੌਧਰੀ ਫੌਤੂ ਦੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਹਲ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ... ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤ 
ਪਿਆਰੂ ਹਲ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ... ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਸੌਣੀ ਲਈ ਖੇਤ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਾਲੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਫਿਰ ਪਿਡ ਵਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਅਖਾਂ ਪਾੜ ਪਾੜ ਦਰੌਖਤਾਂ ਦੇ ਉਹਲੇ ਵਿੱਚ ਲੁਕੇ 
ਹੋਏ ਮਕਾਨਾਂ ਵਲ ਦੇਖਣ ਲੌਂਗਾ। ਪਿਡ ਦੀ ਇਕ ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਕੁੱਤਾ ਭਂਕ ਪੈਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਜੁਆਬ ਵਿੱਚ ਦੂਸਰੀਆਂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾਮੋਸ਼ੀ ਛਾ ਜਾਂਦੀ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਸੁਫਨੇ ਵਿੱਚ ਬੁੜਬੜਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਾਸਾ ਵੱਟ ਕੇ ਸੌਂ ਜਾਵੇ। 
ਉੱਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਬੈਠਿਆਂ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਡਰ ਲੌਗਣ ਲੌਂਗਾ। ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਪਿਡ ਪਰਤਣ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ 
ਖਤਮ ਹੋਣ ਲੱਗੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜੀਅ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਹ ਪੁੱਠੇ ਪੈਰੀਂ ਕਾਨਪੁਰ ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਜਾਵੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਆਇਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਿਡ ਆਉਣ ਲਈ ਤੁਰਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਨਾ ਖੁਸ਼ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਚਾਹਿਆ ਸੀ ਕਿ 
ਉਹ ਉੱਥੇ ਉੱਡ ਕੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਹੁਣ ਪਿਡ ਦੇ ਬਹੁਤ ਨੇੜੇ ਹੈ, ਸਿਰਫ ਪੈਜ ਸੱਤ ਖੇਤ ਦੁਰ, ਤਾਂ ਉਹ ਵਾਪਸ ਚਲੇ 
ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਚਾਚੀ ਦਾ ਖਿਆਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਭਰ ਆਈਆਂ। 
ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕੀ ਪਤਾ ਉਹ ਜ਼ਿੰਦਾ ਵੀ ਹੋਏਗੀ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਵਲੋਂ ਪਿਡ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਮਰ ਗਈ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਵੀ ਮੈਭਵ ਹੀ ਕਿ ਉਹ ਜਿੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਕੀ ਪਤਾ ਕਿਸ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ। 


ਜਦੋਂ ਕੁੱਕੜ ਨੇ ਬਾਂਗ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਕਾਲੀ ਹੜਬੜਾ ਕੇ ਉੱਠ ਪਿਆ ਅਤੇ ਸਾਮਾਨ ਚੁੱਕ ਕੇ ਜਲਦੀ ਜਲਦੀ ਪਿੰਡ 
ਵਲ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਹਿਲੀ ਹਵੇਲੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਕੁੌਂਤਾ ਕੇਨ ਫੜਫੜਾ ਕੇ ਉੱਠਿਆ ਅਤੇ 
ਭੈਂਕਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰਨ ਲੌਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ, ਪਰ 
ਦੁਸਰੇ ਹੀ ਪਲ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇਸ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਉੱਤੇ ਹਾਸਾ ਆ ਗਿਆ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੱਜੇ-ਖੌਬੇ ਦੇ ਮਕਾਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇਜ਼-ਤੇਜ਼ ਕਦਮ ਪੁੰਟਦਾ ਰਿਹਾ। ਉਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਵੱਡਾ ਰਾਹ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਕਾਫੀ ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸ਼ਾਇਦ ਪਿਛਲੇ ਕੁਝ ਸਾਲਾਂ ਦੌਰਾਨ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਦੀਆਂ ਬਰਸਾਤਾਂ ਲੌਗੀਆਂ ਹੋਣ। ਪਿੰਡ ਦੀ 
ਵਿਲੌਖਣ ਗੈਧ ਉਸ ਦੀ ਕਦਮ ਕਦਮ `ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਵਾ ਰਹੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਸਾਂ ਫੁਲਾ ਫੁਲਾ ਉਸ 
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ਨੂੰ ਸੁੰਘ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਮਕਾਨ ਜਾਂ ਹਵੇਲੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਹੁੰਚਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਕਈ ਤਸਵੀਰਾਂ 
ਉਭਰਦੀਆਂ। ਪਰ ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਔਖਾਂ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਅੱਗੇ ਵੱਧ ਜਾਂਦਾ। 


ਚੌਧਰੀਆਂ ਦੇ ਮੁਹੌਲੇ ਬਾਅਦ ਸਕੂਲ ਆ ਗਿਆ। ਚਾਰ ਜਮਾਤਾਂ ਦੇ ਇਸ ਸਕੂਲ ਵਿੱਚ ਕਾਲੀ ਨੇ ਵੀ ਕਦੇ ਕੁਝ 
ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਮੁਨਸ਼ੀ ਦੇ ਪੈਰ ਦੱਬੇ ਸੀ, ਉਂਗਲੀਆਂ ਦੇ ਪਟਾਕੇ ਕੱਢੇ ਸੀ ਅਤੇ ਡੰਡੇ ਖਾਧੇ ਸੀ। ਉਹ ਰੁਕ ਕੇ ਸਕੂਲ ਵਲ 
ਦੇਖਣ ਲੌਗਾ ਅਤੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਸ਼ਿਵਰਾਮ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣ ਲੌਗਾ, ਜਿਹਦੇ ਲਈ ਜੱਟਾਂ ਦੇ ਮੁੰਡੇ ਸਾਗ, ਗੈਨੇ, ਗਾਜਰਾਂ, ਮੂਲੀਆਂ 
ਆਦਿ ਲਿਆਉਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕੇਮੀਆਂ ਦੇ ਮੁੰਡੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਪਹੁਚਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਸਕੂਲ ਦੀ ਹਾਲਾਤ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਗੀ ਹੀ 
ਖਰਾਬ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ ਬੋਹੜ ਦੇ ਬੁੱਢੇ ਦਰੱਖਤ ਦੇ ਸੈਘਣੇ ਪਰਛਾਵਿਆਂ ਨੇ ਰਾਤ ਦੇ 
ਹਨ੍ਹੇਰੇ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਡੂੰਘਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਸਕੂਲ ਦੀ ਇਮਾਰਤ ਪਿੱਛੇ ਇਕ ਤਿਮੋਜ਼ਲਾ ਮਕਾਨ ਘੁਮੇਡੀ ਆਦਮੀ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਕੜਿਆ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ। ਕਾਲੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੌਧਰੀ ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਦੀਆਂ ਯਾਦਾਂ ਦਾ ਬਸਤਾ ਖੁਲ੍ਹ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਯਾਦਾਂ ਨੂੰ ਝਟਕਦਾ ਹੋਇਆ ਅਗੇ ਵੱਧ ਗਿਆ। 


ਸਕੂਲ ਤੋ' ਕੁਝ ਦੂਰ ਜਾਣ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਦਿਰ ਦਾ ਕਲਸ ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ। ਮੈਦਿਰ ਦੇ ਚਾਰੇ ਤਰਫ ਪਿਡ ਦੇ 
ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਸਨ। ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਸੈਤ ਰਾਮ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣ ਲੌਗਾ ਜੋ ਹਰੀਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਦੁਰ-ਦੁਰ 


ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਥੋੜਾ ਦੂਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਗਿਰਜਾਘਰ ਦੇ ਬੋਂਚੇ ਦੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਫੈਲੇ ਹੋਏ ਕ੍ਰਾਸ `ਤੇ ਗੱਡੀ ਗਈ ਅਤੇ ਪਿੰਡ ਦੇ ਪਾਦਰੀ ਦਾ ਮਸਕੀਨ ਚਿਹਰਾ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਘੁੰਮ ਗਿਆ। 


ਥੋੜੀ ਦੁਰ ਔਗੇ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜੋਰ ਦੀ ਠੋਕਰ ਲੌਂਗੀ ਅਤੇ ਉਹ ਡਿਗਦਾ-ਡਿਗਦਾ ਬੋਚਿਆ। ਗੋਹੇ ਦੀ ਤੇਜ਼ 
ਬਦਬੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋਣ ਦਾ ਸੈਕੇਤ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਥਾਂ `ਤੇ ਵੱਡਾ ਰਸਤਾ ਕਾਫੀ ਡੁਘਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਿੰਡ ਵਿੱਚ ਬਰਸਾਤ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਾਣੀ ਇਸ ਹੀ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਚੋਅ ਵਿੱਚ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਕੁਝ ਪਲਾਂ ਬਾਅਦ ਹੀ 
ਉਹ ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਦੇ ਬਾਹਰ ਖੂਹ `ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਖੂਹ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਗੈਦੇ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਚਿੱਕੜ ਦੀ ਛੌਪੜੀ ਬਣੀ ਹੋਈ 
ਸੀ। ਉਹ ਕੁਝ ਚਿਰ ਲਈ ਰੁਕਿਆ ਅਤੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਮਕਾਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਲੌਗਾ। ਫਿਰ ਉਹ ਖੁਹ ਦੇ ਦੁਆਲੇ 
ਚੌਕਰ ਕੇਂਢ ਕੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਜਿੱਥੋਂ ਮੁਹੱਲੇ ਐਦਰ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਗਲੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਉਹ ਗਲੀ ਦੇ ਸਿਰੇ 
ਉੱਤੇ ਰੁਕ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਹਮਣੇ ਗੰਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਫ਼ੱਪੜੀ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਤਰਕੀਬ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ। ਉਸ ਦੇ ਜ਼ਿਹਨ ਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਤਰਕੀਬ ਦੱਸੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ 
ਦੂਸਰੇ ਹੀ ਪਲ ਉਹ ਉਸ ਛੱਪੜੀ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ ਕੇ ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਵੜ ਗਿਆ। 


ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਕਈ ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਵਾਗਤ ਕੀਤਾ। ਦੂਸਰੀ ਤਰਫੋਂ' ਵੀ ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੇ ਜੁਆਬ ਵਿੱਚ 
ਭੌਂਕਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਏਨਾ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ ਕਿ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੌਂਕ ਹੋਣ ਲੌਗਾ ਕਿ ਇਸ ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਇਦ 
ਸਿਰਫ ਕੁੱਤੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਕ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਕਾਨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੁਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੁੱਤੇ ਅਹਿਸਤਾ 
ਅਹਿਸਤਾ (ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ) ਏਧਰ-ਉਧਰ ਖਿਸਕਣ ਲੌਂਗੇ। ਕਾਲੀ ਟੁੱਟੇ ਦਰਵਾਜੇ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੋਇਆ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਚਾਚੀ ਅਜੇ ਤੱਕ ਜਿਉਂਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਮਰ ਗਈ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਹੌਲ ਜਿਹਾ ਉੱਠਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਸੈਗਲੀ ਵਲ ਵਧਾ ਦਿੱਤਾ। ਬਾਹਰ ਦੀ ਸੈਗਲੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਦਰਵਾਜੇ ਨੂੰ ਹੌਲੀ ਦੇਣੀ ਧੌਕਿਆ ਤਾਂ 
ਉਹ ਐਦਰੋਂ ਬੈਦ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਇਆ। ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਮਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਦਿਲ ਟੱਪਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਕੁੰਡੇ ਨੂੰ ਖੜਕਾਕੇ ਬਹੁਤ 
ਤੇਜ਼ ਧੜਕਦੇ ਦਿਲ ਨਾਲ ਜੁਆਬ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਜਦੋ ਕੋਈ ਜੁਆਬ ਨਾ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ 
ਕੁੰਡਾ ਖੜਕਾਇਆ। ਜਦੋਂ ਫਿਰ ਵੀ ਕੋਈ ਜੁਆਬ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਦਿਲ ਡੁੱਬਣ ਲੌਂਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ 
ਜੋਰ ਦੇਣੀ ਥਪਥਪਾਇਆ ਅਤੇ ਹੌਲੀ ਦੇਣੀ ਕਿਹਾ: 


“ਚਾਚੀ।? 


ਕੁਝ ਪਲਾਂ ਬਾਅਦ ਔਦਰੋਂ ਖੋਘਣ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਣ ਲੌਗੀ। ਕਾਲੀ ਫਿਰ ਖਿੜ ਉੱਠਿਆ। ਉਹ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ 
ਬਿਲਕੁਲ ਨੇੜੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਕੇ ਅਦਰੋਂ ਖੇਘਣ ਦੀ ਅਤੇ 'ਹੇ ਰੌਬ ਜੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ” ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ 
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ਨਾਲ ਸੁਣਨ ਲੱਗਾ। ਏਨੇ ਵਿੱਚ ਗੁਆਂਢ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੌਲੀ ਦੇਣੀ ਖੁਲ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਇਕ ਆਦਮੀ ਜੈਗਲੀ ਕਬੂਤਰ ਦੀ 
ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਹਨ੍ਹੇਰੇ ਵਿੱਚ ਗੁਆਚ ਗਿਆ। ਸਿਰਫ ਉਸ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਦੀ ਚੀ' ਚੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਰਹੀ। 
ਕਾਲੀ ਉਸ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਲ ਦੇਖਣ ਲੱਗਾ। ਉਸ ਦੇ ਜ਼ਿਹਨ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਆਲੂਆਂ ਵਰਗੀਆਂ ਨਰਮ ਅਤੇ ਤੰਦਰੁਸਤ ਅਤੇ 
ਕੁਝ ਸੁੱਕੇ ਬੇਰਾਂ ਵਰਗੀਆਂ ਪ੍ਰਾਣ-ਹੀਣ ਜਿਹੀਆਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਉਭਰੀਆਂ। ਪਰ ਅਗਲੇ ਹੀ ਪਲ ਖਘ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਨਾਲ 
“ਕੌਣ ਹੈ? ਦੇ ਸਵਾਲ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੌਂਕਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਪਿੱਛੇ ਹੌਟ ਗਿਆ। ਦੋਵੇਂ ਬਾਰ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਹਨ੍ਹੇਰੀ 
ਡਿਉਢੀ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਰਗੈਧ ਭਰੀ ਹਵਾ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੀ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦੋ ਬੁਝੀਆਂ ਬੁਝੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉਸ ਵਲ ਦੇਖਣ 
ਲੋਂਗੀਆਂ। 


“ਚਾਚੀ।” ਕਾਲੀ ਨੇ ਭਰੜਾਈ ਹੋਈ ਆਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਕਿਹਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਧੈਰਾਂ ਵਲ ਝੁਕ ਗਿਆ। ਚਾਚੀ ਕਾਲੀ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪਹਿਚਾਨਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 


“ਕੌਣ, ਕਾਲੀ ਆ?” ਉਸ ਨੇ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਹੈਰਤ ਭਰੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਕਿਹਾ, ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾ 
ਆਇਆ ਹੋਵੇ। ਉਸ ਨੇ ਕਾਲੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਹੌਥ ਫੇਰਦਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਪਰ ਚੁੱਕਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮੌਥਾ ਚੁੰਮ ਕੇ 
ਬੋਲੀ: 


“ਰੌਂਖ ਸਾਈਆਂ ਦੀ।” 


ਕਾਲੀ ਜਦੋਂ ਟਰੈਕ ਅਤੇ ਬਿਸਤਰਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਐਦਰ ਵੜਨ ਲੌਗਾ ਤਾਂ ਚਾਚੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪ 
ਕੋਠੜੀ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਸਰੋਂ ਦੇ ਤੇਲ ਦੀ ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਲੌਭਣ ਲੌਗੀ। ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਲੌਭਣ `ਤੇ ਉਸ ਨੰ ਯਾਦ ਆਇਆ ਕਿ ਉਸ ਵਿੱਚ 
ਤੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਖਾਲੀ ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਵਾਪਸ ਆ ਗਈ ਅਤੇ ਦਹਿਲੀਜ਼ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਤਰਫ ਇਕ-ਇਕ ਬੁੰਦ ਤੇਲ 
ਚੋਅ ਕੇ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਐਦਰ ਲੈ ਆਈ ਜਿਵੇ' ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਇਆ ਹੋਵੇ। ਚਾਚੀ ਦੀ ਝੁਕੀ 
ਹੋਈ ਕਮਰ ਇਕਦਮ ਸਿੱਧੀ ਹੋ ਗਈ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਰੌਸ਼ਨੀ ਰਹਿਤ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਨ੍ਹੇਰੇ ਵਿੱਚ ਵੀ ਦਿਸਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਉਹ 
ਸੋਲਾਂ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਮੁਟਿਆਰ ਵਾਂਗ ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਕੋਠੜੀ ਵਿੱਚ ਘੁੰਮਣ ਲੱਗੀ। ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਨਹੀਂ ਲੌਂਗ ਰਹੇ 
ਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਮਾਚਸ ਦੀ ਤੀਲ੍ਹ ਲੱਭ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਤੇਲ ਦਾ ਦੀਵਾ ਜਗਾਇਆ ਅਤੇ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਮੋਜੇ ਉੱਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਲੈ ਕੇ ਪਾਗਲਾਂ ਵਾਂਗ ਚੁਮਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 


“ਮੇਰਾ ਲਾਲ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ।” ਫਿਰ ਕੁਝ ਸੋਚ ਕੇ ਚਾਚੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ ਆ ਗਿਆ। ਕਾਲੀ 
ਗੁੰਮ-ਸੁੰਮ ਬੈਠਾ ਕੋਠੜੀ ਵਿੱਚ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਕੋਠੜੀ ਦੀਆਂ ਕੇਧਾਂ, ਸ਼ਤੀਰ ਅਤੇ ਕੜੀਆਂ ਚਾਚੀ ਵਾਂਗ 
ਬੁੱਢੀਆਂ ਹੋ ਚੁੱਕੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਭਾਰ ਹੇਠਾਂ ਦੱਬੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਕਾਲੀ ਚਾਚੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 
ਦੇਖਦਾ ਬੋਲਿਆ: 

“ਚਾਚੀ ! ਕਿੱਦਾਂ ਕਟੇ ਦਿਨ।” ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਹੈਝੂ ਆ ਗਏ। ਚਾਚੀ ਵੀ ਜੁਆਬ ਵਿੱਚ 
ਸੁਬਕੀਆਂ ਲੈਣ ਲੱਗੀ। ਫਿਰ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਫੁੱਟ ਫੁੱਟ ਰੋਣ ਲੱਗੇ। ਕਾਲੀ ਚਾਚੀ ਦੇ ਗੋਢਿਆਂ ਉਪਰ ਸਿਰ ਰੱਖ ਕੇ ਖੁਬ 
ਰੋਇਆ। ਇਸ ਮੁੰਦਤ ਵਿੱਚ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਦੁੱਖ ਸਹੇ ਸਨ, ਉਹ ਹੈਝੂਆਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਵਿੱਚ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਦੱਸ 
ਦਿੱਤੇ। ਰੋਂਦਿਆਂ ਰੋਂਦਿਆਂ ਜਦੋਂ' ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਹਿਚਕੀ ਆਉਣ ਲੌਗੀ ਤਾਂ ਚਾਚੀ ਉਹਨੂੰ ਚੁੱਪ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 

“ਨਾ ਰੋ ਪੁੱਤਰਾ। ਇਹ ਸਭ ਤਕਦੀਰ ਦਾ ਚੱਕਰ ਸੀ। ਤੇਰਾ ਚਾਚਾ ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤੇਨੂੰ ਪਤਾਲ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਲੌਂਭ 
ਲਿਆਉਂਦਾ। ਤੈਨੂੰ ਤੌਤੀ ਵਾਅ ਤੱਕ ਨਾ ਲੌਂਗਣ ਦਿੰਦਾ।” ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਚਾਚੀ ਰੋਣ ਲੌਗੀ ਤਾਂ ਕਾਲੀ ਉਹਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 


“ਚਾਚੀ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਕ ਪਲ ਲਈ ਵੀ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਅਲੌਂਗ ਨਹੀਂ ਰਹੂਗਾ। ਦਿਨ-ਰਾਤ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰੂੰਗਾ।” 
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ਚਾਚੀ ਹਿਚਕੀਆਂ ਲੈਂਦੀ ਬੋਲੀ: 


“ਕਾਕਾ ਤੂੰ ਵੀ ਤਾਂ ਅਨਰਥ ਕੀਤਾ। ਚੋਡੀ ਚਾਚੀ ਨੂੰ ਏਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਜਿੱਦਾਂ ਤੇਰਾ ਉਹਦੇ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਰਿਸ਼ਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਦਿਨ-ਰਾਤ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚ ਗਵਾਚੀ 
ਰਹਿੰਦੀ। ਰਹਿ-ਰਹਿ ਕੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਹੌਲ ਉਠਦਾ। ਜਿਹਨੇ ਜੋ ਉਪਾਅ ਦੱਸਿਆ ਉਹ ਕੀਤਾ। ਵੱਗ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜੀ ਹੋਈ 
ਵੱਛੀ ਨੂੰ ਕਦੇ ਦੇਖ ਲੈਂਦੀ ਤਾਂ ਰੋ-ਰੋ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਅਤੇ ਸੋਚਦੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕਾਲੀ ਵੀ ਪਰਦੇਸ 
ਵਿੱਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡਾਂਵਾਂਡੋਲ ਅਤੇ ਗਵਾਚਿਆ ਗਵਾਚਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੋਊ... ਦਿਨ-ਰਾਤ ਮੈ ਨੀਲੀ ਛੱਤ ਆਲੇ ਔਗੇ 
ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਲਾਲ ਠੀਕ- ਠਾਕ ਹੋਵੇ। ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਮਰਾਂ।” ਫਿਰ ਉਹ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 
ਦੇਖਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 


“ਕਾਕਾ, ਕੀ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕਦੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਸੀ?” 
ਕਾਲੀ ਨੇ ਮੂਹ ਫੇਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਰੂਧੀ ਹੋਈ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲਿਆ: 


“ਚਾਚੀ ਤੇਰੀ ਯਾਦ ਹੀ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਪਿੰਡ ਵਾਪਸ ਖਿੱਚ ਲਿਆਈ ਹੈ।” ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਕਾਲੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ 
ਚਾਚੀ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿੱਚ ਰੌਖ ਦਿੱਤਾ। ਚਾਚੀ ਉਸ ਦੇ ਚੌੜੇ ਮੌਢਿਆਂ ਉੱਪਰ ਹੱਥ ਫੇਰਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 


“ਔਜ ਤੇਰਾ ਬਾਪ ਜਿਉਂਦਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਨਾ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ। ਉਹਨੇ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਜੀਅ ਭਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਮੌਤ ਨੇ ਆ ਘੇਰਿਆ। ਤੇਰੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਪਲੇਗ ਖਾ ਗਈ। ਚਾਚੇ ਨੇ ਚੌਂਪੇ ਗਿਣ-ਗਿਣਕੇ ਪਾਲਿਆ ਪੋਸਿਆ 
ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਹੈਜ਼ੇ ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ। ਤੈਨੂੰ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤ ਵੀ ਯਾਦ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਸਾਰੇ ਖਾਨਦਾਨ ਦੀ ਤੁੰ ਹੀ 
ਤਾਂ ਇਕ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਆ।” ਚਾਚੀ ਫਿਰ ਫੁੱਟ-ਫੁੱਟ ਰੋਣ ਲੌਗੀ। ਕਾਲੀ ਉਸ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿੱਚ ਸਿਰ ਰੱਖੀ ਉਹਨਾਂ ਦਿਨਾਂ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਕਰਨ ਲੌਗਿਆ ਜਦੋਂ ਛੇ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਦੋ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ-ਤਿਹਾਇਆ, ਫਟੇ ਹਾਲ ਘਰ ਤੋਂ ਚੋਰੀ ਦੌੜ 
ਗਿਆ ਸੀ। ਚਾਚੀ ਵੀ ਯਾਦਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਆਚੀ ਹੋਈ ਆਪਣੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਰੋ ਪੈਂਦੀ। ਉਹ ਦੋਵੇਂ 
ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਤੱਕ ਗੁੰਮ-ਸੁੰਮ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਚਾਚੀ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਜਿਵੇਂ ਹੌਲ ਉੱਠਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਕਾਲੀ ਦਾ ਮੌਥਾ ਚੁਮਦੀ 
ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 


“ਪੁੰਤਰਾ, ਪਰਦੇਸੀ ਪੈਛੀ ਵੀ ਉਡਦੇ-ਉਡਦੇ ਸਾਲ-ਦੋ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰਾ ਪਾ ਜਾਂਦੇ ਆ। ਪਰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਏਦਾਂ 
ਗਿਆ ਕਿ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਖਬਰ ਹੀ ਨਾ ਮਿਲੀ।” ਫਿਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੈਝੂ ਪੂਝਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 


“ਕਾਕਾ ਮੈਨੂੰ ਸਿਰਫ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਆ। ਤੇਰੇ ਸਹਾਰੇ ਉਡਦੀ ਫਿਰਦੀ ਆਂ। ਤੂੰ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਘਰ ਭਰਿਆ 
ਭਰਿਆ ਲੌਂਗਦਾ। ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਸੀ ਤਾਂ ਇਹ ਕੋਠੜੀ ਮੈਨੂੰ ਉਜਾੜ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਸੀ।” 


“ਚਾਚੀ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਕਦੇ ਇਕ ਪਲ ਲਈ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਊਂਗਾ। ਤੈਨੂੰ ਰਾਜ ਕਰਾਊਂਗਾ। ਮੈਜੇ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ 
ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਰੌਖਣ ਦਊਂਗਾ।” 


ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਤੱਕ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਲਕਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਚਾਚੀ ਨੇ ਕਾਲੀ ਲਈ ਬਿਸਤਰਾ ਵਿਛਾ ਦਿੱਤਾ। 
“ਤੁੰ ਘੜੀ ਭਰ ਸੌਂ ਲੈ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿੰਨੇ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਸਫਰ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆਂ। ਮੈਂ ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਤੇਰੇ ਆਉਣ ਬਾਰੇ 


ਦੱਸ ਦਿਆਂ।” ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਆ ਗਈ ਪਰ ਫਿਰ ਇਕਦਮ ਵਾਪਸ ਪਰਤ ਕਾਲੀ ਦੇ ਮੰਜੇ ਦੀ ਪੈਂਦੀ 
ਬੈਠਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 
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“ਕਾਕਾ, ਮੈਂ ਸੋਚਦੀ ਆਂ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੌਂਸਣ ਦੀ ਥਾਂ ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਚੁਟਕੀ ਚੁਟਕੀ ਸੌਕਰ ਵੈਡ ਦੇਵਾਂ ਤਾਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਊ। ਨਾਲੇ ਤੇਰੀ ਵਾਪਸੀ ਦੀ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਵਿਆਹ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਖੁਸ਼ੀ ਆ। ਤੇਰੀ ਕੀ ਮਰਜ਼ੀ ਆ?” 


“ਚਾਚੀ ਜੋ ਜੀਅ ਕਰਦਾ, ਕਰ। ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੀ ਮੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਆ।? ਕਾਲੀ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਪਾਸਾ ਵੱਟ 
ਲਿਆ। ਚਾਚੀ ਮੇਜੇ `ਤੇ ਬੈਠੀ ਰਹੀ ਤਾਂ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਹੈਰਾਨੀ ਹੋਈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਜਿਵੇਂ ਕੁਝ ਯਾਦ 
ਆਇਆ, ਉਹ ਜਲਦੀ ਨਾਲ ਉੱਠਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਟਰੈਕ ਦਾ ਤਾਲਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਕੱਪੜੇ ਦੀਆਂ ਤਹਿਆਂ ਦੇ 
ਹੇਠੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਨੋਟ ਕੱਢੇ ਅਤੇ ਚਾਚੀ ਵਲ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 


“ਲੈ ਚਾਹੇ ਸੌਕਰ ਦੀ ਬੋਰੀ ਲੈ ਆ।? 


“ਮੈਂ ਕੋਈ ਦੁਕਾਨ ਖੋਲ੍ਹਣੀ ਆ? ਚਾਰ ਪੈਸੇ ਦੇ, ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਤੋਂ ਸੇਰ-ਔੱਧ ਸੇਰ ਸੌਕਰ ਲੈ ਆਵਾਂ।” 
ਕਾਲੀ ਨੇ ਦਸ ਰੁਪਈਆਂ ਦਾ ਨੋਟ ਚਾਚੀ ਦੇ ਹੱਥ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲੀ: 
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“ਇਹ ਕੀ ਆ? ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਪੈਸੇ ਦੇ।” 


“ਇਸ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਨੋਟ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈਨੀ।” ਕਾਲੀ ਨੇ ਦਸਾਂ ਦਾ ਨੋਟ ਉਸ ਦੇ ਹੌਥ ਦਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਕਿਹਾ। ਚਾਚੀ 
ਨੇ ਨੋਟ ਨੂੰ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਘਬਰਾਈ ਹੋਈ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲੀ: 


“ਸੈਦੂਕ ਨੂੰ ਜਲਦੀ ਨਾਲ ਤਾਲਾ ਲਾ ਕੇ ਕਿਤੇ ਲੁਕੋ ਦੇ। ਇਥੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ ਆ। ਪਿਛਲੇ ਦਿਨੀ 
ਬਿਆਸ ਪਾਰੋ ਬੋਤੋ ਦੀ ਭਤੀਜੀ ਆਈ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋਏ ਨੂੰ ਦੋ ਕੁ ਮਹੀਨੇ ਹੀ ਹੋਏ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਗਹਿਣੇ- 
ਕੱਪੜੇ ਦੇਖ ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੇ ਨਜ਼ਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ। ਉਸ ਵਿਚਾਰੀ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸੇ ਰਾਤ ਚੋਰੀ ਹੋ ਗਿਆ।? 


ਕਾਲੀ ਚਾਚੀ ਦੀ ਗੌਲ `ਤੇ ਕੁਝ ਦੇਰ ਹਸਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕਹਿਣੇ ਦੇ (ਕਹਿਣ ਅਨੁਸਾਰ) ਅਨੁਸਾਰ 
ਟਰੈਕ ਨੂੰ ਖੂੰਜੇ ਵਿੱਚ ਲੁਕਾ ਦਿੱਤਾ। ਚਾਚੀ ਦਸਾਂ ਰੁਪਈਆਂ ਦੇ ਨੋਟ ਨੂੰ ਕਈ ਤਹਿਆਂ ਵਿੱਚ ਲੁਕਾ ਕੇ ਗਲੀ ਵਿੱਚ 
ਆਉਂਦੇ-ਜਾਂਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਦੀ ਹੋਈ ਸੌਕਰ ਲੈਣ ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਵਲ ਚਲੀ ਗਈ। 


ਚਾਚੀ ਦੇ ਜਾਣ ਬਾਅਦ ਕਾਲੀ ਕੁਝ ਦੇਰ ਲਈ ਮੇਜੇ `ਤੇ ਲੈਮਾ ਪਿਆ ਰਿਹਾ। ਛੇ ਸਾਲਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਨੇ ਉਸ ਵਿੱਚ 
ਪਿੰਡ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਵਾਸੀਆਂ ਬਾਰੇ ਅਜਨਬੀਪਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਡਰ ਲੌਗਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਵਿੱਚ ਮੁਹੱਲੇ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਔਰਤਾਂ, ਬੱਚੇ ਅਤੇ ਕੁਝ ਮਰਦ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਜਮਾਂ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਵਾਲ ਪੁੰਛਣਗੇ। ਕਾਲੀ ਖੁਸ਼ ਹੋਣ ਦੀ ਥਾਂ ਬਹੁਤ ਬੇਚੈਨ ਸੀ ਅਤੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਘੜੀ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟਲ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਚੰਗਾ। 


ਉਹ ਮੇਜੇ `ਤੇ ਪਿਆ ਪਾਸੇ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਰਾਤ ਭਰ ਜਾਗਦੇ ਰਹਿਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਨੀਂਦ ਅਤੇ ਥਕਾਵਟ ਉਸ ਤੋਂ 
ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਪਿਆਂ ਪਿਆਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਔਕ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬੇਚੈਨੀ ਹੋਰ ਵੀ ਵਧਣ ਲੌਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ 
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ਆਪਣੇ ਕੋਠੇ ਦੀ ਛੱਤ `ਤੇ ਆ ਗਿਆ। ਬੋਦੀ ਪੌੜੀ ਦੇ ਅਖੀਰਲੇ ਡੈਡੇ `ਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਖਣ ਲੱਗਾ। 
ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਦੇ ਕੋਠਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਦੂਰ ਤਕ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਖੇਤ ਫੈਲੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਚੋਅ ਦੀ ਚਮਕਦੀ ਰੇਤ ਸੀ। ਚੋਅ ਦੇ 
ਦੋਵੀ' ਪਾਸੀਂ ਬੈਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਹੈਰਾਨੀ ਵੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਵੀ। ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਦੇ 
ਨੇੜੇ ਹੀ ਚੋਅ ਦੇ ਪਰਲੇ ਕੰਢੇ `ਤੇ ਪਿੰਪਲ ਦੇ ਦਰੱਖਤਾਂ ਅਤੇ ਟਾਹਲੀਆਂ ਨਾਲ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਤਕੀਆ ਸੀ। ਸੱਜੇ 
ਪਾਸੇ ਮੈਦਿਰ ਅਤੇ ਮਹਾਜਨਾਂ ਦੇ ਮਕਾਨ ਸਨ। ਉਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸਕੂਲ ਅਤੇ ਨੰਬਰਦਾਰਾਂ ਦੇ ਮਕਾਨ ਅਤੇ ਹਵੇਲੀਆਂ ਸਨ। 
ਪੌਛਮ ਵਿੱਚ ਗੌਪੀਆਂ, ਮੋਦੀਆਂ, ਮਿੱਟੋਆਂ ਅਤੇ ਚੁਣੌਤੀਆਂ ਦੇ ਮਕਾਨ ਅਤੇ ਹਵੇਲੀਆਂ ਸਨ। 


ਕਾਲੀ ਨੇ ਪੌੜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਛੱਤ `ਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਦੇ ਕੋਠਿਆਂ `ਤੇ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀ। ਮੈਲੇ ਰੈਗ ਦੇ ਕੱਚੇ 
ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਕੋਠੇ ਚੋਅ ਦੇ ਸੱਜੇ ਕੰਢੇ ਤੌਕ ਫੈਲੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਮੁਹੌਲੇ ਅਦਰ ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਚੁਗਾਣ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ 
ਵਿਚਕਾਰ ਇਕ ਬੇਰੀ ਸੀ। ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਵਿੱਚ ਇਕ ਲੈਬੀ ਅਤੇ ਤੰਗ ਗਲੀ ਸੀ ਜੋ ਸਾਰੇ ਮੁਹੱਲੇ ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਸਿੱਧੀ ਅਤੇ 
ਕਦੇ ਵਲ ਖਾ ਕੇ ਘੁੰਮ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰਫ ਇਕ ਛੋਟੀ ਗਲੀ ਨਿਕਲਦੀ ਸੀ ਜੋ ਬਾਬੇ ਫੌਤੂ, ਤਾਏ ਬਸੰਤੇ 
ਆਦਿ ਦੇ ਘਰਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣਿਉਂ ਹੋ ਕੇ ਚੋਅ ਵਿੱਚ ਜਾ ਨਿਕਲਦੀ ਸੀ। ਮੁਹੱਲੇ ਦੇ ਬਾਹਰ ਗੋਹੇ ਅਤੇ ਕੂੜੇ ਦੇ ਢੇਰ ਸਨ 


<< ੮ << 


ਅਤੇ ਇਕ-ਦੋ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਛੋਪੜ ਸਨ ਜਿਹਨਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਮਈ ਦੀ ਧੁੱਪ ਨਾਲ ਸੁੱਕ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। 


ਉਹ ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਦੇ ਕੋਠਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਲੌਂਗਾ। ਪੂਰੇ ਮੁਹੱਲੇ ਵਿੱਚ ਇਕ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਕੋਠਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਿਸ ਵਿੱਚ 
ਪੱਕੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਣ। ਪਿਛਲੀ ਬਰਸਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਹਨਾਂ `ਤੇ ਕਦੇ ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਲਿਪਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ ਗਿਆ) ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕਮਜ਼ੋਰ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕੇਧਾਂ ਖੁਰਦਰੀਆਂ ਦਿਖਾਈ 
ਦਿੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਲਗਭਗ ਹਰ ਘਰ `ਚੋਂ ਪਾਥੀਆਂ ਦਾ ਕੌੜਾ ਧੁੰਆਂ ਅਲਸਾਇਆ ਜਿਹਿਆ ਉੱਪਰ ਵੱਲ ਉੱਠ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਮੁਹੱਲੇ ਵਿੱਚ ਸਵੇਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਚੁਂਪ ਛਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਮਰਦ ਗਾਲ੍ਹ, ਕਿਸੇ ਔਰਤ ਦੀ 
ਚੀਖਦੀ ਹੋਈ ਅਵਾਜ਼ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਬੱਚੇ ਦੇ ਰੋਣ ਦੀ ਚੀਖ ਤੋੜ ਦਿੰਦੀ ਸੀ। 


ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਗਲੀ ਵਿੱਚੋਂ “ਚਾਚੀ ਵਧਾਈਆਂ” ਦੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਲੌਂਗੀਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰ 


੮੨੮ ੨ 


ਆਇਆ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਦਿਲ ਕੈਬਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣੇ ਮੁਹੌਲੇ ਦੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਅਤੇ ਬੱਚੇ ਹੌਲਾ ਬੋਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਕੋਠੇ ਵਿੱਚ ਵੜ ਆਉਣਗੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆ ਰਹੀ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਆਉਣ `ਤੇ ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਕੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ। ਗਲੀ ਵਿੱਚ “ਚਾਚੀ ਵਧਾਈਆਂ” ਦੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਪਲ ਪਲ ਨੇੜੇ ਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੀ ਬੇਚੈਨੀ ਵਧਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ। 


ਕਾਲੀ ਦੇ ਕੋਲ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਦੀ ਗੁਆਂਢਣ, ਨਿੱਕੂ ਦੀ ਵਹੁਟੀ ਪ੍ਰੀਤੋ ਆਈ। ਉਹ ਗਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਨ ਲੌਗੀ: 


“ਬੇ ਕਾਲੀ, ਬੇ ਤੂੰ ਆ ਗਿਆ।” 

ਜਦੋਂ ਉਹ ਅਦਰ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਕਾਲੀ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਲ ਝੁਕਦਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 

“ਚਾਚੀ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾਂ।” 

“ਜੁਗ-ਜੁਗ ਜੀਵੇਂ।” ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਹੌਥ ਫੇਰਨਾ ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਗਰਦਨ ਝੁਕਾ ਲਈ। 

ਉਹ ਸਿੱਧਾ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਰਪੂਰ ਨਜ਼ਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ। ਕਾਲੀ ਨੇ ਵੀ ਉਸ `ਤੇ ਧਿਆਨ 


ਨਾਲ ਨਿਗ੍ਹਾਂ ਸੁੱਟੀ। ਪ੍ਰੀਤੋ ਦਾ ਸਰੀਰ ਢਲ ਗਿਆ ਸੀ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਰੌਖ-ਰਖਾਅ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਆਇਆ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਮਸੂੜਿਆਂ ਤੇ ਰੈਗਦਾਰ ਦਾਤਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਖ ਰਹੇ ਸਨ ਜਿਵੇਂ ਰਬੜ ਦੇ 
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ਬਣੇ ਹੋਣ। ਨੱਕ ਵਿੱਚ ਕੋਕੇ ਅਤੇ ਠੌਡੀ ਦੇ ਤਿਲ ਦਾ ਰੈਗ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ। ਕਾਲੀ ਨਜ਼ਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸਰੀ ਤਰਫ ਫੇਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 


“ਚਾਚੀ, ਠੀਕ-ਠਾਕ ਆਂ ਨਾ, ਚਾਚਾ ਠੀਕ ਆ, ਲੱਛੋ, ਅਮਰੂ ਤੇ ਨਾਥੀ ਹੁਰੀਂ ਠੀਕ ਨੇ?” 

ਉਹ ਇਹ ਪੁੱਛ ਹੀ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਕਦਮ ਸੱਤ ਬੱਚੇ ਅਦਰ ਆ ਗਏ। ਉਸ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿੰਨ ਬੌਚਿਆਂ - 
ਲੱਛੋ, ਅਮਰੂ ਅਤੇ ਨਾਥੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ ਪਰ ਬਾਕੀ ਉਸ ਲਈ ਅਜਨਬੀ ਸਨ। ਉਹ ਔਗੇ ਵਧ ਕੇ ਅਮਰੂ ਨੂੰ 
ਬਾਹਾਂ ਵਿੱਚ ਚੁੱਕਦਾ ਬੋਲਿਆ: 

“ਸੁਣਾ ਅਮਰੂ, ਤੂੰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਈ ਆਂ, ਘਸਿਆ ਜਿਹਾ।” 

ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਲੱਛੋ ਵਲ ਦੇਖਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ: 

“ਲੱਛੋ ਕੀ ਹਾਲ ਆ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੋ ਗਈ ਆਂ।” 

ਲੱਛੋ ਨੇ ਮੁਸਕਰਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਸ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਮੂਹ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਕਰ ਲਿਆ। 

“ਚਾਚਾ ਤਾਂ ਕੌਮ `ਤੇ ਗਿਆ ਹੋਣਾ?? 

“ਨਹੀਂ, ਕੋਮ `ਤੇ ਉਹ ਕਿੱਥੇ ਜਾਂਦਾ। ਉਹ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਆ। ਪੇਚਾਇਤ ਵਿੱਚ ਬੈਠਦਾ। ਤਕੀਏ ਤੋਂ ਉੱਠਿਆ ਤਾਂ 


ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਦੁਕਾਨ `ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਿਆ, ਉੱਥੋਂ ਉੱਠਿਆ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਥੜੇ ਉੱਤੇ ਧਰਨਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ।” ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੇ ਨਫਰਤ 
ਨਾਲ ਕਿਹਾ। 


“ਉਹਨੇ ਅਫੀਮ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਆ?” 
“ਕਿੱਥੇ, ਹੁਣ ਤਾਂ ਪੋਸਤ ਵੀ ਪੀਣ ਲੌਂਗ ਪਿਆ। ਉਹ ਸਾਲ ਭਰ ਡੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਰਿਹਾ, ਉੱਥੋਂ ਪੋਸਤ ਵੀ 


ਪੀਣਾ ਸਿੱਖ ਆਇਆ” ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਕਾਲੀ ਨੇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਬੋਚਿਆਂ `ਤੇ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰ ਪ੍ਰੀਤੋ ਵਲ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਹਸਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 


“ਇਹ ਸਾਰੀ ਫੌਜ ਮੇਰੀ ਹੀ ਹੈ। ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਾਂ ਤਾਂ ਮੋਏ ਲਸ਼ਕਰ ਬਣਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੇ-ਪਿੱਛੇ ਆ ਜਾਂਦੇ 


,ਆ| 


ਏਨੀ ਦੇਰ ਵਿੱਚ ਜੀਤੂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਨਿਹਾਲੀ ਆ ਗਈ। ਕਾਲੀ ਨਿਹਾਲੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਲ ਝੁਕਦਾ ਹੋਇਆ 
ਬੋਲਿਆ: 


“ਤਾਈ ਮੌਥਾ ਟੇਕਦਾਂ।? 


ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 


“ਸੁਣਾ ਜੀਤੂ, ਠੀਕ ਤਾਂ ਆਂ? 
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“ਹਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸੁਣਾ। ਤੂੰ ਕਿੱਥੇ ਰਿਹਾ ਇੰਨੀ ਦੇਰ? ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਉਡੀਕ `ਚ ਅੱਸੀਆਂ ਪਾ-ਪਾ ਹਾਰ 
ਗਏ।” ਜੀਤੂ ਨੇ ਕਾਲੀ ਦੇ ਤਗੜੇ, ਸੁਡੌਲ ਅਤੇ ਗਠੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ। ਜੀਤੂ ਦੇ ਸਖਤ ਅਤੇ ਪੌਕੇ 


ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਅਹਿਸਾਸ ਹੋਇਆ ਕਿ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੀਤੂ `ਤੇ ਜਵਾਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢਾਪਾ ਇਕ ਸਮੇ' 
ਆਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੇ ਕਾਲੀ ਵਲ ਸੁਲਾਘਾ ਭਰੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਦੀ ਨੇ ਜੀਤੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ: 


“ਜੀਤੂ ਤੂੰ ਵੀ ਸ਼ਹਿਰ ਚਲਾ ਜਾ। ਕਾਲੀ ਵਾਂਗ ਮੋਟਾ-ਤਾਜ਼ਾ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਈਂ।” 


“ਖੁਰਾਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਿਡ ਵਿੱਚ ਵੀ ਸਰੀਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ। ਰੁੱਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਬਣ ਜੂ” ਤਾਈ ਨਿਹਾਲੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ। 


“ਔਂਛਾ ਕਾਲੀ, ਮੈਂ ਘਾਹ ਲੈ ਆਵਾਂ। ਦੁਪਹਿਰ ਨੂੰ ਆਊਂਗਾ।” ਜੀਤੂ ਨੇ ਕਾਲੀ ਦੇ ਮੌਢੇ ਥਪਥਪਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ 
ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਗਿਆ। 


ਕਾਲੀ ਦੇ ਘਰ ਔਰਤਾਂ ਅਤੇ ਬੌਚਿਆਂ ਦੀ ਭੀੜ ਪਲ ਪਲ ਵਧ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਹ ਹਰ ਔਰਤ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਲ ਝੁਕ ਕੇ 
ਮੌਥਾ ਟੇਕਦਾ ਅਤੇ ਬੋਂਚਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਾਂ ਵਿੱਚ ਲੈ ਕੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ। ਜਦੋਂ ਬੈਤੂ ਦੀ ਵਹੁਟੀ ਪਰਸਿੰਨੀ ਆਈ ਤਾਂ ਕਾਲੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਲ ਝੁਕਿਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਤੋ ਉਹਨੂੰ ਝਿੜਕਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ : 


“ਫੋਟ, ਤੁ ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਕਰਦੈ? ਇਹ ਪਰਸਿੰਨੀ ਆ - ਬੈਤੁ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ। ਤੁ ਇਹਦਾ ਜੇਠ ਲੌਗਦਾਂ। ਇਹ 
ਤੈਨੂੰ ਮੌਥਾਂ ਟੇਕੁਗੀ।” ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਾਲੀ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਜਿਹਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਰਸਿੰਨੀ ਨੇ ਮਿੰਨਾ ਮਿਨਾ ਹਸਦਿਆਂ ਛੋਟਾ 
ਜਿਹਾ ਘੁੰਡ ਕੌਢ ਲਿਆ। 

ਕਾਲੀ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਮੈਲੇ-ਕੁਚੈਲੇ, ਫਟੇ-ਪੁਰਾਣੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਅਤੇ ਨਕ ਸੁੜਾਕਦੇ ਨੈਗ-ਧੜੋਗ ਬੌਚਿਆਂ ਵਲ ਦੇਖਦਾ 
ਸੋਚਣ ਲੌਂਗਾ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਈ ਔਰਤਾਂ ਅਤੇ ਬੌਚਿਆਂ ਦੀ ਪਲਕਾਂ ਗੁਲਾਬੀ ਸਨ ਅਤੇ 
ਉਹਨਾਂ `ਤੇ ਇਕ ਵੀ ਵਾਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਵਗ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਅਤੇ ਕੱਪੜਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਸੀਨੇ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਬਦਬੂ ਆ ਰਹੀ ਸੀ ਜਿਸ ਦੀ ਕਾਲੀ ਪਛਾਣ ਗਵਾ ਚੁੱਕਿਆ ਸੀ। ਬੇਂਚੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਾਲੀ 
ਵਲ ਦੇਖ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ਰਮਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਨਾਲ ਚਿਬੜ 
ਜਾਂਦਾ। 


“ਜਾ ਪੁਤ, ਇਹ ਤੇਰਾ ਤਾਇਆ।” 


ਉਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਆਹ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


ਚਾਚੀ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਸੱਕਰ ਵੰਡ ਕੇ ਵਾਪਸ ਘਰ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਇਕ ਵਾਰ ਫਿਰ “ਚਾਚੀ ਵਧਾਈਆਂ-ਪ੍ਰਤਾਪੀਏ 
ਵਧਾਈਆਂ” ਦੀਆਂ ਕਈ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਇਕੋ ਵਾਰ ਗੁੰਜ ਉੱਠੀਆਂ। ਸਾਰੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਦੁਪੌਟਿਆਂ ਦੇ 
ਪੱਲੂਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁੱਠੀ ਭਰ ਅਨਾਜ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਕਾਲੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੋਂ ਵਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਉਤਾਰੀ। ਉਸ ਦੇ 
ਤਗੜੇ ਅਤੇ ਜਵਾਨ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਈ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੈਵਾਰੀ ਜਵਾਨ ਭਤੀਜੀ, ਭਾਣਜੀ, ਭੈਣ ਜਾਂ ਪੇਕਿਆਂ 
ਦੀ ਕਿਸੇ ਜਵਾਨ ਲੜਕੀ ਦੀ ਯਾਦ ਆਉਣ ਲੌਂਗੀ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਾਲੀ ਨਾਲ ਪੌਕਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇ। 
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ਸਾਰੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਨੇ ਚੋਰੀ - ਚੋਰੀ ਮੇਜੇ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਪਏ ਕਾਲੀ ਦੇ ਟਰੈਕ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਵਿੱਚ 
ਜਤਾਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਗੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿੱਚ ਉਹਨੇ ਚਾਚੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਖਿਆਲ ਰਖਿਆ ਹੈ। 
ਤਾਈ ਨਿਹਾਲੀ ਨੇ ਕਾਲੀ ਦਾ ਮੱਥਾ ਚੈਮਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੀਤੂ ਅਤੇ ਕਾਲੀ ਉਮਰ ਵਿੱਚ ਹਾਣੀ ਅਤੇ ਭਰਾ ਹਨ ਤਾਂ 

“ਕਾਲੀ ਤੂੰ ਤੜਕੇ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਸੀ ਨਾ?” 

“ਹਾਂ ਚਾਚੀ।” 
“ ਤੇਰੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ ਸੋਚਾਂ ਵਿੱਚ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਭਾਬੀ ਨਾਲ ਕੋਣ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਾਚੇ ਦੇ ਮੋਜੇ 
ਵਲ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਖਾਲੀ ਸੀ। ਮੈਂ ਸਮਝ ਲਿਆ ਕਿ ਭਾਬੀ ਦਾ ਹਾਲ-ਚਾਲ ਅਤੇ ਕੌਮ-ਕਾਜ ਪੁਛਣ ਗਿਆ ਹੋਣਾ। 
ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਉਠਦਾ ਹੀ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਬੀ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਂਦਾ।” 


ਬਜ਼ੁਰਗ ਔਰਤਾਂ ਕਾਲੀ ਦੇ ਟਰੈਕ ਬਾਰੇ ਖੁਸਰ-ਫੁਸਰ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਬੈਤੁ ਦੀ ਵਹੁਟੀ ਪਰਸਿੰਨੀ, ਨੈਦ 
ਸਿੰਘ ਦੀ ਧੀ ਪਾਸ਼ੋ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤੋ ਦੀ ਧੀ ਲੱਛੋ ਬਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਲੱਗ ਖੜ੍ਹੀਆਂ ਸਨ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ 
ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਖਿੜਖਿੜਾ ਕੇ ਹੱਸ ਪਈਆਂ। ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ 
ਹਸ ਹਸ ਕੇ ਲੋਟ-ਪੋਟ ਹੋਣ ਲੌਗੀਆਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੱਕ ਸੁਕੇੜਦੀ ਬੋਲੀ: 


“ਨੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਕਿਉਂ ਹਿੜ ਹਿੜ ਕਰ ਰਹੀਆਂ?” ਜਦੋਂ ਤਿੰਨੇ ਹਾਸੇ ਨਾਲ ਦੁਹਰੀਆਂ ਹੋਣ ਲੌਗੀਆਂ 
ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਉਹਨਾਂ ਵਲ ਚਲੇ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਕੋ ਵਾਰੀ ਕਈ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਆਈਆਂ: 

“ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਤੁਹਾਨੂੰ? ਪਰਸਿੰਨੀ ਦੋ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਮਾਂ ਬਣ ਗਈ ਆ, ਤੀਜਾ ਢਿੱਡ ਵਿੱਚ ਲਈ ਘੁੰਮ ਰਹੀ 
ਆ, ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਛੋਕਰ ਖੇਡ ਖਤਮ ਨਹੀਂ ਹੋਈ।” ਪਰਸਿੰਨੀ `ਤੇ ਇਸ ਗੌਲ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
ਹਸਦੇ ਹਸਦੇ ਉਸ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਜਿਵੇਂ' ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਖੂਨ ਫੁਟ ਪਏਗਾ। ਪ੍ਰੀਤੋ ਉਸ ਦੇ ਮੰਢਿਆਂ 
ਨੂੰ ਝੰਜੋੜਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 

“ਨੀ ਇਕੱਲੀ ਹੀ ਹੱਸੀ ਜਾਂਦੀ ਆਂ, ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਕੁਝ ਦਸ।” 

ਜਦੋਂ ਪਰਸਿਨੀ ਨੇ ਕੁਝ ਨਾ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁੜੀ ਨੂੰ ਝਿੜਕਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਤੋਂ ਪੁੰਛਿਆ। 

ਲੱਛੋ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਲਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਮੇਟਦੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਪਰਸਿੰਨੀ ਵਲ 
ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬੋਲੀ: 

“ਇਹ ਕਹਿੰਦੀ ਆ ਕਿ ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਜਲਦੀ ਜਲਦੀ ਵਿਆਹ ਕਰਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ...।” ਲੱਛੋ ਚੁੱਪ ਹੋ ਗਈ ਪਰ 
ਪ੍ਰੀਤੋ ਸਮਝ ਗਈ ਕਿ ਪਰਸਿਨੀ ਨੇ ਅੱਗੇ ਕੀ ਕਿਹਾ ਹੋਣਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਗੁੱਸਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਆਇਆ ਪਰ ਉਹ ਹਸਦੀ ਹੋਈ 
ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲੀ: 

“ਠੀਕ ਤਾਂ ਆ। ਕਾਲੀ ਹੁਣ ਵਿਆਹ ਨਹੀ' ਕਰਾਊ ਤਾਂ ਕੀ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਕੇ ਕਰਾਊ। ਇਸ ਦੇ ਹਾਣ ਦਿਆਂ ਦੇ ਤਿੰਨ 
ਤਿੰਨ ਬੱਚੇ ਆ।? 

“ਬਾਹਰ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਹੁਣ ਤੱਕ ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਦੇ ਚਾਰ ਬੌਂਚੇ ਹੁੰਦੇ।” ਦੂਜੀ ਔਰਤ ਨੇ ਕਿਹਾ। 
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“ਮੇਰੇ ਜੀਤੂ ਅਤੇ ਕਾਲੀ ਦੇ ਤਾਂ ਲਗਨ ਢਿੱਲੇ ਨੇ।” ਤਾਈ ਨਿਹਾਲੀ ਉਦਾਸ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲੀ। 


ਹੋਈ ਘੋੜੀਆਂ ਗਾਉਣ ਲੌਗੀ। ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਵੀ ਰਲ ਗਈਆਂ। 


ਪਰਸਿੰਨੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰੋਂ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਦੁਪੌਟਾ ਲਿਆ ਕੇ ਚਾਚੀ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਚਾਚੀ ਨੂੰ 
ਘਸੀਟ ਕੇ ਵਿਚਕਾਰ ਬਿਠਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋਸ਼ ਨਾਲ ਗਾਉਣ ਲੱਗੀਆਂ ਜਿਵੇਂ ਸਚਮੁੱਚ ਕਾਲੀ 
ਦਾ ਵਿਆਹ ਧਰਿਆ ਹੋਵੇ। 

ਪ੍ਰੀਤੋ ਨੇ ਚਾਚੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ ਖਾਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਠੀਕਰੀ ਨਾਲ ਥਾਪ ਦੇਣ ਲੌਂਗੀ। ਤਾਈ ਨਿਹਾਲੀ 
ਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬੋਲ ਚੁੱਕਣ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੀ ਹੋਏ ਗਾਉਣ ਲੌਗੀ: 

ਜਿਸ ਦਿਹਾੜੇ ਮੇਰਾ ਕਾਲੀ ਨੀਂ ਜੈਮਿਆ 

ਸੋਈ ਦਿਹਾੜਾ ਭਾਗਾਂ ਭਰਿਆ। 

ਸਾਰੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਘਵੇ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਬੈਠ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਝੂਮ ਝੂਮ ਕੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਲੌਗੀਆਂ। 

ਸਾਡੇ ਨਮੇ ਸੌਜਨ ਘਰ ਆਏ ਸਲੋਨੀ ਦੇ ਨੈਣ ਭਰੇ। 

ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਕੀ ਵਸਤੂ ਲਿਆਏ ਸਲੋਨੀ ਦੇ ਨੈਣ ਭਰੇ। 

ਸਾਨੂੰ ਗਿਰੀ ਤੇ ਛੁਹਾਰਾ ਲਿਆਏ ਸਲੋਨੀ ਦੇ ਨੈਣ ਭਰੇ। 

ਸਾਨੂੰ ਕੁੜਮੇ ਦੀ ਜੋਰੂ ਲਿਆਏ ਸਲੋਨੀ ਦੇ ਨੈਣ ਭਰੇ। 

ਕਾਲੀ ਗੀਤ ਸੁਣ ਕੇ ਕਦੇ ਹੱਸਣ ਲੌਂਗਦਾ ਅਤੇ ਕਦੀ ਮੂਹ ਲੁਕਾ ਲੈਂਦਾ। ਉਸ ਦਾ ਬਿਗਾਨਾਪਨ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ 
ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਸ਼ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਬੋਂਚਾ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿੱਚ ਬੈਠਾ ਲੋਰੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ। 
3 

ਗਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਈ ਲੋਕ ਦਗੜ ਦਗੜ ਕਰਦੇ ਲੈਘ ਗਏ ਤਾਂ ਕਾਲੀ ਦੀ ਔਖ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਪਲ ਲਈ 
ਇਧਰ-ਉਧਰ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਪਾਸਾ ਵੱਟ ਕੇ ਫਿਰ ਸੌਂ ਗਿਆ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਕ ਦਮ ਕਈ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਆਈਆਂ ਅਤੇ 
ਉਹਨਾਂ ਉੱਤੇ ਇਕ ਭਿਆਨਕ ਚੀਕ ਛਾ ਗਈ ਤਾਂ ਉਹ ਹੜਬੜਾ ਕੇ ਉੱਠ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ। ਨੇੜੇ ਹੀ ਇਕ ਮਕਾਨ ਦੀ 
ਛੱਤ `ਤੇ ਖੜ੍ਹੀ ਇਕ ਔਰਤ ਨੇ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਕਿਹਾ: 

“ਚੁਬਾਰੇ ਵਾਲਾ ਚੌਧਰੀ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢ ਰਿਹਾ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਸ ਦੀ ਸ਼ਾਮਤ ਆਈ ਆ। ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਚੁਗਾਨ ਵਿੱਚ 
ਚਲੇ ਗਏ ਆ।” 

ਕਾਲੀ ਉੱਠ ਕੇ ਮੈਜੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਲੌਂਗਾ। ਕੋਈ ਫਰਰ-ਫਰਰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ 
ਕੱਢ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਫਿਰ ਕਿਸ ਦੇ ਗਿੜਗਿੜਾਉਣ ਦੀ ਅਵਾਜ ਆਈ: 

“ਚੌਧਰੀ ਜੀ, ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ। ਤੁਸੀਂ' ਮੈਨੂੰ...” ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਪਟਾਕ ਪਟਾਕ ਜੁੱਤੀਆਂ ਪੈਣ ਦੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਆਈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਨਤ ਭਰੀ ਚੀਕ ਗੂੰਜੀ: 
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“ਹਾਇ ਮੈਂ ਮਰ ਗਿਆ- ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਉ।” 


ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਕੋਈ ਨਵੀਂ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਕਸਰ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ 
ਚੌਧਰੀ ਦੀ ਫਸਲ ਚੋਰੀ ਵੱਢ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਜਾਂ ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਜਾਂ ਚਮਾਰ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਕੌਮ `ਤੇ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਜਾਂ ਫਿਰ 
ਕਿਸੇ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਐਦਰ ਜਮੀਨ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋਣ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਜ਼ੋਰ ਫੜ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਾਖ ਬਣਾਉਣ ਅਤੇ 
ਚੌਧਰ ਮੋਨਵਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਮੁਹੱਲੇ ਵਿੱਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ। 


ਜਦੋਂ ਚੀਕ ਦੁਬਾਰਾ ਗੂੰਜੀ ਤਾਂ ਕਾਲੀ ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚ ਜੁੱਤੀ ਘਸੀਟਦਾ ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਆ ਗਿਆ। ਚਾਚੀ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕਦੀ 
ਰਹੀ ਪਰ ਉਹ ਚੁਗਾਨ ਵਲ ਵਧ ਗਿਆ। 


ਉਹ ਚੁਗਾਨ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਮੁਹੱਲੇ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮਰਦ ਕਮਾਨ ਬਣਾ ਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ। ਵਿੱਚ ਚੌਧਰੀ 
ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਖੌਬੇ ਹੌਥ ਦੀਆਂ ਦੋ ਉਂਗਲੀਆਂ ਨਾਲ ਤਹਿਮਦ ਦਾ ਪੌਲਾ ਫੜੀ ਖੜ੍ਹਾ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੌਂਢ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਕੋਠਿਆਂ 
ਦੀਆਂ ਕੈਧਾਂ ਅਤੇ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੈਲੀਆਂ-ਕੁਚੈਲੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਭੈਭੀਤ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਛਾਤੀਆਂ ਨਾਲ ਲਟਕਾਈ 
ਜਾਂ ਆਪਣੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਵਿੱਚ ਦਬਾਈ ਚੌਧਰੀ ਅਤੇ ਮੁਹੱਲੇ ਦੇ ਮਰਦਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਬੁੱਢੇ ਅਤੇ ਜਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਰ ਝੁਕਾਏ ਹੋਏ ਸਨ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋਣ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੈਲੇ ਤਾਂਬੇ ਰੈਗੇ ਸਰੀਰ ਧੀਮੀ 
ਹਵਾ ਵਿੱਚ ਹਿੱਲ ਰਹੇ ਪੌਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਕਬ ਰਹੇ ਸਨ। ਚੌਧਰੀ ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢ ਰਿਹਾ ਸੀ ਪਰ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂਹਾਂ `ਤੇ ਤਾਲੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ। 

ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਈ ਲੋਕ ਕਦੇ-ਕਦਾਈ' ਗਾਲ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਹੱਸ ਪੈਂਦੇ ਜਿਵੇਂ ਉਹਨਾਂ ਉੱਪਰ ਫੁੱਲ ਸੁੱਟਿਆ ਗਿਆ 


ਹੋਵੇ। 

ਸੋਤੂ ਬਾਕੀ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਜ਼ਰਾ ਅੱਗੇ ਸਿਰ ਝੁਕਾਈ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ। ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਉਹਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢ ਕੇ ਬੁਲਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ 
ਢੀਠਤਾ ਨਾਲ ਹੌਸਣ ਲੌਂਗਾ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਚੌਧਰੀ ਦਾ ਗੁੱਸਾ ਹੋਰ ਵੀ ਵਧ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਕੜਕਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ 
ਬੋਲਿਆ: 

“ਏਧਰ ਆ ਸੌਤੂ ਦੇ ਪੁੰਤਰ।” 

“ਚੌਧਰੀ ਜੀ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ... ਮੈਂ ਤਾਂ...” 

ਉਹ ਅਜੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਪੂਰੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ਸੀ ਕਿ ਚੌਧਰੀ ਅੱਗੇ ਵਧਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਘੜੀਸ ਕੇ 
ਅੱਗੇ ਲੈ ਆਇਆ। ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਗਰਦਨ ਮਰੋੜ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮੋਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜੁੱਤੀਆਂ ਮਾਰਨ ਲੌਗਾ। 
ਸੈਤੂ ਬਿਲਖ ਉੱਠਿਆ: 

“ਚੌਧਰੀ ਜੀ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ...।” 

ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਦੋ-ਚਾਰ ਹੋਰ ਜੁੱਤੀਆਂ ਪਈਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਦਹਾੜਨ ਲੌਗਾ। 

“ਹਾਇ ਮੈਂ ਮਰ ਗਿਆ। ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਉ।” 


“ਸੱਚ ਦੱਸ , ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਖੇਤ ਵਲ ਕਿਉਂ ਮੋੜਿਆ ਸੀ।” 
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“ਚੌਧਰੀ ਜੀ, ਜਿਹਦੀ ਜਿਹੜੀ ਮਰਜ਼ੀ ਸਹੁੰ ਖਿਲਾ ਦੇ ਮੈਂ ਇਹ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।” ਸੰਤੂ ਨੇ ਗਿੜਗੜਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਕਿਹਾ। ਚੌਧਰੀ ਜਦੋਂ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਉੱਪਰ ਚੁੱਕਦਾ ਤਾਂ ਸੈਤੂ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਸਿਰ `ਤੇ ਰੌਖ ਕੇ ਜ਼ੋਰ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਚੀਕਣ 
ਲੌਗਦਾ। ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ 'ਤੇ ਤਰਸ ਆ ਗਿਆ ਜਾਂ ਉਹ ਥੋਕ ਗਿਆ; ਉਸ ਨੇ ਜੁੱਤੀ ਹੇਨਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ 
ਸੰਤੂ ਨੂੰ ਪੈਰ ਨਾਲ ਠੌਕਰ ਮਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਪਘ੍ਰਿਣਾ ਭਰੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲਿਆ: 

“ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਔਲਾਦ, ਰੌਲਾ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾ ਰਿਹਾ ਜਿਵੇਂ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ।” 

ਚੌਧਰੀ ਚਮਾਰਾਂ ਵਲ ਦੇਖਦਾ ਹੋਇਆ ਦੁੱਖ ਭਰੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲਿਆ: 


“ਦਿਨ-ਰਾਤ ਪਾਣੀ ਦੇ ਦੇ ਮੌਕੀ ਦੀ ਅਗੇਤੀ ਫਸਲ ਉਗਾਈ ਸੀ। ਖੇਤ ਲਹਿਲਾਉਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਮਰਦੂਦ ਨੇ 
ਉਸ ਵਿੱਚ ਜਾਨਵਰ ਹੱਕ ਦਿੱਤੇ।” 

ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸਾਹ ਰੋਕੀ ਚੌਧਰੀ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਬੌਂਚੇ ਡਰਦੇ ਮਾਰੇ ਆਪਣੀਆਂ 
ਮਾਂਵਾਂ ਦੇ ਪਿੰਛੇ ਜਾ ਲੁਕੇ ਸਨ। ਕਾਲੀ ਮਜਮੇ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠ ਖੜ੍ਹਾ ਕਾਲੇ ਅਤੇ ਮੈਲੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ 
ਜਿਹੜੇ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਗਾਲ੍ਹੀਆਂ ਅਤੇ ਕੁੱਟ ਖਾ ਰਹੇ ਸਨ। 

ਚੌਧਰੀ ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਨੇ ਉੱਥੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹਰ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ: 


“ਸੌਚ-ਸੋਂਚ ਦੌਂਸ ਦਿਉ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਮੁਹੱਲੇ ਨੂੰ ਇਸ ਹੀ ਚੁਗਾਨ ਵਿੱਚ ਲੋਮੇ ਪਾ ਕੇ ਜੁੱਤੀਆਂ ਮਾਰੂਗਾ।” ਮੋਗੂ 
ਜਿਹੜਾ ਮਜਮੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ, ਜੀਤੂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬੋਲਿਆ” 


“ਜੀਤੂ ਤੂੰ ਕੱਲ੍ਹ ਦੀਵੇ-ਬੌਂਤੀ ਵੇਲੇ ਕਿੱਥੇ ਸੀ?” 

ਜੀਤੂ ਨੇ ਮੈਗੂ ਵਲ ਘੂਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਤੁਨਕ ਕੇ ਬੋਲਿਆ: 

“ਤੂੰ ਕੌਣ ਆਂ ਪੁਛਣ ਵਾਲਾ?” 

ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਜੀਤੂ ਸਹਿਮ ਗਿਆ ਅਤੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਪਿੱਛੇ ਹਟਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਕਿ ਚੌਧਰੀ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਸੇ 


ਹੋ ਜਾਏ। ਮੇਗੂ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਹੁੰਦਾ ਬੋਲਿਆ: 


“ਚੌਧਰੀ ਜੀ ਕੱਲ੍ਹ ਦਿਨ ਢਲੇ ਮੈਂ ਜੀਤੂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਖੂਹ ਵਲ ਜਾਂਦੇ ਦੇਖਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ 
ਲਾਠੀ ਵੀ ਸੀ।” 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚੌਧਰੀ ਮਜਮੇ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹੇ ਹਰ ਆਦਮੀ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਦੁੜਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 

“ਕਿੱਥੇ ਆ ਜੀਤੂ?” ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕ੍ਰੋਧ ਭਰੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲਿਆ; 

“ਏਧਰ ਆ ਜੀਤੂ ਦਿਆ...।” 

ਜੀਤੂ ਮੇਗੂ ਨੂੰ ਨਫਰਤ ਅਤੇ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਦੇਖਦਾ ਹੋਇਆ ਚੌਧਰੀ ਵਲ ਵਧਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਖੜ੍ਹਾ 


ਹੋਇਆ। 
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“ਤੂੰ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਖੇਤਾਂ ਵਲ ਮੋੜਿਆ ਸੀ ਓਏ?” ਉਸ ਨੇ ਰੋਅਬ ਨਾਲ ਪੁੱਛਿਆ। 


“ਦੀਵੇ-ਬੇਂਤੀ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਲਈ ਕੋਲਾ ਲੈਣ ਗੜੀ ਦੇ ਭੱਠੇ `ਤੇ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਪੁੱਛ 
ਲਉ।” ਜੀਤੂ ਨੇ ਹਕਲਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ। 


“ਕੋਲੇ ਦਿਆ ਪੁੰਤਰਾ। ਜੋ ਮੈਂ' ਪੁੱਛਦਾਂ, ਉਸ ਦਾ ਜੁਆਬ ਦੇ।” ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਟੀ ਜਿਹੀ ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢਦੇ ਹੋਏ 
ਕਿਹਾ। 

ਜੀਤੂ ਨੇ ਕੋਈ ਜੁਆਬ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਮਜਮੇ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹੇ ਇਕ-ਇਕ ਆਦਮੀ ਵਲ ਦੇਖਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਕਿ ਉਹਨਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਤਾਂ ਹਾਮੀ ਭਰੇ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚਮੁੱਚ ਗੜੀ ਦੇ ਭੱਠੇ 'ਤੇ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਮਜਮੇ ਤੋਂ ਉਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 
ਬੇਰੀ ਹੇਠਾਂ ਖੜ੍ਹੇ ਕਾਲੀ `ਤੇ ਜਾ ਟਿਕੀ। ਉਹ ਉਹਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੁਸਕਰਾਉਣ ਲੌਂਗਾ ਅਤੇ ਇਹ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਕਿ ਉਹ 
ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜਵਾਬ-ਤਲਬੀ ਲਈ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੁਸਕਰਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਾਲੀ ਵਲ ਵਧਣ ਲੌਗਾ। ਪਰ ਚੌਧਰੀ 
ਦੀਆਂ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਛਾੜ ਨੇ ਉਹਨੂੰ ਚਂਕਾ ਦਿੱਤਾ। 


ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਔਗੇ ਵਧ ਕੇ ਜੀਤੂ ਨੂੰ ਗਰਦਨ ਤੋਂ ਫੜ ਲਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਗਰਦਨ ਅਕੜਾ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਗੁੱਸੇ 
ਵਿੱਚ ਫੁੰਕਾਰਨ ਲੌਗਾ: 


“ਕੁੱਤੇ ਦਿਆ ਪੁੱਤਰਾ। ਮੇਰੀ ਫਸਲ ਵਿੱਚ ਜਾਨਵਰ ਕਿਉਂ ਹੌਕੇ ਸੀ?” 

“ਕਹਿ ਤਾਂ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਹੌਕੇ ਸੀ।” 

ਜੀਤੂ ਨੇ ਔਖੜ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਗਰਦਨ ਛੁਡਾਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਗੂ ਬੋਲਿਆ: 
“ਚੌਧਰੀ ਜੀ, ਔਜਕੱਲ੍ਹ ਇਹ ਪਹਿਲਵਾਨੀ ਵੀ ਕਰਦਾ।” 


“ਪਹਿਲਵਾਨੀ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਤਾਂ ਇਕਦਮ ਕੱਢ ਦੇਊਂਗਾ। ਮਸ਼ਕਾਂ ਬੈਨ ਕੇ ਪੁੰਠਾਂ ਲਟਕਾ ਕੇ ਚਮੜੀ ਉਧੇੜ ਦੇਊਂਗਾ।” 
ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ ਕਿਹਾ ਅਤੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਮਜ਼ਬੂਤੀ ਨਾਲ ਜੁੱਤੀ ਫੜ ਕੇ ਬੋਲਿਆ: 


“ਹਰਾਮ ਦੀ ਔਲਾਦ। ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਖੇਤਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਉਂ ਹੌਕਿਆ ਸੀ?” 

ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਵਾਲ ਦੋ ਤਿਨ ਵਾਰ ਦੁਹਰਾਇਆ। 

ਜੀਤੂ ਨੇ ਕੋਈ ਜਵਾਬ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੇਗੂ ਬੋਲਿਆ: 

“ਤੂੰ ਕੀ ਗੁੰਗਾ ਹੋ ਗਿਆਂ ਜੋ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਚੌਧਰੀ ਜੀ ਏਨੀ ਦੇਰ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਰਹੇ ਆ।” 

ਮੰਗੂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਿੱਕੂ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਹੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਤਾਂ ਕਈ ਹੋਰ ਲੋਕ ਵੀ ਬੋਲ ਪਏ। ਪਰ ਜੀਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਚੁੱਪ 
ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਿਆਜੀ ਨਾਲ ਏਧਰ-ਉਧਰ ਦੇਖਦਾ ਰਿਹਾ ਜਿਵੇਂ ਲੋਕ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤੋਂ ਪੁੰਛ ਰਹੇ 
ਹੋਣ। ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਜੀਤੂ ਦੀ ਖਾਮੋਸ਼ੀ ਬਹੁਤ ਅਪਮਾਨਜਨਕ ਲੌਗੀ। ਉਸ ਨੇ ਔਂਗੇ ਵਧ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਗਰਦਨ ਝੁਕਾਉਣੀ 
ਚਾਹੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਜੀਤੂ ਗਰਦਨ ਅਕੜਾਉਣ ਲੌਗਾ ਤਾਂ ਚੋਧਰੀ ਭੜਕ ਪਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੌਂਢ ਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੀ 
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ਤਹਿਮਦ ਨੂੰ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੱਸ ਕੇ ਬੈਨਿਆ ਅਤੇ ਝਟਕਾ ਦੇ ਕੇ ਜੀਤੂ ਦੀ ਗਰਦਨ ਝੁਕਾ ਲਈ ਅਤੇ ਤਾਬੜ-ਤੋੜ 
ਜੁੱਤੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 


“ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਤੈਨੂੰ ਸੌਂਦ ਰਹੀ ਆ, ਜੋ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਦਿਖਾਉਣ ਲੱਗਾਂ।” 

“ਦਸ ਤੂੰ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਕਿਉਂ ਹੌਕਿਆ ਸੀ?” 

ਫਿਰ ਉਹ ਥੌਂਕਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ: 

“ਮੌਕੀ ਦਾ ਇਕ ਡੈਡਲ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਬੌਚਿਆ। ਦੋ ਘੁੰਮਾਵਾਂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਖੇਤ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤਾ।” 

ਜੀਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾ ਬੋਲਿਆ, ਸਿਰਫ ਕ੍ਰੋਧ ਭਰੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਨਾਲ ਚੌਧਰੀ ਵਲ ਦੇਖਦਾ ਰਿਹਾ। ਚੌਧਰੀ ਨੇ 
ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਜੁੱਤੀਆਂ ਮਾਰਨ ਲਈ ਫਿਰ ਹੱਥ ਚੁੱਕਿਆ ਤਾਂ ਜੀਤੂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ। 
ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਚੌਧਰੀ ਔਂਗ-ਬਬੂਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਜੀਤੂ ਨੂੰ ਧੋਂਕਾ ਦੇ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਸਰੀਰ `ਤੇ ਨੁੱਡੇ ਮਾਰਦਾ ਬੋਲਿਆ: 

“ਤੇਰੀ ਇਹ ਮਜਾਲ, ਸਾਹਮਣੇ ਹੱਥ ਚੁੱਕਦਾਂ? ਤੇਰੀ ਬੋਟੀ-ਬੋਟੀ ਕਰ ਦੇਊਂਗਾ।” 

ਚੌਧਰੀ ਠੁੱਡੇ ਮਾਰ-ਮਾਰ ਕੇ ਥੌਕ ਗਿਆ ਅਤੇ ਹਫਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਕਦਮ ਪਿੱਛੇ ਹੌਟ ਗਿਆ। ਜੀਤੁ ਨੇ ਜ਼ਮੀਨ 
ਤੋਂ ਮੂਹ ਚੁੱਕਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਖੂਨ ਨਾਲ ਲਥਪੌਥ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਨੱਕ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਦੋਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖੂਨ ਵਗ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਖੂਨ ਦੇਖ 

ਕੇ ਚੌਧਰੀ ਠਿਠਕ ਗਿਆ ਪਰ ਆਪਣੀ ਘਬਰਾਹਟ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਰੋਅਬ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ: 
“ਹੁਣ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾਂ। ਫਿਰ ਏਦਾਂ ਦੀ ਹਰਕਤ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਿੱਧਾ ਜੇਲ੍ਹ ਭਿਜਵਾ ਦੇਊਂ।” 


ਜੀਤੂ ਦੇ ਮੂਹ ਅਤੇ ਨੱਕ ਵਿੱਚੋਂ ਖੂਨ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਤਿਪ-ਤਿਪ ਡਿਗ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਸਾਰੇ ਦੇਖ ਰਹੇ ਸਨ ਪਰ ਕਿਸੇ 
ਵਿੱਚ ਏਨੀ ਹਿੰਮਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਘਰ ਲੈ ਜਾਏ। ਮਜਮੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੌਲੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਕਿਹਾ: 


“ਚੌਧਰੀ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਮੁਕਾਬਲਾ? ਉਹਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਕੜ ਕਾਹਦੀ? ਪੈਰੀ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਏਨੀ ਮਾਰ ਤੋਂ 
ਬੋਂਚ ਜਾਂਦਾ।” 

ਸਭ ਲੋਕ ਭੈਭੀਤ ਹੋਏ ਉਸ ਵਲ ਦੇਖ ਰਹੇ ਸਨ। ਜੀਤੂ ਸਿਰ ਨੂੰ ਦੋਨਾਂ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਫੜ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। 

ਇਕ ਦੋ ਔਰਤਾਂ ਜੀਤੂ ਦੇ ਘਰ ਵਲ ਦੌੜ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਨਿਹਾਲੀ ਨੂੰ ਸਦ ਲਿਆਈਆਂ। ਉਹ ਜੀਤੂ 
ਦੇ ਨੌਕ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਖੂਨ ਵਗਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਜੋਰ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਰੋਣ ਲੱਗੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਦੁਹੱਥੜ ਮਾਰ ਕੇ 
ਬੋਲੀ: 


“ਮੋਇਆ, ਤੂੰ ਜੈਮਦਾ ਈ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮਰ ਗਿਆ। ਹੁਣੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ।” ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ 
ਉਹ ਸਿਰ ਪਿੱਟਣ ਲੱਗੀ ਅਤੇ ਜੀਤੂ ਨੂੰ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਲ ਧਕਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 
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“ਚੌਧਰੀ ਇਕ ਵਾਰ ਹੀ ਇਹਦਾ ਖਾਤਮਾ ਕਰ ਦੇ। ਰੋਜ਼ ਰੋਜ਼ ਦਾ ਕਲੇਸ਼ ਤਾਂ ਮੁੱਕ ਜਾਊ। ਕਿਸੇ ਦੀ ਫਸਲ ਵੱਢ ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਚੋਰ ਜੀਤੂ। ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਨੁਕਸਾਨ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜ਼ਿੰਮੇਦਾਰ ਜੀਤੂ।” 


ਤਾਈ ਨਿਹਾਲੀ ਨੂੰ ਚੌਧਰੀ `ਤੇ ਬਹੁਤ ਗੁੱਸਾ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰੌਥ ਸੀ। ਬੇਵਸੀ ਦੇ 
ਅਹਿਸਾਸ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਧੀਰਜ ਦੇ ਰਹੇ-ਸਹੇ ਬੈਨ ਵੀ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਰ ਚੁੱਕੇ ਮਾਂ-ਬਾਪ ਅਤੇ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਲੌਗੀ। 


ਤਾਈ ਨਿਹਾਲੀ ਨੂੰ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੋਂਦੇ-ਪਿੱਟਦੇ ਅਤੇ ਰੌਲਾ ਪਾਉਂਦੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਚੌਧਰੀ ਬੇਜਾਰੀ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ: 


“ਮਾਈ, ਜੇ ਇਸ ਹਰਾਮ ਦੀ ਔਲਾਦ ਨਾਲ ਏਨਾ ਹੀ ਲਾਡ ਆ ਤਾਂ ਇਹਨੂੰ ਅਕਲ ਵੀ ਦਿਆ ਕਰ। ਇਸ 
ਹਰਾਮ ਦੇ ਬੀਅ ਨੇ ਮੇਰੀ ਦੋ ਘੁੰਮਾ ਮੌਕੀ ਮਿੱਟੀ `ਚ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ।” 


ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਬੋਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਗੂ ਵੀ ਤਾਈ ਨਿਹਾਲੀ ਨੂੰ ਡਾਂਟਦਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 


“ਇਸ ਬੁੱਢੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਰ `ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਰੌਖਿਆ। ਮਾਂ ਨੂੰ ਡਰਾ ਲੈਂਦਾ ਤਾਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਸਾਰਾ ਜਹਾਨ ਹੀ 
ਇਸ ਤੋਂ ਡਰਦਾ। ਮਾਈ ਜ਼ਿਆਦਾ ਟਰ-ਟਰ ਨਾ ਕਰ। ਇਸ ਨੂੰ ਘਰ ਲੈ ਜਾ।” 


ਪ੍ਰੀਤੋ ਮੁਹੱਲੇ ਦੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਵਿੱਚ ਸਭ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਖੜ੍ਹੀ ਸੀ। ਉਹ ਮਟਕਦੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ: 


“ਰੰਡੀ ਦਾ ਪੁੱਤ ਸੌਦਾਗਰ ਦਾ ਘੋੜਾ, ਜੋ ਕਰ ਲਵੇ ਉਹ ਹੀ ਥੋੜਾ। ਜੀਤੂ ਤਾਂ ਔਗ ਦੀ ਨਾਲ੍ਹ ਆ, ਕਿਤੇ ਲਾਉਂਦਾ 
ਅਤੇ ਕਿਤੇ ਬੁਝਾਉਂਦਾ।” 


ਜਦੋਂ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਜੁੱਤੀ ਪੈਰ ਵਿੱਚ ਪਾ ਲਈ ਅਤੇ ਤਹਿਮਦ ਢਿੱਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਖੜ੍ਹੇ ਲੋਕ ਸਮਝ 
ਗਏ ਕਿ ਹੁਣ ਉਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਮਾਰ-ਕੁੱਟ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ। ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਔਗੇ ਵਧ ਕੇ ਜੀਤੂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ 
ਕੀਤਾ। ਤਾਈ ਨਿਹਾਲੀ ਰੋਂਦੀ ਅਤੇ ਜੀਤੂ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੋਢਦੀ ਹੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਵਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਲੌਗੀ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
ਇਕਦਮ ਰਾਹ ਛੌਡ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਈ ਔਰਤਾਂ ਅਤੇ ਬੱਚੇ ਉਸ ਦੇ ਔਗੇ-ਪਿੰਛੇ ਚੌਲਣ ਲੌਗੇ। ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਝੁਰਮੁੰਟ ਵਿੱਚ 
ਖੜ੍ਹੀ ਮੋਗੂ ਦੀ ਭੈਣ ਗਿਆਨੋ ਨੇ ਤਿੱਖੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਜੱਸੋ ਉਸ ਦਾ ਮੂਹ 
ਬਦ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਚੀਕ ਕੇ ਬੋਲੀ: 


“ਰੈਡੀਏ ਕਿਉਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਜ਼ਬਾਨ ਚਲਾਉਂਦੀ ਆਂ। ਮੈਗੂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੌਂਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰ ਦਊ।” 


ਪਰ ਗਿਆਨੋ ਫਿਰ ਵੀ ਚੁੱਪ ਨਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਦੱਬੀ ਜ਼ਬਾਨ ਵਿੱਚ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢਦੀ ਰਹੀ। ਫਿਰ ਉਹ 
ਭੈਭੀਤ ਅਤੇ ਮੁਰਝਾਏ ਹੋਏ ਚਿਹਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਲੌਗੀ ਜੋ ਚੌਧਰੀ ਦੀ ਹਰ ਗੱਲ `ਤੇ ਸਿਰ ਹਿਲਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਗਿਆਨੌ 
ਨੇ ਨਫਰਤ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਵਲ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵਿੱਚ ਵੀ ਏਨੀ ਹਿੰਮਤ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਸਿਰਫ ਏਨਾ ਹੀ ਕਹਿ ਦੇਵੇ ਕਿ ਉਹ ਨਜਾਇਜ਼ ਮਾਰ-ਕੁੱਟ ਕਰ ਰਿਹਾ, ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਹੱਥ ਫੜ ਲੈਣਾ ਤਾਂ 
ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। 


ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਾਲੀ ਦੀ ਉਸ ਵਲ ਪਿੱਠ ਸੀ। ਉਹਦੇ ਪਹਿਰਾਵੇ ਤੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੌਕ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਹ ਬਾਹਰ ਦਾ ਆਦਮੀ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਉਹ ਇਸ ਮੁਹੱਲੇ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਇਕੱਲਾ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਣ ਦੀ ਥਾਂ ਮਜਮੇ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹਾ 
ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਗਿਆਨੋ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਮ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਈ ਕਿ ਜੇ ਉਹ ਸੱਚੀਂ ਹੀ ਬਾਹਰ ਦਾ ਆਦਮੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ 
ਸੋਚੂਗਾ ਕਿ ਘੌੜੇਵਾਹਾ ਦੇ ਚਮਾਰ ਬਹੁਤ ਬੇਗੈਰਤ ਹਨ, ਮੂੰਹ ਖੌਲ੍ਹੇ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਕੁੱਟ ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
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ਮਜਮੇ ਦੇ ਕੋਲ ਖੜ੍ਹਾ ਮੈਗੂ ਵਧ-ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਗਿਆਨੋ ਉਹਨੂੰ ਵੀ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢਣ ਲੌਗੀ। ਉਸ ਦੀ 
ਮਾਂ ਜੱਸੋ ਉਹਨੂੰ ਘਰ ਵਲ ਧਕਦੀ ਹੋਈ ਗੁੱਸੇ ਭਰੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲੀ: 


“ਰੋਡੀਏ, ਘਰ ਚੌਲ, ਗਰਮ ਚਿਮਟੇ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਜੁਬਾਨ ਖਿੰਚਦੀ ਆਂ।” 
“ਮੁਟਿਆਰ ਕੁੜੀ ਨੂੰ ਰੈਡੀ ਦੀ ਗਾਲ੍ਹ ਨਹੀਂ ਕੌਢਣੀ ਚਾਹੀਦੀ।” ਬੇਬੇ ਹੁਕਮੀ ਨੇ ਜੱਸੋ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ। 


“ਬੇਬੇ ਕੀ ਕਰਾਂ ਇਹਦੀ ਜੁਬਾਨ ਐਦਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢ ਰਹੀ ਆ। ਜੇ ਉਸ ਨੇ ਸੁਣ ਲਿਆ 
ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਸ਼ਾਮਤ ਆ ਜਾਊਗੀ।” 


“ਪੁੱਤ ਤੂੰ ਚੁੱਪ ਰਿਹਾ ਕਰ। ਮੁਟਿਆਰ ਕੁੜੀਆਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਨੀ ਚਾਹੀਦੀ।” ਬੇਬੇ ਨੇ ਗਿਆਨੋ ਨੂੰ 
ਸਮਝਾਇਆ। 


“ਬੇਬੇ, ਕੀ ਕਰਾਂ। ਨਜਾਇਜ਼ ਗੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁੱਸਾ ਆ ਜਾਂਦਾ। ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਜਾਂਦਾ।” ਗਿਆਨੋ ਨੇ ਜਵਾਬ 
ਦਿਤੀ ਜਲ ਜਿਆ ਨੇ ਰਲ ਕਦੀ ਦੀ ਰਲ ਵਲ ਵਹੀ ਤੀ ਉਤ ਐ ਪਰਾ ਤਰ 


ਜੀਤੁ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਘਰ ਲੈ ਗਈ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਆਪਣੀ ਫਸਲ ਦੀ ਬਰਬਾਦੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੌਗਾ। 
ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਲੋਕ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਆਲੇ- ਦੁਆਲੇ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਗੱਲ `ਤੇ ਸਿਰ ਮਾਰ ਰਹੇ ਸੀ। ਚੌਧਰੀ ਨੇ 
ਜਦੋਂ ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਲ ਆਉਂਦੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਹੋਰ ਵੀ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੋਲਣ ਲੱਗਾ। ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ 
ਉਹਦੇ ਨੇੜੇ ਆ ਕੇ ਬੋਲਿਆ: 


“ਚੌਧਰੀ ਜੀ, ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਦੇ ਖੂਹ ਦੇ ਕੋਲ ਦੀ ਲੈਘ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉੱਥੇ ਨੰਦ ਸਿੰਘ ਨੇ ਦਸਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਦੋ ਘੁੰਮਾ 
ਅਗੇਤੀ ਮੌਂਕੀ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੇ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤੀ। ਤੁਹਾਡੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਏਧਰ ਚਲੇ ਆਇਆ।” 


“ਸ਼ਾਹ, ਦੋ ਘੁੰਮਾ ਮੌਕੀ `ਤੇ ਸੁਹਾਗਾ ਫਿਰ ਗਿਆ। ਪੂਰਾ ਖੇਤ ਉਜੜ ਗਿਆ। ਏਨੀ ਚੈਗੀ ਫਸਲ ਸੀ, ਇਕ 
ਡੰਡਲ ਨਹੀਂ ਬਚਿਆ।” 

“ਉਹ ਹੋ, ਇਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਬੜਾ ਨੁਕਸਾਨ ਹੈ, ਅਨਰਥ ਹੈ। ਮੈਂ ਕਦੇ ਖੂਹ ਵਲ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਫਸਲ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨ 
ਖੁਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ।” ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਅਫਸੋਸ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ। ਫਿਰ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਖੜ੍ਹੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ 
ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ।: 


“ਮੂਰਖੋ, ਕਿਉਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹਰਕਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਚੌਧਰੀਆਂ ਦੀ ਫਸਲ ਉਜਾੜੋਗੇ ਤਾਂ ਆਪ ਕਿੱਥੋਂ ਖਾਉਗੇ। 
` ਫਿਰ ਉਹ ਬਾਬੇ ਫੱਤੂ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਾ ਬੋਲਿਆ: 


“ਬਾਬਾ ਫੌਤੁ, ਤੁੰ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਛੋਕਰਿਆਂ ਨੁੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਰ। ਜਿਸ ਥਾਲੀ ਵਿੱਚ ਖਾਣਾ, ਉਸ ਥਾਲੀ ਵਿੱਚ ਹੀ 
ਛੇਕ ਕਰਨਾ ਸ਼ਰਾਫਤ ਨਹੀਂ' ਹੈ।” ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਚੌਧਰੀ ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜਦਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 


“ਚੌਧਰੀ ਜੀ, ਇਹ ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੇ ਕਮੀਨ ਨੇ। ਗਲਤੀ ਕਰ ਬੈਠੇ ਨੇ, ਹੁਣ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਫੀ ਦੇ ਦਿਉ।” 
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ਉਹ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਹਵੇਲੀ ਵਲ ਲਿਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਬੇਰੀ ਹੇਠ ਖੜ੍ਹੇ ਕਾਲੀ `ਤੇ ਪੈ ਗਈ ਅਤੇ ਨਾਲ 
ਹੀ ਦਸ ਰੁਪਈਆਂ ਦਾ ਨਵਾਂ ਨੋਟ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਘੁੰਮ ਗਿਆ। ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਚੌਧਰੀ ਦਾ ਹੱਥ ਛੱਡ ਕਾਲੀ 
ਵਲ ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ: 


“ਬਾਬੂ ਕਾਲੀ ਦਾਸ, ਸੁਣਾਉ ਕਦੋਂ ਆਏ? ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਸਵੇਰੇ ਤੇਰੀ ਚਾਚੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ 


ਕਾਲੀ ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ: 
“ਤੜਕੇ ਦੀ ਗੱਡੀ ਆਇਆਂ।” ਫਿਰ ਉਹ ਰੁਕ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੌਗਾ: 


“ਰਹਿਣਾ ਕਿੱਥੇ ਸੀ ਸ਼ਾਹ ਜੀ। ਉਦਾਂ ਹੀ ਏਧਰ-ਉਧਰ ਭਟਕਦਾ ਰਿਹਾ। ਤੁਸੀ ਸੁਣਾਉ ਘਰ ਵਿੱਚ ਸਭ ਸੁੌੱਖ- 
ਸਾਂਦ ਆ?” 


“ਹਾਂ, ਸਭ ਠੀਕ-ਠਾਕ ਹੈ।” 
“ਛੁੱਟੀ ਆਇਆਂ ਜਾਂ ਇੱਥੇ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ?” 


“ਕੁਛ ਕਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਪਿੰਡ ਦਾ ਜੋ ਹਾਲ ਔਜ ਦੇਖਿਆ, ਉਹ ਦੇਖ ਕੇ ਤਾਂ ਜੀਅ ਕਰਦਾ ਕਿ ਰਾਤ ਦੀ ਗੱਡੀ 
ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਜਾਂਵਾਂ।” ਕਾਲੀ ਨੇ ਚੌਧਰੀ ਵਲ ਦੇਖਦਿਆਂ ਕਿਹਾ। 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਛੌਜੂ ਸ਼ਾਹ ਮੁਸਕਰਾ ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਤਕੜੇ-ਲੈਮੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬੋਲਿਆ: 

“ਦੁਕਾਨ `ਤੇ ਆਈਂ। ਦੇਸ-ਵਿਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾਈਂ। ਤੂੰ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਪੁੰਮ ਕੇ ਆਇਆਂ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੋਹਲੂ 
ਦੇ ਬਲਦ ਵਾਂਗ ਇਸ ਪਿੰਡ ਵਿੱਚ ਹੀ ਘੁੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਸਾਲ-ਛਿਮਾਹੀ ਬਾਅਦ ਜਲੈਧਰ 
ਜਾਂ ਹੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ ਦਾ ਚੌਂਕਰ ਲਾ ਆਏ।” 

“ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਆਉਣ ਹੀ ਵਾਲਾ ਸੀ।” 


ਕਾਲੀ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬੈਦਗੀ ਕੀਤੀ। ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਬੈਦਗੀ ਦਾ ਜਵਾਬ ਦਿੰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਖੁਸ਼ਕ ਲਹਿਜੇ ਵਿੱਚ ਕਿਹਾ: 


“ਕਦੋਂ ਆਇਆਂ?” 

“ਤੜਕੇ ਦੀ ਗੌਡੀ ਆਇਆਂ।” 

“ ਹੂੰ!” ਚੌਧਰੀ ਕਾਲੀ 'ਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਨਜ਼ਰ ਸੁੱਟ ਬੋਲਿਆ। 

ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਉੱਥੇ ਖੜ੍ਹੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਧਮਕਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ: 


ਜੇ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਫਸਲ ਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੁਕਸਾਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਚਮ੍ਹਾਰਲੀ ਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ `ਤੇ ਪੁੰਠੇ ਲੈਮੇ ਪਾ ਕੇ 
ਗਾ” 
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ਕਾਲੀ ਨੂੰ ਇੰਝ ਲੌਗਿਆ ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਧਮਕੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਹੋਵੇ। ਉਸ ਨੇ ਚੌਧਰੀ ਵਲ ਘੁਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ। ਚੌਧਰੀ 
ਨੂੰ ਉਹਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਖਣਾ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਲੌਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਹੀ ਲਹਿਜੇ ਵਿੱਚ ਬੋਲਿਆ: 


“ਚਮਾਰ ਸਿਰ `ਤੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਜਾਂਦੇ ਆ। ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਦਿਮਾਗ ਖਰਾਬ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਕਰਨਾ ਹੀ 
ਪਊਗਾ।' 


“ਚੌਧਰੀ ਜੀ ਸਾਰੇ ਜਮਾਨੇ ਦੀ ਹਵਾ ਬਦਲ ਗਈ ਹੈ।” ਛੱਜੂ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਅਤੇ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਖੂਹ ਵਲ ਨਿਕਲ 
ਗਏ। 


ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜਾਂਦਿਆਂ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਗੁੰਗੀਆਂ ਜ਼ਬਾਨਾਂ ਫਿਰ ਬੋਲਣ ਲੱਗੀਆਂ। ਕੋਈ ਜੀਤੁ ਦਾ ਕਸੁਰ ਕੱਢ 
ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਚੌਧਰੀ ਦੀ ਜ਼ਿਆਦਤੀ ਦਾ ਦੱਬੀ ਜ਼ਬਾਨ ਵਿੱਚ ਰੋਣਾ ਰੋ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਕਾਲੀ ਛਾਤੀ ਦੁਆਲੇ ਬਾਂਹਾਂ 


੮੪ << 


ਨੂੰ ਲਪੇਟੀ ਜਦੋਂ ਮੇਗੂ ਦੇ ਘਰ ਸਾਹਮਣੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਐਦਰੋਂ' ਜੱਸੋ ਦੀ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਸੀ ਅਤੇ 
ਜਵਾਬ ਵਿੱਚ ਇਕ ਹੋਰ ਅਵਾਜ਼ ਕੂੰਜ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਉਹ ਚੌਧਰੀ ਦੀ ਦਾੜੀ ਵਿੱਚ ਬਲਦੀ ਹੋਈ ਲੱਕੜ ਲਾ 
ਦੇਊਗੀ। (ਚਲਦਾ) 


-ਅਨੁਵਾਦ: ਸੁਖਵੇਤ ਹੁੰਦਲ 
੧੬ਕ੬ਕ 
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ਅਜ ਮੈ ਸਵੇਰੇ ਸੁਵੱਖਤੇ ਮੁੰਹ ਹੌਥ ਧੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ, ਚਾਹ ਤੇ ਨਾਸ਼ਤਾ ਉਡੀਕਣ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਗਲੀ ਵੱਲ 
ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਨਿਕਲ ਤੁਰਿਆ। ਪਹਿਲੇ ਮੌੜ ਤੇ ਸ਼ਾਮੂ ਹਲਵਾਈ ਕੋਲ ਦੋ ਚਾਰ ਰਿਕਸ਼ਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਚਾਹ ਦੇ ਸੁੜਾਕੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਔੱਜ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਛੜਾਂ ਹਾਂ, 
ਤੇ ਛੜਿਆਂ ਦੀ ਚਾਹ ਰੋਟੀ ਆਮ ਕਰ ਕੇ ਹੋਟਲਾਂ ਢਾਬਿਆਂ ਤੇ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਦੇ ਅਸਭਿਆ ਵਰਤਾਰੇ 
ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਕਾਰਸਤਾਨੀ ਦਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਪਨ ਮੇਰੇ ਧੁਰ ਅਦਰ ਤੌਕ ਕਲਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

“ਇਕ ਕੱਪ ਚਾਹ।? ਮੈਂ ਚਾਹ ਵਾਲੇ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ। 

“ਕਿਥੋਂ ਆਏ ਓ ਬਾਬੂ ਜੀ?” ਇਕ ਅਜਨਬੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਵੇਖ ਕੇ ਚਾਹ ਵਾਲੇ ਨੇ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹਾ 
ਸੁਆਲ ਕੀਤਾ। 

“ਇਥੋਂ ਹੀ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੀ ਗਲੀ ਵਿਚੋਂ।” 

“ਕਿਰਾਏ `ਤੇ?” 
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“ਜੀ ਹਾਂ।” 

“ਨਵੇਂ ਹੀ ਆਏ ਲਗਦੇ ਓ” 

“ਹਾਂ।” 

ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਤੋਂ ਬਾਦ ਵੀ ਮੈਂ ਨਵਾਂ ਹੀ ਹਾਂ। ਚਾਹ ਤਾਂ ਔਜ ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਹੀ ਪੀਣੀ ਪਈ ਹੈ ਬਾਹਰ। ਫਿਰ ਸ਼ਾਮੂ 
ਨੇ ਵੀ ਸਵਾਲਾਂ ਦੀ ਉਹੀ ਬੁਛਾੜ ਲਾਈ। 

“ਛੜੇ ਓ ਕਿ ਵਿਆਹੇ ? ਕਿੰਨੇ ਬੱਚੇ ਨੇ? ਇਥੇ ਕੀ ਕੋਮ ਕਰਦੇ ਓ?” 

ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜੁਆਬ ਦੇਣ ਤੋਂ ਕਤਰਾਉਂਦਾਂ ਹਾਂ। ਹਾਂ ਅੱਛਾ ਕਰਦਾ ਚਾਹ ਖਤਮ ਕਰ ਕੇ ਤੁਰਨ ਲੌਗਾ। 

“ਇਹ ਖਤਰਨਾਕ ਮੌੜ ਹੈ ਬਾਬੂ ਜੀ।” ਸ਼ਾਮੂ ਹਲਵਾਈ ਨੇ ਮੁਸਕਣੀ ਭਰੀ। ਪਰ ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਅਣਸੁਣਿਆ ਕਰ 
ਕੇ ਪੀ ਗਿਆ। ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਾਪਸ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਡਰਨ ਲੌਗਾ। ਅਦਰ ਦਾ ਪਾਲਾ ਹੋਰ ਡੁੰਘੇਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੈਂ 
ਦਫ਼ਤਰ ਨੂੰ ਹੋ ਤੁਰਿਆ। ਨੌਂ ਵਜੇ ਦੀ ਬਿਜਾਏ ਔਠ ਵਜੇ ਹੀ ਦਫ਼ਤਰ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਬਾਥਰੂਮ ਦੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਮੂੰਹ ਵੇਖਿਆ। ਇਹ ਮੂਹ ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਵਿਗੜਿਆ ਵਿਗੜਿਆ, ਧੁਆਂਖਿਆ ਜਿਹਾ। ਕੀ ਸੋਚਿਆ ਸੀ, 
ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਕੀ ਸਮਝਿਆ ਸੀ ਕੀ ਨਿਕਲਿਆ। ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਪਛਤਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਬਾਹਰ ਬਗੀਚੀ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਗਿਆ। ਘੜੀ ਦੀਆਂ ਸੂਈਆਂ ਹਨ ਕਿ ਅੱਗੇ ਤੁਰਨ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀਆਂ। ਪਿਛਲੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਰੀਲ 
ਪੁਠੀ ਘੁੰਮ ਗਈ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ। 

ਛੜਿਆਂ ਨੂੰ ਕਮਰਾ ਕਿਰਾਏ ਤੇ ਕੌਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ? ਤੇ ਹੁਣ ਕੀ ਬਣੇਗਾ।? ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂਗਾ? 

ਮੈਂ ਫਰੀਦਕੋਟ ਤੋਂ ਬਦਲ ਕੇ ਇਥੇ ਆਇਆ ਸੀ। ਕਈ ਦਿਨ ਫਿਰਨ ਤੁਰਨ ਤੋਂ ਬਾਦ, ਹੋਟਲਾਂ ਦੇ ਮਹਿੰਗੇ 
ਕਿਰਾਏ ਖਰਚ ਕੇ ਲੌਕ ਟੁੱਟਣ ਤੇ ਆ ਗਿਆ ਸੀ ਪਰ ਕਮਰੇ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ “ਹਾਂ” ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤੀ। 

ਕੋਈ “ਛੜਾ? ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿੰਦਾ, ਕੋਈ “ਸਰਦਾਰ?” ਕਹਿ ਕੇ ਜੁਆਬ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਤੇ ਕੋਈ ਕਿਰਾਇਆ 
ਹੀ ਇਤਨਾ ਦੱਸ ਦਿੰਦਾ ਜੋ ਮੇਰੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੁੰਦਾ। ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ। ਆਖਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੇਸ ਪਾਈ ਕਿ 
ਐਗੂਰੀ ਦੇ ਇਕ ਕਮਰਾ ਖਾਲੀ ਹੈ। 

ਡਰਦੇ-ਡਰਦੇ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਜਾ ਖੜਕਾਇਆ, ਘੋਟੀ ਦਬਾਈ। ਅਦਰੋਂ ਪਜੇਬਾਂ ਦੇ ਛਣਨ ਛਣਨ ਦੀ ਆਹਟ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵੱਲ ਆਈ। ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ। ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਛਮਕ ਛੱਲੋਂ ਮੁਟਿਆਰ ਜਿਹੀ ਖੜ੍ਹੀ ਮੁਸਕਾਨ ਸੁੱਟ ਰਹੀ ਸੀ। 

“ਕੋਈ ਕਮਰਾ ਖਾਲੀ ਹੈ, ਭੈਣ ਜੀ?” 

“ਆਉ ! ਆ ਜਾਉ।” ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮੇਰੀ ਹੀ ਰਾਹ ਉਡੀਕ ਰਹੀ ਹੋਵੇ। 

“ਬੈਠੋ ।” ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਚਲੇ ਗਈ। 

ਸਟੋਵ ਚੌਲਣ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ। ਇਲਾਚੀ ਚਾਹ ਦੀ ਖੁਸ਼ਬੂ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਫੈਲੀ ਤੇ ਚਾਹ ਦਾ ਕੱਪ ਮੇਜ਼ ਤੇ ਆ 
ਟਿਕਿਆ। 

“ਕਿੰਨੇ ਬੌਂਚੇ ਨੇ ਭਾਅ ਜੀ?” ਉਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾ ਸੁਆਲ ਕੀਤਾ ਤੇ ਫਿਰ ਹੱਸਦੇ ਹੱਸਦੇ ਉਹੀ ਸਵਾਲ ਇਕ ਵੱਖਰੇ 
ਅੰਦਾਜ਼ ਵਿਚ ਦੁਹਰਾਏ, ਜੋ ਆਮ ਮਾਲਕ ਮਕਾਨ ਕਰਦੇ ਨੇ। 


੯ << -੨< ੨੩ 


“ਦੋ ਬੱਚੇ ਨੇ ਭੈਣ ਜੀ।” 

“ਤਾਂ ਤੇ ਠੀਕ ਐ। ਰੌਣਕ ਹੋਊ ਮੇਰੇ ਕੋਲ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕੱਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅੱਕ ਗਈ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਕਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕੋਈ 
ਚੈਗਾ ਭੈਣ ਭਰਾ ਆ ਜਾਏ। ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮਾਂ ਲੈਘ ਜਾਏ।” 

“ਹਾਂ ਜੀ। ਭੈਣ ਜੀ ਗੋਲ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਠੀਕ ਹੈ, ਬੌਂਚੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਨੇ। ਉਹਨਾਂ ਲਈ ਵੀ ਇਥੇ ਸਕੂਲ ਲੱਭ ਕੇ ਫਿਰ 
ਲਿਆਵਾਂਗੇ, ਅਜੇ ਤਾਂ ਦੇਸ ਦਿਨ ਮਹੀਨਾ ਇਕੱਲੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਪਊ।” 

“ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ । ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਾਂਗ ਭੈਣਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਂਗ ਰਹੋ।” 
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ਉਸ ਦੀ ਅਪਣੱਤ ਤੇ ਉਚੇਚ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਲਾਹ ਦਿਤੇ। ਮੈਂ ਰੱਬ ਦਾ ਸੌ ਸੌ ਸ਼ੁਕਰ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਮਕਾਨ ਵੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮਾਲਕ ਮਕਾਨ ਵੀ ਇਤਨੇ ਚੈਗੇ ਨੇ। ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਸੀ। ਕਿਰਾਇਆ ਵੀ ਠੀਕ ਹੀ ਸੀ 
ਮੇਰੀ ਪਹੁੰਚ ਦੇ ਐਦਰ। ਕਮਰੇ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ੀ ਖੁਸ਼ੀ ਤਾਲਾ ਲਗਾਇਆ। ਸ਼ਾਮੀ ਬੈਗ ਬਿਸਤਰਾ ਲੈ ਆਇਆ। ਐਗੂਰੀ ਵੇਖ ਕੇ 
ਆਪੇ ਹੀ ਆ ਗਈ। 

“ਮਜਾ ਨਹੀਂ ਲਿਆਏ? 

ਕੋਈ ਗੱਲ ਨੀਂ। ਮੈਂ ਮੇਜਾ ਦੇ ਦਿੰਦੀ ਹਾਂ। ਫਿਰ ਠਹਿਰ ਕੇ ਲੈ ਆਇਉ।” ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ ਬਾਹਰ ਖੜ੍ਹਾ ਮੇਜਾ ਚੁੱਕ 
ਕੇ ਐਦਰ ਲੈ ਆਈ। ਮੈਂ ਬਿਸਤਰਾ ਵਿਛਾਉਣ ਲੌਗਾ। 

“ਲਿਆਉ ਮੈਂ ਵਿਛਾ ਦਿੰਦੀ ਆਂ।” 

ਇਤਨੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਦੋ ਤਿਨ ਬੌਚੇ ਅਦਰ ਆ ਗਏ। 

“ਜਾਹ ਬੇਟੇ ! ਐਕਲ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਆਉ। ਤੂੰ ਜਾਹ ਬੈਟੀ ਸਟੋਵ ਜਲਾ! ਤੂੰ ਜਾਹ ਲਾਟੀ, ਜਾ ਕੇ ਦੁੱਧ ਲੈ ਕੇ ਆ।” 
ਤਿੰਨਾ ਦੀ ਡਿਉਟੀ ਲਗਾ ਕੇ ਉਹ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਬੈਠ ਗਈ, ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਜਨਮਾ ਦੀ ਪੁਰਾਣੀ ਵਾਕਫ਼ ਹੋਵੇ। ਮੈਨੂੰ 


ਬਿਲਕੁਲ ਏਦਾਂ ਹੀ ਲੱਗਾ ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਹੀ ਘਰ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਕੋਲ, ਭਰਜਾਈ ਕੋਲ ਆਪਣੀ ਤ੍ਰੀਮਤ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਦੁੱਖ 
ਸੁੱਖ ਫੋਲ ਰਿਹਾ ਹੋਵਾਂ। ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੋਵਾਂ। 


ਦਸ ਪੋਦਰਾਂ ਦਿਨਾ ਦੀ ਮੇਰੀ ਭਟਕਣ ਇਸ ਕਮਰੇ ਨੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ। 


ਇਕ ਬੱਚਾ ਚਾਹ ਲੈ ਆਇਆ। 

“ਐਕਲ ! ਆਂਟੀ ਕਿਥੇ ਐ?? 

“ਆਂਟੀ ਕੁਝ ਦਿਨ ਠਹਿਰ ਕੇ ਆਏਗੀ ਬੇਟੇ।” ਮੈਂ' ਬੌਂਚੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਚੁੱਕ ਲਿਆ। 
ਚਾਰੇ ਮਾਂ ਪੁੰਤ ਮੇਰੇ ਦੁਆਲੇ ਜੁੜ ਬੈਠੇ। 


“ਅੱਛਾ ਹੁਣ ਤੁਸੀ ਨਹਾ ਲਉ, ਥੋਂਕੇ ਹੋਵੋਗੇ ਆਰਾਮ ਕਰ ਲਉ।” ਐਗੂਰੀ ਬੌਚਿਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਬਾਹਰ ਚਲੀ 
ਗਈ। 


“ਨਹੀਂ ਮੈਂ ਜਰਾ ਬਾਜ਼ਾਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਆ ਕੇ ਨ੍ਹਾਵਾਂਗਾ।” 
ਬਾਹਰ ਜਾ ਕੇ ਮੈਂ ਦੋਸਤਾਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਫੋਨ ਕੀਤੇ। ਕਮਰਾ ਮਿਲਣ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਖ਼ਬਰੀ ਦੱਸੀ। ਰੋਟੀ ਖਾਧੀ ਤੇ 
ਵਾਪਸ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਆਇਆ। 


ਖੁਲ੍ਹੇ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਚੁਲ੍ਹੇ ਲਾਗੇ ਲਾਲ ਦੁਪੌਟਾ ਲਈ, ਐਗੂਰੀ ਲਾਗੇ ਇਕ ਆਕਾਰ ਬੈਠਾ ਸੀ। “ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ 
ਹੋਵੇਗੀ ਜਾਂ ਭੈਣ ਹੋਵੇਗੀ ਜਾਂ ਸੌਸ ਹੋਵੇਗੀ। ਮੈਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ? ਹੋਵੇਗੀ ਕੋਈ।” ਮੈ ਮੈਂ ਕਮਰੇ ਵੱਲ ਪੁਲਾਂਘਾਂ ਪੁੱਟੀਆਂ। 


“ਇਧਰ ਹੀ ਆ ਜਾਉ। ਭਾਅ ਜੀ।” 
“ਆਉ ਬੈਠੌ।” ਉਸ ਨੇ ਮੁਸਕਾਨ ਭਰੀ। 
ਲਾਲ ਦੁਪੋਟੇ ਵਾਲਾ ਆਕਾਰ ਵੀ ਬੜੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਉੱਠਿਆ। 


“ਨਮਸਤੇ ਭਾਅ ਜੀ।? ਮੈਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਦੇਰ ਨਾ ਲੌਂਗੀ ਕਿ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਵਾਲਾ ਸੀ ਭਾਵੇਂ ਉਮਰ ਵਿਚ 
ਉਸ ਦਾ ਐਗੂਰੀ ਨਾਲੋਂ ਕਾਫੀ ਫਰਕ ਜਾਪਦਾ ਸੀ। 


“ਨਮਸਤੇ ਜੀ? ਮੈਂ ਵੀ ਮਿੱਠੇ ਸਲੀਕੇ ਨਾਲ ਹੌਥ ਮਿਲਾਇਆ। 
“ਆਉ ਬੈਠੇ !” ਕੁਰਸੀ ਖਿੱਚ ਕੇ ਲਾਗੇ ਕਰਦਿਆ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ। 
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“ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨਾ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਸ਼ਾਇਦ ਕੋਈ ਹੋਰ ਜ਼ਨਾਨੀ ਹੈ।” 


੨. ਸਿ. %. ਸਿ, 


ਮੈਂ ਹੱਸਦੇ ਹੱਸਦੇ ਕਿਹਾ। 

“ਇਹ ਨਾ ਭਾਅ ਜੀ ਈ ਈ” ਇਹ ਐਗੂਰੀ ਦੇ ਬੋਲ ਸਨ। 

“ਇਹ ਮੇਰੀ ਵਹੁਟੀ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਨਵੀਂ ਵਿਆਹੀ ਵਹੁਟੀ। ਅੱਜ ਮੈਂ ਮੁਕਲਾਵਾ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਇਸਦਾ।” ਉਸ ਨੇ ਉਸ 
ਪਾਸੇ ਉਲਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਦਾ ਮੌਥਾ ਚੁਮ ਲਿਆ। 

ਮੈਨੂੰ ਸੈਗ ਜਿਹੀ ਵੀ ਆਈ ਤੇ ਹੈਰਾਨੀ ਵੀ। 

ਰੋਟੀ ਪੱਕੀ। 

“ਲਿਆਉ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਅ ਜੀ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਖੁਆਉ।” 

“ਨਹੀਂ ਮੈਂ ਤਾਂ ਖਾ ਆਇਆ ਹਾਂ।” 

ਅਔਗੂਰੀ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਕੁਝ ਉਤਰ ਗਿਆ। 

“ਤੇ ਵੀਰ ਜੀ। ਸਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਲੈ ਆਉਣੀ ਸੀ।” ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੇ ਗਿਲਾ ਕੀਤਾ ਇਕ ਨਿਹੋਰਾ ਦਿੱਤਾ। 
“ਇਹ ਤੁਸਾਂ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਵੇਖੋ ਭਾਅ ਜੀ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਲ ਬੋਂਚੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਜਿੱਦਾਂ ਦੀ ਰੁੱਖੀ ਸੁੱਖੀ 
ਅਸੀ ਖਾਵਾਂਗੇ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਥੋਂ ਹੀ ਖਾਣੀ ਪਊ।” ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭਰੋਸਾ ਤੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਸੀ। ਇਕ 
ਰੋਹਬ ਸੀ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਬੈੱਡ ਟੀ ਆ ਜਾਂਦੀ। ਕਦੇ ਉਹ ਆਪ, ਕਦੇ ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਦੇ ਕੋਈ 
ਬੋਚਾ ਚਾਹ ਦੇ ਕੌਪ ਲੈ ਕੇ ਆ ਜਗਾਉਂਦਾ ਤੇ ਤੁਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਸ਼ਤਾ ਮੇਰੀ ਮੇਜ਼ ਤੇ ਸਜ ਜਾਂਦਾ। 

ਐਗੂਰੀ ਦੇ ਘਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਮਹੱਲੇ ਦੀਆਂ ਕਈ ਜ਼ਨਾਨੀਆਂ ਬੱਚੇ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ। ਉਹ ਰੌਣਕ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ 
ਹੁੰਦੀ ਹੋਰ ਫੁੱਲ ਫੁੱਲ ਜਾਂਦੀ। ਖਰਚ ਦਾ ਸਰਫਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲਿਖਿਆ। ਜਦ ਉਸ ਦੇ 
ਖਾਵੈਦ ਨੂੰ ਤਨਖਾਹ ਮਿਲਦੀ, ਪਹਿਲਾ ਇਕ ਹਫਤਾ ਖੂਬ ਖੀਰਾਂ ਕੜਾਹ ਪੂੜੇ ਤੇ ਚੋਗਾ ਚੋਖਾ ਚਲਦਾ ਤੇ ਫਿਰ ਹੌਲੀ 
ਹੌਲੀ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਅਖੀਰ ਤੱਕ ਸੁੱਕੀ ਦਾਲ ਰੋਟੀ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ। ਫਿਰ ਅਗਲੇ ਮਹੀਨੇ ਉਹੀ ਚੌਕਰ। 

ਪਰਾਹੁਣਿਆਂ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਵੀ ਉਸ ਘਰ ਕੁਝ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੀ ਸੀ। ਜਿਥੇ ਪਰਾਹੁਣਿਆ ਨੂੰ ਘਰ ਵੜਦੇ 
ਆਉਣਗੇ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਆਇਆ। ਲੰਮਾ ਸੁਲੈਮਾ, ਉੱਚੀ ਡੀਲ ਡੌਲ ਵਾਲਾ ਔਧ ਖੜ ਉਮਰ, ਉਹ 
ਕੈਂਠੇ ਵਾਲਾ। ਦਰਵਾਜਾ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਪਟ ਗਈ ਤੇ ਫਿਰ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਇਕੇ ਚਾਰਪਾਈ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ 
ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਹੱਸਦੇ ਰਹੇ। ਉਹ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਢੁੱਕ ਢੁੱਕ ਬੈਠੀ ਰਹੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਐਗੂਰੀ ਕੋਲ ਮੈਨੂੰ 
ਬੁਲਾਉਣ ਦੀ ਫੁਰਸਤ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਉਹ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜਾਂਦੀ ਵਾਰ ਫਿਰ ਉਹਨੂੰ ਜੱਫੀ ਪਾ ਕੇ ਮਿਲੀ। ਉਸ 


੩੨ ਕਵਿ 


ਦੇ ਘਰ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੇ ਬੋਂਚੇ ਵੀ ਬੜੇ ਉਚੇਚ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰਨ ਗਏ। 

“ਛੇਤੀ ਫੇਰਾ ਪਾਇਆ ਕਰੋ।” ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭਿੱਜਾ ਸੁਨੇਹਾ ਸੀ। 

“ਇਹ ਮੇਰਾ ਭਣਵਈਆ ਹੈ ਭਾਅ ਜੀ।” ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਨੂੰ ਤੋਰ ਕੇ ਸਭ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਨੇ ਦੱਸਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਦੇ ਸ਼ੌਕੇ ਹੋਰ ਸੌਚੋ ਸੱਚ ਹੋ ਨਿਬੜੇ। 

“ਭਲਾ ਭਣਵਈਏ ਨਾਲ ਵੀ ਕੋਈ ਸਾਲੀ ਜੌਫੀ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ।” 

“ਬੜਾ ਚੋਗਾ ਹੈ ਭਾਅ ਜੀ। ਮੇਰੇ ਪਿਉ ਵਾਂਗ। ਮੈਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਆਪਣੀਆਂ ਧੀਆਂ ਵਾਂਗ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਮਾਂ ਮਰ 
ਗਈ ਸੀ ਮੇਰੀ । ਫਿਰ ਭੈਣ ਕੋਲ ਹੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਰਹੀ। ਮੈਂ ਸੁਣਦਾ ਰਿਹਾ ਜਿਵੇਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਛਲੇਡਾ ਵੇਖ ਰਿਹਾ 
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ਹੋਵਾਂ। ਮੇਰੇ ਦੈਦ ਜੁੜਨ ਲੌਂਗੇ। ਕੀ ਸੌਚ ਹੈ ਕੀ ਝੂਠ। ਨਿਤਾਰਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਸਾਂ। ਇਕ ਬਹੁਰੂਪੀਆਂ ਪਾਤਰ ਸੀ 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜੋ ਹਰ ਪਲ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਬਦਲਦਾ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। 

ਸ਼ਾਂਤੀ ਗੁਆਂਢਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਬਹੁਤ ਮੇਲ ਜੋਲ ਸੀ। ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਇਹ ਉਧਰ ਤੇ ਉਹ ਇਧਰ। ਰੋਟੀ ਪਾਣੀ ਵੀ 
ਇਕੱਠੀ ਹੀ ਪੌਕਦੀ, ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਸਾਂਝੇ ਸਨ। ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਉਧਾਰੇ ਆਟੇ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ। ਦਸ ਪੈਦਰਾਂ ਕਿਲੋ ਆਟਾ ਉਧਾਰ, 
ਫਿਰ ਕਣਕ ਦਾ ਪੀਪਾ ਉਧਾਰ ਤੇ ਫਿਰ ਬਜ਼ਾਰੋਂ ਕਣਕ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਨਕਦ ਹੌਥ ਉਧਾਰ। ਇਹ ਉਧਾਰ ਵਾਪਸ ਨਾ 
ਮੁੜਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਐਗੂਰੀ ਬਜ਼ਾਰ ਜਾਂਦੀ ਚਾਬੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇ ਗਈ ਆਪਣੀ ਗੁਆਂਢਣ ਨੂੰ। ਪਿਛੋਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦੀ 
ਸਾਰੀ ਤਲਾਸ਼ੀ ਹੋਈ। ਜੋ ਚੀਜ਼ ਹੱਥ ਲੌਗੀ ਬੁੱਕਲ `ਚ ਲੁਕਾ ਕੇ ਕੈਧੋਂ ਪਾਰ ਚਲੀ ਗਈ। ਘਰ `ਚੋਂ ਸਾਈਕਲ ਗਾਇਬ। 
ਪੁੰਛਣ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਪਾਣੀ ਨਾ ਪੈਣ ਦੇਵੇ ਤੇ ਅਖੀਰ ਰਾਤ ਬਾਰਾਂ ਵਜੇ ਜਦੋਂ ਉਹਨਾਂ ਚੋਰੀ ਦਾ ਮਾਲ ਤੇ ਸਾਈਕਲ, ਬਾਹਰ 
ਟਿਕਾਣੇ ਲਗਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਅਗੂਰੀ ਨੇ ਸੂਹੀਆਂ ਪੁਲਸੀਆਂ ਵਾਗ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਸਾਈਕਲ ਜਾ ਫੜਿਆ। 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ। ਗਾਲੀ ਗਲੋਚ, ਦੂਸ਼ਣ ਬਾਜੀ ਤੇ ਹੱਥੋਂ ਪਾਈ ਤੱਕ ਗੱਲ ਪਹੁੰਚੀ। 

ਉਨ੍ਹੀ ਦਿਨੀਂ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦਹਿਸ਼ਤ ਸੀ। ਸੂਰਜ ਛਿਪਣ ਤੋਂ ਇਕ ਦਮ ਬਾਦ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਵਰਗਾ ਸਨਾਟਾ 
ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਪਸਰ ਜਾਂਦਾ। 

“ਆ ਗਏ। ਆ ਗਏ।” ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਰਾਤ ਦੇ ਐਧੇਰੇ ਨੂੰ ਚੀਰ ਜਾਂਦੀਆਂ। 

ਕਦੇ ਕਾਲੇ ਕੌਛਿਆਂ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਦੇ ਪੁਲਸ ਵਾਲੇ। ਦਗੜ ਦਗੜ ਕਰਦੇ ਪਿਛੇ ਕੁਂਤਿਆ ਨੂੰ ਭੈਂਕਣ ਲਾ ਜਾਂਦੇ। ਕੋਈ 
ਡਰਦਾ ਬਾਹਰ ਝਾਕਣ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਨਾ ਕਰਦਾ। 

ਰਾਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੜਕਿਆ। ਉਹਨਾਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਸੀ। ਦਸ ਬਾਰਾਂ ਬੈਦੇ 
ਕੈਧਾਂ ਟੌਪ ਕੇ ਛੜੱਪੇ ਮਾਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿਹੜੇ ਉਤਰ ਆਏ। ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਮੋਰ ਪੈ ਗਏ। ਘਰ ਦੀ ਛੱਲੀ ਪੂਣੀ ਲਪੇਟ ਕੇ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਾ ਤੁਰੇ। 

“ਭਾਪੇ ਨੂੰ ਨਾ ਲਿਜਾਉ ਵੀਰੋ। ਹੋਰ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਲੈ ਜਾਉ।” ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਛੋਟੀ ਕੁੜੀ ਦਾ ਤਰਲਾ ਸੀ। 

“ਦੌੜ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ! ਖ਼ਬਰਦਾਰ, ਜੇ ਕੋਈ ਆਵਾਜ਼ ਕੱਢੀ ਤਾਂ ਭੁੰਨ ਦਿਆਂਗੇ ਸਾਰੇ।” ਕਾੜ੍ਹ ਕਾੜ੍ਹ ਗੋਲੀਆਂ ਦੀ 
ਆਵਾਜ਼ ਹਵਾ ਨੂੰ ਚੀਰ ਗਈ ਸੀ। 

ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਲੋਕ ਜੋ ਕੋਠੇ ਚੱੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਂ ਝੀਤਾਂ ਰਾਹੀ ਇਹ ਸਾਰੀ ਹੋਣੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਹੇ ਸਨ ਐਦਰ ਵੜ ਗਏ। 
ਮਹੌਲੇ ਦਾ ਕੋਈ ਜੀਅ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਬਾਹਰ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ। ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ 
ਆਉਣ ਦਾ ਖਤਰਾ ਮੁਲ ਲਿਆ। ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਬੱਚੇ ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਸਨ। 

“ਛੱਡ ਦਿਉ ਇਹਨੂੰ। ਕੌਣ ਹੋ ਤੁਸੀਂ ਕੁੱਤੇ?” ਹੱਥ `ਚ ਡਾਂਗ ਫੜੀ ਐਗੂਰੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਖੜ੍ਹੀ ਹੋਈ। 

“ਤੂੰ ਪਾਸੇ ਹਟ ਜਾ ਭੈਣੇ। ਇਹ ਬੜਾ ਖਤਰਨਾਕ ਟੱਬਰ ਹੈ, ਕੌਮ ਦਾ ਬੜਾ ਧ੍ਰੋਹ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਹਨਾਂ।” ਸਾਡਾ 
ਬੇਦੋਸਾ ਸਿੰਘ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰਾ ਕੇ ਲੱਖ ਰੁਪੇ ਲਏ ਇਹਨਾਂ ਨੇ।” 

'ਥ੍ਰੋਹ ਕੀਤਾ ਹੋਊ। ਪਰ ਇਸ ਵੇਲੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਣਾ। ਇਹਨੂੰ ਸਵੇਰੇ ਆ ਕੇ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰ ਲਿਉ।” ਐਗੂਰੀ ਦੇ 
ਰੋਹਬ ਤੇ ਦਬਦਬੇ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਥਿਆਰ ਢਿੱਲੇ ਕਰ ਦਿਤੇ। 

“ਅਸੀ ਕੁਝ ਨੀ ਕਹਿੰਦੇ ਇਸਨੂੰ। ਕੁਝ ਪੁੰਛਣਾ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾ ਭੈਣੇ।” 

“ਤੂ ! ਭੈਣ ਕਿਹਾ ਈ ਮੈਨੂੰ ? ਤੇ ਫਿਰ ਮਾਰ ਗੋਲੀ।” ਉਹ ਛਾਤੀ ਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਵਧੀ। 

“ਹਾਂ ਭੈਣ ਜੀ ਸਾਡੇ ਮਿਸ਼ਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਨਾ ਬਣੋਂ।? 

“`ਤੇ ਠਹਿਰ।” ਐਗੂਰੀ ਡਾਂਗ ਸੁੱਟ ਕੇ ਐਦਰ ਦੋੜ ਗਈ। ਏਨੇ ਵਿਚ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਲੋਕ ਵੀ ਹੌਸਲਾ ਕਰ ਕੇ 
ਆ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ। 
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“ਭੈਣ ਕਿਹਾ ਈ ਤੇ ਕਰ ਫਿਰ ਹੱਥ ਇਧਰ।” ਉਹ ਟੋਲੇ ਦੇ ਮੁਖੀ ਵੱਲ ਹੋਈ। 

“ਇਹ ਰੌਖੜੀ ਲੈ ਭੈਣ ਦੀ, ਬੈਨ੍ਹ ਲੈ ਗੁੱਟ ਤੇ। ਭੈਣ ਦੀ ਲਾਜ ਰੌਖ। ਇਹਨੂੰ ਛਡ ਦੇ।” 
ਮੁਖੀ ਨੇ ਹੋਰ ਸਾਥੀਆਂ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਗੁੱਟ ਅਗੇ ਕਰ ਦਿਤਾ। 

“ਛੱਡ ਦਿਉ ਇਸਨੂੰ ਤੇ ਸਾਰਾ ਮਾਲ ਵੀ ਕਰ ਦਿਉ ਵਾਪਸ।” 


“ਆਉ ਫਿਰ ਹੁਣ, ਭੈਣ ਦੇ ਘਰੋਂ ਦੁਧ ਪੀ ਕੇ ਜਾਇਓ। ਮੂਹ ਜੂਠਾ ਕਰ ਕੇ ਜਾਇਓ। ਰੱਬ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੁਮੌਤ ਬਖ਼ਸ਼ੇ। 
ਬੁਰਾਈਆਂ ਤੋ ਦੂਰ ਰੱਖੇ। ਬੁਰੇ ਕੌਮਾਂ ਤੋਂ ਤੋਬਾ ਕਰਾਏ।” ਉਹ ਖੁਸ਼ੀ-ਖੁਸ਼ੀ ਆਪਣੀ ਜਿੱਤ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। 
ਧਾੜਵੀ ਚੁਪ ਚੁਪੀਤੇ ਹਾਰੇ ਜੁਆਰੀਏ ਵਾਂਗ ਮੂਹ `ਚੋ ਝੋਂਗ ਕੇਰਦੇ ਰਫ਼ੂ ਚੌਕਰ ਹੋ ਗਏ। 

ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਸਾਰੇ ਮੈਂਬਰਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਇਤਫ਼ਾਕ ਸੀ। ਹਰ ਰੋਜ ਰਾਤ ਸਾਰੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਜੁੜ ਬੈਠਦੇ । 
ਹੱਸਦੇ ਖੇਲਦੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ । ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਦੀ ਬੀਤੀ ਕਹਿੰਦੇ, ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ । ਸਵੇਰੇ ਜਾਣ ਲੌਗੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਔਗੂਰੀ ਟਾ ਟਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਉਹ ਅਦਰ ਵੜਦੇ ਹਨ। ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਿੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਾਪਸੀ ਵੀ ਜਦ 
ਉਹ ਕੈਮ ਤੋ ਮੁੜਦਾ ਹੈ ਸਿੱਧਾ ਐਦਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਿਛੇ ਅਗੂਰੀ ਵੀ ਤੇ ਫਿਰ ਦੋਵੇਂ ਹੱਸਦੇ ਹੌਂਸਦੇ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਚਾਹ 
ਪਾਣੀ ਦੇ ਆਹਰ ਵਿਚ ਲੌਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਐਗੂਰੀ ਹਰ ਐਤਵਾਰ ਸਵੇਰੇ ਨਹਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ ਦੇ ਪੈਰੀ' ਹੱਥ 
ਲਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਸੁਤਾ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਜਾਗਦਾ। 

ਉਸ ਦਿਨ ਮੇਰੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠੋਂ ਜ਼ਮੀਨ ਖਿਸਕ ਗਈ, ਜਦ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਭਾਂਡੇ ਖੜਕਦੇ ਸੁਣੇ। ਐਗੂਰੀ 
ਸ਼ੀਹਣੀ ਵਾਂਗ ਭੜਕ ਰਹੀ ਸੀ, ਭਾਂਡੇ ਭਨ ਰਹੀ ਸੀ। ਬੱਚਿਆ ਨੂੰ ਕੁੱਟ ਮਾਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਝਿੜਕ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਹ ਘਰ 
ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਲੜ ਰਹੀ ਸੀ। ਮੈਂ ਅੰਗੇ ਵਧਿਆ ਉਹ ਲਾਲੋ ਲਾਲ ਹੋਈ ਉਸ ਦੇ ਹਿੱਕ ਤੇ ਚੜੀ ਹੋਈ ਸੀ। 

“ਨਖੌਤਿਆ ! ਮੈਂ ਸਵੇਰ ਦੀ ਤਨਖਾਹ ਉਡੀਕਣ ਡਹੀ ਆਂ ਤੇ ਤੂੰ ਸੌ ਦੀ ਬੋਤਲ ਡਕਾਰ ਕੇ ਆ ਗਿਆਂ, ਠਹਿਰ 
ਤੇਰਾ ਗਲ ਘੁਂਟਾਂ।” ਉਹ ਦੁਹੱਥੜਾਂ ਮਾਰ ਰਹੀ ਸੀ ਉਸ ਦੀ ਹਿੱਕ ਤੇ। 

ਉਹ ਸ਼ਰਾਬੀ ਹੋਇਆ ਥੌਲੇ ਪਿਆ ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਸੀ ਸ਼ਰਮਿੰਦਿਆਂ ਵਾਂਗ। 

ਏਨਾ ਭਾਰਾਂ ਹੱਥ। ਤੋਬਾ! ਇਸ ਸੀਨ ਦੀ ਯਾਦ ਆਉਂਦੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਹੌਥ ਇਕੇਰਾਂ ਮੇਰੀਆਂ ਮੌਰਾਂ ਤੇ ਜਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਮੈਂ ਹੱਥ ਜੋੜਦਾ ਹਾਂ। “ਜਾਣ ਦੇ ਭੈਣ ਜੀ ਔਜ। ਫਿਰ ਨੀ ਪੀਂਦਾ।? 

ਉਸ ਦਿਨ ਮੈਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਵੇਰਾ ਪੱਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰ ਦੀ ਪੁਤਲੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਔਗ ਦੀ ਨਾੜ ਵੀ ਹੈ। 
ਜਾਲਮ ਡੈਣ ਵੀ ਹੈ। 

ਉਸੇ ਸ਼ਾਮ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਤੋ ਬਾਦ ਉਹ ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਆ ਧਮਕੇ। ਐਗੂਰੀ ਨੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਦੇ ਮੋਢੇ ਤੇ ਇਕ 
ਬਾਂਹ ਧਰੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਉਸਨੂੰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਲਿਆ ਰਹੀ ਸੀ, ਜੋ ਅਰਧ ਸ਼ਰਾਬੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸੀ। 

“ਭਾਅ ਜੀ ਦਾ ਦਿਲ ਨੀ ਲਗਦਾ। ਔਜ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਤਾਂ ਸੁਣੋ।” ਉਸ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹ ਕਮਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜੇ। ਉਹਨਾਂ ਮੇਰੇ 
ਬਾਰੇ, ਮੇਰੇ ਟੱਬਰ ਬਾਰੇ, ਮੇਰੇ ਪਿੰਡ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਪੁੰਛਿਆ ਤੇ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ। 

“ਭਾ ਜੀ ਜਦ ਤੁਹਾਡਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤੁਸੀ ਵੇਖੀ ਸੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਾਲੀ ਪਹਿਲਾਂ ?” ਉਸ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹਾਂ 
ਚੋ ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਂਗ ਮਿੱਠੇ ਸ਼ਬਦ ਕਿਰੇ। 

“ਭੈਣਾਂ ਵੇਖੀ ਤੇ ਜ਼ਰੂਰ ਸੀ ਪਰ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਧੋਖਾ ਲੱਗਾ। ” ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ਰਾਰਤ ਸੁੱਝੀ। 

“ਅੱਛਾ! ਤਾਂ ਤੁਸੀ ਵੀ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਹੀ ਓ, ਮੈਂ ਵੀ ਧੋਖਾ ਖਾ ਗਿਆ।” ਇਹ ਕਰਮੂ ਦੇ ਬੋਲ ਸਨ। ਉਸ ਦੇ ਬੋਲਣ 
ਨਾਲ ਹਲਕੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਬਦਬੂ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਫੈਲ ਗਈ। 
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ਔਗੂਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਹਾਣੀ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੀ। ਕਿੱਦਾਂ ਵਿਆਹ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਮੂ ਆਪਣੇ ਵਿਚੋਲੇ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ 
ਅੰਗੂਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਬਹਾਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਿੰਡ ਚਲਾ ਗਿਆ ਸੀ। ਐਗੁਰੀ ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਪਥਕਣ 
ਵਿਚ ਖੜ੍ਹੀ ਮਿਲੀ ਸੀ, ਚਿੱਟੀ ਚੂੜੀਦਾਰ ਦੂਧੀਆ ਪਜਾਮੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਉਸ ਨੇ। ਉਪਰੇ ਅਜਨਬੀ ਨੂੰ ਖੜ੍ਹਾ ਵੇਖ ਕੇ 
ਪੁਛਿਆ ਸੀ। 


“ਕੀਹਦੇ ਘਰ ਜਾਣਾ ਵੀਰ ਵੇ?” 

“ਬੋਤਾ ਸਿੰਘ ਦੇ ਜਾਣਾ ਭੈਣ ਜੀ।” 

ਉਹ ਭੱਜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬਾਪੂ ਨੂੰ ਸੌਦ ਲਿਆਈ ਸੀ। ਅਜਨਬੀ ਨੇ ਬਾਪੂ ਦੇ ਪੈਰੀ ਹੌੱਥ ਲਾਇਆ ਸੀ। 

“ਚੌਲ ਕੁੜੀਏ ਚਾਹ ਕਰ।” ਉਸ ਦੇ ਬਾਪੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ। ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਬਾਦ ਉਹ ਆਂਡੇ ਲੈ ਆਇਆ ਸੀ। “ਇਹ 
ਵੀ ਉਬਾਲ ਦੇ।” ਚਾਹ ਤੇ ਆਂਡੇ ਬੋਤਾ ਸਿਘ ਬਾਹਰ ਹੀ ਹਵੇਲੀ ਬੈਠ ਕੇ ਵਰਤਾ ਆਇਆ ਸੀ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਨੂੰ। 

“ਭਾਪਾ! ਅਗੇ ਤਾਂ ਪਰਾਹੁਣਿਆਂ ਨੂੰ ਚਾਹ ਘਰੇ ਪਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਔਜ ਇਹਨੂੰ ਵਿਚਾਰੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕਿਉ?” 
ਐਗੂਰੀ ਨੇ ਭੋਲੇ ਭਾਅ ਬਾਪ ਕੋਲੋਂ ਪੁਛਿਆ ਸੀ। 

“ਕੋਈ ਨੀ ਕੁੜੀਏ ! ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਘਰ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ” ਬਾਪੂ ਦਾ ਜੁਆਬ ਉਸ ਲਈ ਸੁਆਲੀਆ 
ਨਿਸ਼ਾਨ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਸੀ। 

“ਤੇ ਇਹ ਹੈ ਉਹ ਰਾਂਝਾ। ਜਿਹੜਾ ਉਦੋਂ ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਮੈਨੂੰ” ਐਗੂਰੀ ਨੇ ਹੱਸਦੇ ਵਿਐਗ ਨਾਲ ਕਰਮੂ ਨੂੰ ਚੂਡੀ 
ਭਰ ਦਿੱਤੀ। 

“ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਨਾ, ਉਹ ਇਹ ਸੁਗਾਤ ਹੈ, ਮੈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਂਦੀ ਇਹਦੇ ਨਾਲ। ਡੋਲੀ `ਚੋਂ 
ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿਦੀ।” 

ਬੱਚੇ ਵੀ ਹੌਸਦੇ ਹਨ, “ਭਾਪੇ ਦੀ ਉਈ ਉਈ ।” ਕਰਦੇ ਹਨ। 

“ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵੀ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਹਾਦਸਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਦੱਸਣਾ ਨਹੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ।” ਮੈਂ ਲੜੀ ਜੋੜਨ ਲਈ 
ਅੱਗੇ ਵਧਦਾ ਹਾਂ। 

“ਕੋਈ ਨੀ ਤੁਸੀ ਨਾ ਦੱਸੋ। ਅਸੀਂ ਪੁੰਛ ਲਾਂਗੇ ਉਹਨੂੰ ਆਪੇ। ਤੁਸੀ ਛੇਤੀ ਲੈ ਕੇ ਆਉ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ।` ਉਹ ਜਲਦੀ 
ਹੀ ਮੇਨ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅੱਛਾ। ਸ਼ਨੀਵਾਰ ਲੈ ਕੇ ਆਵਾਂਗਾ।” ਮੈਂ ਯਕੀਨ ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਤੇ ਇਹ ਨਾ ਸਮਝ ਲੈਣ ਕਿ ਮੈਂ ਛੜਾ ਹੀ 
ਹਾਂ ਤੇ ਵਿਆਹੇ ਹੋਣ ਦਾ ਬਹਾਨਾ ਸਿਰਫ਼ ਕਮਰਾ ਲੈਣ ਲਈ ਹੀ ਸੀ। 

ਐਤਵਾਰ ਵਾਪਸ ਆਇਆ। ਫਿਰ ਕੱਲ-ਮੁਕੱਲਾ। ਬੋਚੇ ਨਾ ਲਿਆ ਸਕਿਆ। ਆ ਕੇ ਥੌਕਿਆ ਹਾਰਿਆ ਔਦਰ 
ਵੜਿਆ । ਐਗੂਰੀ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਮੇਰੇ ਕਮਰੇ ਦੀ ਸਫਾਈ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਸਿਰ ਦੇ ਦੁਪੇਟੇ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਫੋਟੋ, ਮੇਰੇ 
ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਫੋਟੋ ਤੇ ਬਾਬੇ ਦੀ ਫੋਟੋ ਬੜੀ ਰੀਝ ਨਾਲ ਸਾਫ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਮੈਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੁਸਕਰਾਈ ਤੇ ਫਿਰ ਬਾਹਰ 
ਚਲੀ ਗਈ। ਦਿਲ ਵਿਚ ਡਰ ਸੀ ਮੇਰੇ। ਉਹ ਹੁਣੇ ਨਰਾਜ਼ ਹੋਵੇਗੀ, ਬੋਚਿਆਂ ਬਾਰੇ ਪੁੰਛੇਗੀ। ਪਾਣੀ ਦਾ ਗਿਲਾਸ ਫੜਦਾ 
ਹਾਂ ਤੇ ਇਕੇ ਡੀਕੇ ਪੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

“ਕੀ ਗੌਲ ਤਬੀਅਤ ਠੀਕ ਨਹੀਂ?” ਮੇਰਾ ਉਤਰਿਆ ਚਿਹਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਘਬਰਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

“ਹਾਂ ਕੁਝ ਢਿੱਲਾ ਜਿਹਾ ਹੈ ਸਰੀਰ। ਪੇਟ ਦਰਦ ਕਰਦਾ, ਸਿਰ ਚੌਕਰ ਖਾ ਰਿਹਾ।? ਮੈਂ ਬਹਾਨਾ ਕੀਤਾ। 

“ਉਹ ਬੋਟੀ ਬੇਟੇ, ਅਕਲ ਵਾਸਤੇ ਚਾਹ ਬਣਾ ਛੇਤੀ।” ਉਹ ਉੱਚੀ ਜਿਹੀ ਆਵਾਜ਼ ਲਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

“ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਕਲ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਸਮਝ ਗਈ ਸੀ ਪਈ ਅੱਜ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਲਿਆਉ ਮੈਂ ਸਿਰ ਘੁਟ ਦਿਆਂ।” 
ਉਹ ਮੇਰੇ ਨਾਂਹ ਨੌੌਂਕਰ ਕਰਨ ਤੇ ਵੀ ਮੇਰੇ ਸਰਹਾਣੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਸੈਗ, ਤੇ ਮੌਥਾ ਘੁਟਣ ਲਗਦੀ ਹੈ। 
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“ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿਉ। ਆਪੇ ਠੀਕ ਹੋ _ਜਾਊ।” 

“ਕਿਉ ਭਾਅ ਜੀ? ਬੰਦੇ ਦਾ ਬੈਦਾ ਦਾਰੂ।” ਉਹ ਪੌਲੇ ਪੌਲੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਦਬਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਦਰਦ ਨਾ ਹੁੰਦੇ 
ਹੋਏ ਵੀ ਸਕੂਨ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਛਾਤੀ ਦਾ ਸਪਰਸ਼ ਮੈਨੂੰ ਸੇਕ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਸਭ ਕੁਝ ਤੋ 
ਅਣਭਿੱਜ ਮੈਨੂੰ ਘੁੱਟ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਡਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪੁੱਛੇਗੀ, ਬਚੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਿਆਏ। ਪਰ ਨਹੀਂ' ਉਸ ਨੂੰ ਚਿਤਾ 
ਸੀ, ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਦਰਦ ਦੀ। ਉਸ ਦੀ ਛਾਤੀ ਦਾ ਨਿੱਘ ਮੈਨੂੰ ਪੈਰਾਂ ਤਕ ਹਲੂਣ ਗਿਆ। ਇਹ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਸੀ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਘੁਟ 
ਰਹੀ ਸੀ ਜਾਂ ਫਿਰ ਔਗੂਰੀ ਸੀ ਕੋਈ ਓਪਰੀ ਜਨਾਨੀ ਜਾਂ ਕੋਈ ਗੋਲੀ ਕਾਮੀ, ਮੇਰੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਨੇ ਤਾਂ ਕਦੇ ਮੈਨੂੰ 
ਘੁਟਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਬਦਨੀਤੀ ਤੇ ਫਿਟਕਾਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਚਾਹ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਵਾਪਸੀ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਤਲੀ ਤੇ ਜਵੈਣ ਤੇ ਲੂਣ ਸੀ। 

“ਲਉ ਦੇਸੀ ਦਵਾ। ਪੇਟ ਦਰਦ ਵੀ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਉ।? 

ਮੈਂ ਨਕਲੀ ਮਰੀਜ਼ ਵਾਂਗ ਤਲੀ ਅੱਗੇ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਤੇ ਫੌਕਾ ਮਾਰ ਕੇ ਚਾਹ ਦੇ ਘੁਟ ਭਰਦਾ ਹਾਂ। 

“ਤੇ ਭਾਅ ਜੀ ਸ਼ਰਾਬ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੇ ਤੁਸੀ?” 

ਉਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪੈਂਤੜਾ ਮੈਨੂੰ ਫਿਰ ਝਟਕਾ ਦੇ ਗਿਆ। 

“ਹਾਂ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ ਕਦੇ ਕਦੇ।” 

“ਤਾਂ ਹੀ ਫਿਰ। ਇਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਪੀੜ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਪੇਟ ਦਰਦ ਵੀ ਤੇ ਸਿਰ ਦਰਦ ਵੀ ਇਸੇ ਨਾਲ। ਸ਼ਰਾਬ ਨਾ 
ਪੀਉ। ਪਤਾ ਨੀ ਕੀ ਰਖਿਐ ਇਹਦੇ ਵਿਚ। ਨਾਲੇ ਘਰ ਉਜਾੜਦੇ ਨਾਲੇ ਸਿਹਤ ਦੀ ਵੀਰਾਨੀ।” ਉਹ ਵੱਡੀ ਬੇਬੇ ਵਾਂਗ 
ਵਖਿਆਣ ਜਾਰੀ ਰੌਖ ਰਹੀ ਸੀ। ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਰਹੀ ਸੀ। ਮੈਂ ਛੋਟੇ ਬਚੇ ਵਾਂਗ ਚੁਪੀਤਾ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਫਿਰ ਊਂਘ 
ਜਿਹੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

“ਔਕਲ ਜੀ। ਉਠ ਖਾਣਾ ਖਾ ਲਉ।” ਛੋਟੇ ਬੋਂਚੇ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆ ਜਗਾਇਆ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਦਾਸ ਹੈ, ਸਫ਼ਰ ਦੀ 
ਥਕਾਵਟ ਹੈ, ਘਰ ਦੀ ਯਾਦ ਹੈ, ਐਗੂਰੀ ਦੇ ਕਿਰਦਾਰ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਥੈਲੇ ਚੋ ਬੋਤਲ ਕੱਢ ਕੇ ਚੋਰੀ ਚੋਰੀ ਗਿਲਾਸ 
ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਤੇ ਉਹ ਵੇਖ ਨਾ ਲਵੇ “ਵੱਡੀ ਬੇਬੇ।” 

ਪਰ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹੀ ਮੁਸਕਰਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਦੀ ਗਲਾਸੀ ਕੋਬ ਗਈ। 

“ਕੋਈ ਨੀ, ਅੱਜ ਪੀ ਲੋ। ਥੱਕੇ ਹੋ ਨਾਂ? ਫਿਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੈਂ ਸ਼ਰਾਬ ਨਹੀਂ ਪੀਣ ਦੇਣੀ।” ਉਸ ਨੇ ਰੁਹੜ ਭਰਿਆ 
ਦਬਕਾ ਮਾਰਿਆ। 

ਗਲਾਸੀ ਫੜ ਕੇ ਆਪੇ ਹੋਰ ਪਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੱਗੇ ਕਰਦੀ ਹੈ। “ਲਉ ਔਜ ਪੀ ਲੋ ਇਕੇਰਾਂ ਦੱਬ ਕੇ। ਫਿਰ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ 
ਪੌਕੀ ਛੁੱਟੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੌਂਹ ਪੁਆ ਦੇਣੀ ਹੈ।” 

ਰਾਤ ਪੇਟ ਵਿਚ ਸੱਚਮੁੱਚ ਦਰਦ ਉੱਠਿਆ ਹੈ। ਸੂਲ ਵਾਂਗ ਦਰਦ ਵਧ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਕਸੀਸ ਵੇਂਟਦਾ ਹਾਂ। ਵਿੱਚੇ 
ਵਿੱਚ ਸਹਿਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਪੀੜ ਏਨੀ ਵਿਆਕੁਲ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਤੇ ਬਾਹਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

“ਹਾਏ-ਏ।” ਮੇਰੇ ਮੂਹੋਂ ਜਬਰੀ ਨਿਕਲਿਆ। ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਜੀਅ ਫਿਰ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ। 

“ਕੀ ਗੱਲ ਬਾਬੂ ਜੀ। ਫਿਰ ਹੂੰਗਾ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹੋ।?” 

“ਨਹੀਂ। ਤੁਸੀਂ ਜਾਉ। ਸੌਂ ਜਾਉ।” ਮੈਂ ਰੁੱਖਾ ਜਿਹਾ ਜੁਆਬ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। 

“ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਂ ਦਰਦ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਫੇਰ?” 

“ਹਾਂ ਸੱਚਮੁਂਚ। ਦਰਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪੇਟ ਵਿਚ। ਹਾਏ-ਏ।” ਉਹ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਫੜ ਬੈਠਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਵਾਲਾ 
ਲੌਤਾਂ ਫੜ ਘੁੰਟਣ ਲੌਂਗਦਾ ਹੈ। 

“ਨਹੀਂ! ਨਹੀਂ ਮੇਰੇ ਢਿੱਡ ਪੀੜ ਹੈ।”। ਉਹ ਦੁੜਕੀ ਲਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

“ਲਉ ਐਮ੍ਰਿਤਧਾਰਾ ਹੁਣੇ ਸਭ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਊ।” 
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ਐਗੂਰੀ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਪੀੜ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਆ ਗਏ। ਇੱਦਾਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪੀੜ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਉਹਨੂੰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੋਵੇ। 
ਸਵੇਰੇ ਉੱਠਦਾ ਹਾਂ। ਰੋਜ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਤੋਂ ਉਲਟ ਔਜ ਚਾਹ ਨਹੀਂ ਆਈ। 

ਬਾਥਰੂਮ ਜਾ ਕੇ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਉਹ ਆ ਧਮਕਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਵਾਲਾ 
ਵੀ, ਪਰ ਚਾਹ ਫਿਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। 

ਉਹ ਬਾਬੇ ਦੀ ਫੋਟੋ ਫੜ ਬੈਠਦੀ ਹੈ। 

“ਲਉ ਫੜੋ।? 

ਮੈਂ ਫੋਟੋ ਫੜਦਾ ਹਾਂ। 

ਇਕ ਹੋਰ ਫੋਟੋ ਕਰਮੂ ਦੇ ਹੱਥ ਫੜਾਉਂਦੀ' ਹੈ। 

ਅਸੀ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਅਸੈਂਬਲੀ ਦੇ ਮੈਂਬਰਾਂ ਵਾਂਗ ਸਪੀਕਰ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਪਰਤਿਗਿਆ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

“ਮੈਨੂੰ ਬਾਬੇ ਦੀ ਸੌਂਹ। ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦੀ ਕਸਮ। ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਦੀ ਸੌਗੈਧ। ਮੈਂ ਫਿਰ ਸ਼ਰਾਬ ਨਹੀਂ 


ਪੀਵਾਂਗਾ।” ਉਹ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਅਸੀ ਪਿਛੇ ਪਿਛੇ ਸੌਂਹ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਉਹ ਬੜੀ ਖੁਸ਼ ਹੈ। ਤੇ ਫਿਰ ਚਾਹ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨਾਸ਼ਤਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


“ਔਜ ਮੈਂ ਜਾਣ ਕੇ ਚਾਹ ਲੇਟ ਕੀਤੀ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੈਂਹ ਖੁਆਉਣੀ ਸੀ, ਸੁੱਚੇ ਮੂਹ।” ਉਹ ਹੌਸਦੀ ਹੈ। 

ਇਕੇ ਬਾਟੇ ਦੇ ਐਮ੍ਰਿਤ ਵਾਂਗ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਇਕਠੇ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਸ਼ਤਾ ਕੀਤਾ। ਮੈਂ ਦਫ਼ਤਰ ਨੂੰ ਹੋ ਤੁਰਿਆ। ਥੋੜੀ 
ਦੂਰ ਜਾ ਕੇ ਪਿਛੇ ਦੇਖਿਆ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਮੇਰਾ ਪਿੱਛਾ ਕਰ ਰਹੀਆ ਸਨ, ਬੁੱਲ੍ਹੀਆਂ ਦੀ ਮੁਸਕਾਨ ਟਾਹ-ਟਾਹ 
ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। 

ਦਫ਼ਤਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਸੁੱਤ ਉਨੀਂਦਰੇ ਲੈਘ ਗਿਆ। ਕੱਚੇ ਸੁਪਨੇ ਬਣਦੇ ਰਹੇ, ਢਹਿੰਦੇ ਰਹੇ। ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ 
ਇਕ ਅਮੁਕ ਮਾਨਸਿਕ ਪੀੜਾ ਨਾਲ ਕਰਾਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ। ਪੇਜ ਵਜੇ ਛੁੱਟੀ ਹੋਣ ਤੇ ਕਾਹਲੇ ਕਾਹਲੇ ਪੈਰ ਪੁੰਟਦਾ ਮਕਾਨ ਦੇ 
ਰਸਤੇ ਪੈ ਗਿਆ। ਦੂਰੋਂ ਡਿੱਠੀ, ਕੋਠੇ ਤੇ ਖੜ੍ਹੀ ਰਾਹ ਉਡੀਕ ਰਹੀ ਸੀ। ਕੀਹਦੀ ? ਮੇਰੀ ਹੀ। ਮੈਂ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਅਨੰਤ 


ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬਡੁਬਾਉਣ ਲੱਗਾ। ਐਦਰ ਵੜਿਆ, ਔਗੂਰੀ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਗਾਇਬ ਹੋ ਗਈ। ਮੈਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ 
ਦੇਰ ਨਾ ਲੌਂਗੀ ਕਿ ਉਹ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਸ਼ਰਾਰਤ ਨਾਲ ਕਿਧਰੇ ਛੁਪ ਗਈ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


“ਸਾਹਮਣੇ ਆਉ ਛੁਪਣ ਵਾਲਿਉ। ਐਨਾ ਨਾ ਤਰਸਾਊ ਮੈਨੂੰ।” ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਮੇਰੇ ਬੁੱਲ੍ਹ ਫੜਫੜਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਖਿੜ ਖਿੜਾ ਕੇ ਹੱਸਦੀ ਹੈ ਤੇ ਟਪੂਸੀਆਂ ਮਾਰਦੀ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅਦਰ ਸ਼ਰਾਰਤਾਂ ਝਰਨੇ ਵਾਂਗ ਫੁੱਟ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਔਗੂਰੀ ਉੰਗਲੀ ਲਗਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸ ਪਾਸੇ ਲਿਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਲ ਪਲ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬੇਚੈਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਤੇਜਨਾ 
ਵਧ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਧਰ ਨਹੀਂ' ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਐਗੁਰੀ ਮੇਰਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਵਿਚ ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਲੰਘ ਗਏ। ਅੰਗੂਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪਿੱਛਾ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਮੈਨੂੰ ਘਰ ਦੀ ਕਦੇ ਯਾਦ ਨਾ 
ਆਉਣ ਦਿੱਤੀ। ਚਾਹ ਦਾ ਕੱਪ ਹੱਥ `ਚ ਲਈ ਐਗੁਰੀ ਔਗੁਰੀ ਰੈਗ ਦੇ ਸੁਟ ਵਿਚ ਲਿਸ਼ਕੀ ਪੁਸ਼ਕੀ ਅੱਜ ਕਿਸੇ 
ਅਸਮਾਨੀ ਹੂਰ ਪਰੀ ਤੋਂ ਘੋਟ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲੌਂਗ ਰਹੀ। ਉਸ ਦਾ ਹਸੁੰ ਹਸੂੰ ਕਰਦਾ ਚਿਹਰਾ ਉਸ ਦੇ ਹੁਸਨਾਂ ਨੂੰ ਦੂਣਾ 
ਚੌਗੁਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਹੁਸੀਨ ਸ਼ਰਾਰਤੀ ਅਦਾਵਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਸ਼ਰਾਰਤ ਲਈ ਲਰਜ 
ਉੱਠਿਆ। ਉਠ ਕੇ ਇਕ ਹੱਥ ਨਾਲ ਚਾਹ ਦਾ ਕੌਂਪ ਫੜ ਕੇ ਮੇਜ਼ ਤੇ ਰੌਖ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜ ਮੂਹ ਟੂਟੀ ਵਾਂਗ 
ਬਣਾ ਕੇ ਬਾਂਹਾਂ ਖਿਲਾਰਦਾ ਹਾਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਸਰਕਾਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

“ਨਹੀਂ । ਨਹੀਂ। ਏਦਾਂ ਨਹੀਂ। ਹੈ ਗੈਦੇ।” 

ਮੈਂ ਫਿਰ ਹੋਰ ਜਬਰੀ ਨੇੜੇ ਖਿੱਚਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਨਾਂਹ ਵਿਚ ਵੀ ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਛਾਈ' ਨਜ਼ਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਪਿਛੇ ਖਿੰਚਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਸ਼ਮਕਸ਼ ਵਿਚ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਹੌਂਸਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਮੌਥੇ ਤਿਉੜੀ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਝਟਕਾ 
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ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਵਜੂਦ ਕੈਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕੀ ਹੋਇਆ? ਮੈਂ' ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਧੌਕਾ ਮਾਰ 
ਕੇ ਆਪਾ ਛੁਡਾ ਕੇ ਉਹ ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਦੀ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਗਈ। ਮੈਂ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਮੂਹ ਘੁੱਟ ਕੇ ਮੈਜੇ ਤੇ ਢਹਿ ਪੈਂਦਾ 
ਹਾਂ। 

ਮੇਰੇ ਅਦਰਲਾ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੈਂਤ ਧੈਰੋ ਪੈਰ ਮੇਰੇ ਅਦਰ ਚੋਭਾਂ ਮਾਰਦਾ ਰਿਹਾ। 

ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਅਜ ਦੀ ਰਾਤ ਕੀ ਕਹਿਰ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਵਾਲਾ ਆਏਗਾ। ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਦੱਸੇਗੀ। 
ਉਹ ਫਿਰ ਟਬਾ ਲੈ ਕੇ ਮੇਰੀਆਂ ਲੌਤਾਂ ਬਾਂਹਾਂ ਇਕ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਸਮਾਨ ਚੁੱਕ ਕੇ ਬਾਹਰ ਗਲੀ ਵਿੱਚ ਮਾਰੇਗਾ। ਲੋਕ 
ਸੁਣਨਗੇ। ਗੱਲ ਦਫ਼ਤਰ ਪਹੁੰਚ ਜਾਏਗੀ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀ ਕੀ ਔਜਾਮ ਹੋਵੇਗਾ ਮੇਰੀ ਇਸ ਗਲਤ ਕਾਰਸਤਾਨੀ ਦਾ। ਮੈਂ 
ਆਪੇ `ਚ ਗਵਾਚਾ ਸਟੇਸ਼ਨ ਤੇ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਾਰਨ ਦਾ ਫੈਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਦੇ ਨਿਰਾਸਾ ਭਰੇ ਉਬਾਲ 
ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਉਬਲਦੇ ਰਹੇ। ਨੀਂਦ ਇਕ ਮਿੰਟ ਵੀ ਨਾ ਆਈ। 


ਇਹ ਪਰੋਸੀ ਸੱਤ ਸਵਾਦ ਦੀ ਇਕ ਥਾਲ਼ੀ ਵਿਚ ਮਹਿਮਾਨ 

ਜੋ ਖਾਂਦੇ ਬੂਹ ਬੂਹ ਥੁੱਕਦੇ, ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਜੋ ਪਛਤਾਉਣ । 

ਕਦੇ ਮਮਤਾ ਮੌਤੀ ਛਣਕਦੀ, ਹੈ ਪਿਆਰਾਂ ਦੀ ਇਹ ਖਾਣ। 

ਜੇ ਚਾਹੇ ਟੂਟੀ ਗੈਢ ਦਏ, ਇਹਦੀ ਕੋਇਲਾਂ ਜਿਹੀ ਜ਼ਬਾਨ। 

ਜੇ ਤੀਲੀ ਬਣ ਜੇ ਔਂਗ ਦੀ, ਸਭ ਫੂਕੇ ਜਿਮੀ ਅਸਮਾਨ। 

ਔਗੂਰੀ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਲੌਦੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ ਸੁਗੈਧ ਤੇ ਜੇਠ ਹਾੜ ਦੀਆਂ ਭੁੱਜਦੀਆਂ ਸਿਖਰ ਦੁਪਹਿਰਾਂ 
ਵਰਗਾ ਰੋਹ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਸਮਾਨੈਤਰ ਨਹੀ ਸਨ। ਮੈਂ ਹਾਰ ਗਿਆ ਸਾਂ। 

ਨੌਂ ਵਜੇ ਦਫ਼ਤਰ ਵੜਦੇ ਹੀ ਚਪੜਾਸੀ ਦੇ ਸੁਨੇਹੇ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪੈਰਾਂ ਥੋਲੇ ਅਗਿਆਰ ਧਰ ਦਿਤੇ। 

“ਤੁਹਾਡਾ ਸੁਨੇਹਾ ਆਇਆ ਜੀ। ਜਲਦੀ ਵਾਪਸ ਪਹੁੰਚੋ।” ਉਸ ਨੇ ਗੈਭੀਰ ਜਿਹੇ ਐਦਾਜ਼ ਵਿਚ ਕਿਹਾ। 

“ਕਿਥੋਂ ? ਕਿਹੜੇ ਘਰੋਂ ?” ਮੇਰੀ ਆਤਮਾ ਤੜਪ ਉਠੀ। 

“ਕੋਈ ਬੀਬੀ ਜੀ ਬੋਲ ਰਹੀ ਸੀ।” ਚਪੜਾਸੀ ਸਹਿਜ-ਸੁਭਾ ਜਿਹੇ ਇਕ ਹੋਰ ਛਿਲਤਰ ਜਿਹੀ ਸੁਟ ਕੇ ਪਰੇ ਚਲਾ 
ਗਿਆ। 

ਚਿਹਰੇ ਤੋਂ ਘਟੀਆਪਨ ਤੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਛੁਪਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਸੀਟ ਤੇ 
ਜਾ ਬੈਠਾ। ਮੇਰਾ ਧਿਆਨ ਹਰ ਪਲ ਬਾਹਰ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵੇਲ ਟਿਕਿਆ ਭੱਠੀ ਪਏ ਦਾਣਿਆਂ ਵਾਂਗੂ ਭੁੱਜਦਾ ਰਿਹਾ। ਪਤਾ 
ਨਹੀ ਸਾਲੀ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਨਾ ਆ ਧਮਕੇ। ਫਿਰ ਕੀ ਹੋਏਗਾ। ਕੀ ਜੁਆਬ ਦਿਆਂਗਾ। 
ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਖੜ੍ਹੀ ਹੋਈ। ਮੈਂ ਠਠੰਬਰ ਕੇ ਉਠ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਕਾਇਆਂ ਤੜਫ ਉੱਠੀ। 
ਹਿਰਦਾ ਵਲ੍ਹੈਂਧਰਿਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਬੜੀ ਡਰਾਉਣੀ ਲੌਂਗ ਰਹੀ ਸੀ। ਏਦਾਂ ਜਾਪਦਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਸਾਰੀ 
ਰਾਤ ਰੋਂਦੀ ਰਹੀ ਹੋਵੇ। ਕਲਪਦੀ ਰਹੀ ਹੋਵੇ। ਮੈਂ ਝਿਜਕਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਰਸੀ ਤੇ ਬੈਠਣ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ। 

“ਨਹੀਂ। ਬਾਹਰ ਚੌਲ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਟੀ ਖਾਉ।” ਉਹ ਫਿਂਸਣ ਹੀ ਵਾਲੀ ਸੀ ਪਰ ਫਿੱਸੀ ਨਹੀਂ। ਮੈਂ ਚੁਪ ਚੁਪੀਤਾ 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਛੇ, ਲਾਅਨ ਵਿਚ ਦਰਖਤ ਦੀ ਛਾਂ ਥੱਲੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। 

ਕਿੰਨਾ ਚਿਰ ਖ਼ਾਮੋਸ਼ੀ ਦਾ ਆਲਮ ਛਾਇਆ ਰਿਹਾ। ਉਸ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹ ਕੈਬ ਰਹੇ ਸਨ। ਹੌਥ ਕੈਬ ਰਹੇ ਸਨ। ਬੋਲਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੁੰਦਾ। ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਟਿਫਨ ਫੜ ਲਿਆ। 

“ਲਿਆਉ ਮੈਂ ਖੌਲ੍ਹਦਾ ਹਾਂ।” ਟਿਫਨ ਖੌਲ੍ਹਦੇ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਨੂੰ ਛੂਹਣ ਦਾ ਜਿਗਰਾ, ਤੋਬਾ ਮੇਰੇ ਵੱਡਿਆ ਦੀ, 
ਮੈਂ ਕਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਕਦਾ। 
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“ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ ਭਾਅ ਜੀ।” ਉਸ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹ ਹਿੱਲੇ, ਅੱਖਾਂ ਤਰ ਹੋ ਗਈਆਂ। 

“ਮੁਆਫ਼ੀ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਮੋਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਭੈਣ ਜੀ।” ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਹੌਸਲਾ ਹੋਇਆ। 

“ਮੈਂ ਤਾਂ ਅੰਗੇ ਹੀ ਬੜੀ ਦੁਖੀ ਸੀ। ਤੁਹਾਡੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕੁਝ ਪਸੀਜਿਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਪਈ ਚਲੋ 
ਕੋਈ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਭਰਾ ਭਾਈ ਮਿਲਿਐ। ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਏਨੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮੈਦਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਦੌੜ ਗਏ।? 

ਇਸ ਉਲਝਣ ਭਰੇ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਿਚ ਆਪੇ ਫਸਿਆ ਮੈਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਤਲਾਸ਼ਣ ਲੱਗਾ। 

“ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਇਕ ਮਿਟ ਅੱਖ ਨਹੀਂ ਲੌਗੀ ਮੇਰੀ। ਸਾਰੇ ਟੱਬਰ ਨੇ ਨਾ ਪੌਕੀ ਨਾਂ ਖਾਧੀ।” “ਚੁੱਪ। ਚੁੱਪ।” ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਿਰਦੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਮੋਢੇ ਥੋਪ ਥਪਾ ਕੇ ਦਿਲਾਸਾ ਦਿਤਾ, ਮਾਨੋਂ ਮੇਰਾ ਇਹ ਪਾਜ ਦਫ਼ਤਰ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾ ਖੁੰਲ੍ਹ 
ਜਾਏ। 

“ਮੈਂ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਖਾਣੀ।” ਉਸ ਨੂੰ ਡਿਗਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਹੋਰ ਚੌੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਟਿਫਨ ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। 

“ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਬਣਾਉਣੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸਾਂ। ਇਕ ਰਿਸ਼ਤਾ। ਪਵਿਤਰ ਰਿਸ਼ਤਾ।” ਉਸ ਕੋਲ ਕਹਿਣ 
ਲਈ ਔਜ ਬੜੇ ਐਬਾਰ ਭਰੇ ਜਾਪਦੇ ਸਨ। 

“ਮਾਸ ਚੂਡਣ ਦਾ ਕੀ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਜਹਾਨ ਖ਼ੁਦਗਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ। ਚਲੋ ਘਰ ਚਲੋ। ਔਜ ਛੁਟੀ ਲੈ 
ਲਉ।” ਉਸ ਨੇ ਤਰਲਾ ਕੀਤਾ। 

ਮੈਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੀਲ ਹੁਂਜਤ ਛੁਟੀ ਦੀ ਅਰਜ਼ੀ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਪਸ ਘਰ ਤੁਰ ਪਿਆ। 

ਘਰ ਪਹੁੰਚਦੇ ਪਹੁੰਚਦੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹ ਵਿਚ ਐਤਾਂ ਦੀ ਤੇਜ਼ ਧੜਕਣ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹ ਸੁੱਕ 
ਰਹੇ ਸਨ। ਮੈਨੂੰ ਡਰ ਸੀ ਉਹ ਕਿਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗਸ਼ੀ ਖਾ ਕੇ ਨਾ ਡਿੱਗ ਪਵੇ। ਉਸ ਨੇ ਬੜੀ ਗਹਿਰੀ ਮਾਨਸਿਕ ਚੋਟ 


ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਮੈਂ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਬਣ ਗਿਆ ਸਾਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਗੁਨਾਹ ਤੋਂ। ਮੈਂ ਚਾਬੀ ਕੇਂਢ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜਾਈ। 
ਉਸ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ। ਥੋੜੇ ਮਿੰਟਾਂ ਦੀ ਫੁਰਤੀ ਚ ਉਹ ਗਰਮ ਤਾਜ਼ਾ ਫੁਲਕੇ ਲਾਹ ਕੇ ਥਾਲ਼ੀ ਪਰੋਸ ਲਿਆਈ। 


“ਲਉ ਖਾਉ। ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਲਾਲ ਹੋਈਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੁਪੌਂਟੇ `ਚ ਲੁਕਾਉਂਦੀ ਨੇ ਉਸ ਲਿਲ੍ਹਕੜੀ ਜਿਹੀ ਕੱਢੀ। 

“ਤੂੰ ਵੀ ਖਾਹ।” ਮੈਂ ਬੁਰਕੀ ਤੋੜ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮੂਹ ਵੱਲ ਵਧਾਈ। ਉਹ ਬੇਝੋਂਕ ਮੂੰਹ ਖੋਲ ਕੇ ਖਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਤੇ ਫਿਰ 
ਦੋਨੇਂ ਬੜੇ ਸਵਾਦਾਂ ਨਾਲ ਇਕੱਠੇ ਖਾਣਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਉਹ ਖੁੰਲ੍ਹਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਪਰ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਦੁਖਦੀਆਂ 
ਪਰਤਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਰੋਟੀ ਦਾ ਸੁਆਦ ਕਿਰਕਿਰਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ। 

ਵਿਹੜੇ `ਚ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਸਰਕਾਹਟ ਨਾਲ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਬਾਹਰ ਗਈ। ਇਕ ਛੇ ਫੁਟ ਲੈਮਾ ਛੀਟਕਾ ਜਿਹਾ ਵੀਹ ਕੁ 
ਸਾਲਾਂ ਦਾ ਨੌਜਵਾਨ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਮੌਥਾ ਟੇਕਣ ਲੌਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਘੁੱਟ ਕੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ। ਮੌਥਾ 
ਚੈਮਿਆ, ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ। ਹੌਂਸਦੀ ਹੱਸਦੀ ਫਿਰ ਮੇਰੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਲੈ ਆਈ। “ਲੋ ਭਾਅ ਜੀ। ਵੇਖੋ ਮੇਰਾ ਪੁਤ 
ਆਇਆ, ਇਹ ਮੇਰਾ ਪੁਤ ਜੇ, ਤੀਸਰਾ ਪੁਤ। ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਵਰੀ ਚ ਮਿਲੇ ਸਨ ਭਾਅ ਜੀ। ਦੋ ਇਸ ਤੋਂ ਹੋਰ ਵੱਡੇ ਹਨ।” 
ਉਹ ਝੱਲੀਆਂ ਵਾਂਗ ਹੌਂਸ ਰਹੀ ਸੀ। ਹੱਸ ਹੱਸ ਦੂਹਰੀ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਸਥਿਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਕਾਲਜਾ 
ਹਲੂਣਿਆਂ ਗਿਆ। 

ਇਸ ਕੋਮਲ ਫੁਰ ਫੁਰ ਕਰਦੀ ਤਿਤਲੀ ਦਾ ਕੀਰਨਿਆਂ ਵਿਰਲਾਪਾਂ ਤੇ ਜਿੰਦਗੀ ਦੇ ਮੇਦਵਾੜਿਆਂ ਦੀ ਇਹ 
ਨਰਕ ਭਰੀ ਰੀਲ ਮੇਰੀ ਨਜ਼ਰਾਂ ਸਾਹਵੇਂ ਪਰਤੱਖ ਚੌਲ ਤੁਰੀ। ਜ਼ਮੀਨ ਅਸਮਾਨ ਘੁੰਮਦੇ ਜਾਪੇ। ਉਹ ਇਕ ਨਾਸੂਰ ਕਾਲਜੇ 
`ਚ ਲੁਕੋਈ ਆਪਣੇਂ ਪੁੰਤਰ ਨੂੰ ਪਰੇ ਲਿਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕਰਨ ਲੌਂਗ ਪਈ। 

ਅਗਲੀ ਸਵੇਰ ਦੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਦਸਤਕ ਨੇ ਘਰ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਕੁਝ ਖਰ੍ਹਵਾ ਖਰ੍ਹਵਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਸਾਰੇ ਗੁੰਮ ਸੁੰਮ। 
ਬਾਗਾਂ ਦੇ ਪੈਛੀਆਂ ਦੀ ਚਹਿ-ਚਿਲਾਹਟ ਵਾਲਾ ਇਹ “ਹੱਸਣਾ ਘਰ ਵੱਸਣਾ” ਵਿਹੜਾ ਕੁਝ ਕੁਝ ਨਿਰਾਸਤਾ ਦੇ ਬੋਂਦਲਾਂ 
ਨਾਲ ਧੁਆਂਖਿਆ ਜਾਪ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਮੇਰੀ ਚਾਹ ਦਾ ਕੌਂਪ ਵੀ ਇਕ ਛੋਟਾ ਬੌਚਾ ਹੀ ਰੌਖ ਗਿਆ, ਵਗਾਰ ਪੂਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਂਗ। ਸ਼ਾਇਦ ਰਾਤ ਤੀਵੀਂ ਆਦਮੀ ਲੜੇ ਹੋਣ, ਸ਼ਾਇਦ ਮਾਂ ਪੁੰਤ ਵਿਚ ਕੁਝ ਤਕਰਾਰ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਉਸ ਦੇ 
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ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਕੋਈ ਤਵੌਂਕੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਪਰਾਹੁਣਿਆਂ ਵਾਂਗ ਆਇਆ ਮੁੰਡਾ ਜੋ ਕਿਤੇ 
ਬਾਹਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕਰਮੂ ਵੀ ਚੌਗੇਰ 'ਚੋ ਪੌਕੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵਿਚ ਆਪੇ ਲਪੇਟ ਕੇ ਜੇਬ ਵਿਚ 
ਪਾ ਕੇ ਬਰੂਹਾਂ ਪਾਰ ਕਰ ਗਿਆ। ਔਗੁਰੀ ਨੇ ਇਕ ਤਾਸੀ ਵਿਚ ਦੋ ਪਰਾਉਂਠੇ, ਸਬਜ਼ੀ ਤੇ ਚਾਹ ਦਾ ਕੌਂਪ ਬਚੇ ਦੇ ਹੱਥ 
ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਮੈਨੂੰ ਅਪਣੱਤ ਭਰੀ ਕੜਵਾਹਟ ਜਿਹੀ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਈ। ਇਹ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮੇਰੀ ਅਹਿਮੀਅਤ ਨੂੰ 
ਤੋਲ ਰਹੀ ਹੈ ਭੈਡ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਗਿਲਾਨੀ ਜਿਹੀ ਹੋਈ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਢਕੌਂਜ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨੋਚਣ ਲੱਗਾ। ਖਰੋਚਣ 
ਲੱਗਾ। ਮਾਨਸਿਕ ਭਾਰ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਆਪਾ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਤੇ ਬੋਝਲ ਜਾਪਣ ਲੱਗਾ। ਦਫ਼ਤਰ ਜਾਣ ਦਾ ਮੂਡ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟੀ ਸਾਰੇ ਡਰਾਮੇ ਨੂੰ ਨਿਹਾਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਸੋਚਦਾ ਰਿਹਾ। ਵਿਚਾਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਬੀਆਬਾਨਾਂ ਵਿਚ ਚੀਜ਼ ਵਹੁਟੀ 
ਵਾਕਰ ਉਮਡੇ ਤੇ ਢੇਰੀ ਹੋਏ ਸੁਪਨੇ ਮੈਨੂੰ ਡਰਾਉਣ ਲੌਂਗੇ। 

ਤੇਜ਼ ਹਨ੍ਹੇਰੀ ਵਾਂਗ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁਲ੍ਹਾ। ਉਹ ਐਦਰ ਆਈ। ਨ੍ਹਾਤੀ ਧੋਤੀ। ਸੌਜੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ। ਔਜ ਪਹਿਲੀ ਵੇਰਾਂ ਮੈਂ 
ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਸੈਦੂਰ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ਵੇਖਿਆ ਸੀ। ਪਹਿਲੀ ਵੇਰਾਂ ਉਸ ਦੇ ਬਦਨ 'ਚੋ ਅਤਰ ਫੁਲੇਲ ਦੀ ਮਹਿਕ ਆਈ ਸੀ। 
ਨਵੀਂ ਦੁਲਹਨ ਵਾਂਗ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਸਿਤਾਰਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸੂਟ ਪਾਇਆ ਸੀ ਉਸ ਨੇ। ਮੇਰੇ ਸਵੈਮਾਨ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਝੰਜੋੜਿਆ। 
“ਦਫ਼ਾ ਹੋਵੇ। ਮੈਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਅਜਿਹੇ ਛਲੇਡੇ ਕੋਲੋਂ।” ਮੈਂ ਉਵੇਂ ਹੀ ਅਖਾਂ ਮੀਟ ਲਈਆਂ ਜਿਵੇਂ ਮੈਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਵੇਖਿਆ 
ਹੋਵੇ। 

“ਭਾਅ ਜੀ ਮੇਰੇ ਬਚਿਆ ਦਾ ਖਿਆਲ ਰੌਖਿਓ।” ਉਸ ਦੇ ਧੈਰਾਂ ਦੀ ਕਦਮਚਾਪ ਮੇਰੀ ਦਹਿਲੀਜ਼ ਤੋਂ ਵਾਪਸ 
ਬਾਹਰ ਟੱਪ ਗਈ। 

“ਭਾਅ ਜੀ। ਮੇਰੇ ਬੋਚਿਆ ਦਾ ਖਿਆਲ ਰੌਖਿਓ।” ਇਹ ਕੀ।? ਮੈਂ ਇਕ ਦਮ ਉੱਠਿਆ। “ਕੀ ਮਤਲਬ 
ਇਸਦਾ? ਮੈਂ ਉੱਠ ਕੇ ਬਾਹਰ ਉਸ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਰਸੋਈ ਵਾਲਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਅਦਰੋਂ ਬੈਦ ਸੀ। ਮੈਂ ਜੋਰ ਦੀ ਪੈਰ 
ਨਾਲ ਧੌਕਾ ਮਾਰਿਆ। ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੀ ਕੁੰਡੀ ਉਖੜ ਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂਹ ਵਿਚ ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਉਲੌਂਦ 
ਰਹੀ ਸੀ। ਇੱਲ ਦੇ ਝਪਟੇ ਵਾਂਗ ਮੈਂ ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਪਰੇ ਵਗਾਹ ਮਾਰੀ। ਕੀੜੇ ਮਾਰ ਦਵਾਈ ਸਾਰੇ ਫਰਸ਼ ਤੇ ਖਿੱਲਰ ਗਈ। 

“ਇਹ ਕੀ ਲੋਹੜਾ ਮਾਰਨ ਲੱਗੀ ਸੀ?” ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਕਬ ਉਠਿਆ। 

“ਤੂੰ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਲੌਂਗੀ ਸੀ।” ਡਿਗਦੀ ਡਿਗਦੀ ਦੇ ਲੌਕ ਦੁਆਲੇ ਬਾਂਹ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ 
ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। 

“ਬੜਾ ਮਾੜਾ ਕੀਤਾ ਭਾਅ ਜੀ ਤੁਸੀਂ, ਮੈਨੂੰ ਜੀਉਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਮਰਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਉਸ ਨੇ ਸਾਰਾ 
ਸਰੀਰ ਮੇਰੀ ਬਾਂਹਾਂ `ਚ ਢਿੱਲਾ ਸੁੱਟ ਦਿਤਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਚੂਲੀ ਕਰਾਈ। ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਦਵਾਈ ਐਦਰ ਨਹੀਂ' ਸੀ ਗਈ। 


“ਏਨੀ ਬੁਜ਼ਦਿਲ ਨਿਕਲੀ ਤੂੰ ਐਗੂਰੀ !” 

“ਭਾਅ ਜੀ ਮੈਂ ਹੁਣ ਇਸ ਧਰਤੀ ਤੇ ਭਾਰ ਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੇ ਤਿਨ ਬੋਂਚੇ ਪਾਲ 
ਪੌਸ ਕੇ ਮੈਂ ਵਿਆਹੁਣ ਜੋਗੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਨੇ। ਹੁਣ ਹਿੱਸਾ ਮੇਗਦੇ ਨੇ ਇਸ ਮਕਾਨ `ਚੋ। ਮੈਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਨਿਕਲ ਜਾ ਇਥੋਂ। ਤੇ 
ਬਾਕੀ ਦੇ ਤਿੰਨਾ ਚੌਕਿਆਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕਿਹੜੇ ਖੂਹ `ਚ ਧੌਕਾ ਦਿਆਂ?” 

“ਕੋਈ ਨੀਂ ਤੂੰ ਚਿਤਾ ਨਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਸਮਝਾਵਾਂਗਾ।” 

“ਨਹੀਂ! ਨਹੀਂ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀ ਕੀ ਕੁਫਰ ਤੋਲਦੇ ਉਹ। ਕੱਲ੍ਹ ਕਹਿੰਦਾ। ਤੂੰ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਕਿਰਾਏਦਾਰ 
ਦੇ ਕਮਰੇ `ਚ ਵੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਘਰ ਦੀਆਂ ਚੁਗਲੀਆਂ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।” 

ਇਕ ਵਾਰ ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕੀਤਾ ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਤਪਦੇ ਔਗਿਆਰਾਂ `ਚੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਕਰ ਲਵਾਂ। ਕੋਈ 
ਹੋਰ ਈ ਪਰਸ਼ਾਦ ਨਾ ਮਿਲ ਜਾਏ। ਪਰ ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਸੱਖਣੇ ਤਾਹਨਿਆਂ ਤੋਂ ਡਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਸਾਂ। ਨਵਾਂ ਮਕਾਨ 
ਮਿਲਣਾ ਵੀ ਤਾਂ ਕਿਹੜਾ ਖਾਲਾ ਜੀ ਦਾ ਵਾੜਾ ਸੀ। 
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“ਇਹ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਛਲੂੰਡਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮਾਣ, ਜੀਹਦਾ ਮੈਂ ਰੂੰਹ ਮੂਤ ਮਿੱਧ ਕੇ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਇਆ। ਕਹਿੰਦਾ 
ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਪਿਉ ਦੀ ਪੌਚੀ ਸੌ ਦੀ ਖਰੀਦੀ ਜਾਇਦਾਦ ਹੈਂ।” ਕਹਿੰਦੀ ਕਹਿੰਦੀ ਦੀਆਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਸਕੀਆਂ ਤੇ 
ਹਟਕੋਰੇ ਹੋਰ ਉੱਚੇ ਹੋ ਗਏ। ਉਹ ਬੌਚਿਆਂ ਵਾਂਗ ਬਾਂਹਾਂ `ਚ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗੀ। 

ਮੇਰੀ ਚਾਰਪਾਈ ਤੇ ਡਿੱਗ੍ਹੰ ਡਿੱਹੰ ਕਰਦੀ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੀ ਮੌਛੀ ਵਾਂਗ ਫੜਫੜਾਉਂਦੀ ਔਗੁਰੀ ਔਜ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ 
ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖੀ ਬੈਬ ਭਾਸੀ। ਪਤਾ ਨਹੀ' ਕਿਹੜੇ ਵੇਲੇ ਇਹ ਫਟ ਜਾਏ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਮਰਦਾਉਪੁਣਾ ਛਿਣੀ ਛਿਣੀ 
ਕਰ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਸੁੱਟੇ। ਮੈਂ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਦੋਹਾਂ ਬਾਂਹਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਉਠਾਇਆਂ। ਉਹ ਨਿਰਜ਼ਿੰਦ ਲਾਸ਼ ਵਾਂਗ 
ਠੰਢੀ ਯਖ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲੌਂਗ ਗਈ। ਮੈਂ ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਉਸ ਦੇ ਕਮਰੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਕੁਲ ਗਏ 
ਉਸ ਦੇ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜੇ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕੁੱਝ ਕੁੱਝ ਹੌਂਸਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੱਚੇ ਉਸਨੂੰ ਉਦਾਸ, ਮੈਜੇ ਤੇ ਪਈ ਵੇਖ ਕੇ 
ਆਪੇ ਹੀ ਭਾਂਡੇ ਫੋਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਝੁਲਕਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮੂੰਹ ਤੇ ਕੱਪੜਾ ਲੈ ਕੇ ਪੈ ਗਈ। ਚਲੋ ਨੀਂਦ ਆ 
ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਭ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। ਮੈ ਵੀ ਸ਼ੁਕਰ ਕੀਤਾ।।। 

ਸ਼ਾਮ ਕਰਮੂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਟੋਹ ਲਾਈ। ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਕਮਰੇ ਦੀ ਘੋਖ ਕੀਤੀ। 
ਫਿਰ ਐਦਰ ਵੜ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮੂਹ ਤੋਂ ਕੱਪੜਾ ਚੁਕ ਕੇ ਡਿੱਠਾ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਚੰਘਿਆੜਾਂ ਨਿਕਲ ਗਈਆਂ। 

“ਵੇਖੋ ਉਏ ਕੀ ਹੋਇਐ ਤੁਹਾਡੀ ਮਾਂ ਨੂੰ।”` ਉਸ ਨੇ ਬਾਹਰ ਤਾਸ਼ ਦੇ ਪੌਤੇ ਫਰੋਲਦੇ ਬੋਚਿਆ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ। ਉਸ 
ਦੀ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਗਵਾਂਢਣ ਨੇ ਵੀ ਕੈਧ ਤੋਂ ਧੋਣ ਉੱਚੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਦੌੜੀ ਆਈ। ਔਗੂਰੀ ਗੁੰਮ ਸੀ। ਉਹ 
ਬੇਹੋਸ਼ ਸੀ। ਉਹਨੂੰ ਦੈਦਲ ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਨੌਂਕ ਦੀ ਕੋਈ ਵਿੰਗੀ ਟੇਢੀ ਮੁੜੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਕਰਮੂ ਚਮਚੇ ਨਾਲ 
ਦੇਦਲ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲੌਗਾ। ਨੌਕ ਫੜ ਫੜ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਮਰੋੜਨ ਲੌਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਮਰਜ਼ ਦਾ 
ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਰੋਣ ਹਾਕੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਲਗਾਉਣ ਲੌਗਾ। ਬੱਚੇ 
ਰੋਣ ਲੌਂਗੇ। ਚੀਕ ਚਿਹਾੜਾ ਪੈ ਗਿਆ। 

ਮੈਂ ਝਕਦੇ ਝਕਦੇ ਅਗੂਰੀ ਦਾ ਸਿਰ ਆਪਣੇ ਪੱਟਾਂ `ਚ ਰੋਖਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਕਮਰ ਦੁਆਲੇ ਕਲਾਵਾ ਭਰ ਕੇ 
ਉਪਰ ਹੇਠ ਹਿਲਾਇਆ। ਹਲੂਣਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਹੁੰਅ ਹੁੰਅ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲੀ। ਉਸ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ। 

“ਕੁੜੇ ਕੀ ਹੋਇਆ ਤੈਨੂੰ ਔਗੂਰੀ? ਵੇਖ ਤੇਰੇ ਬੱਚੇ ਕਿੱਦਾਂ ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਨੇ, ਉੱਠ ! ਉੱਠ ਕੇ ਐਨ ਪਾਣੀ ਦਾ 
ਆਹਰ ਕਰ।` 

ਉਹ ਪਾਸੇ ਖੜ੍ਹੀ ਭੀੜ ਵੇਖ ਕੇ ਡੌਰ ਭੌਰੀ ਹੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੁਸਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ।” 

“ਕਿੰਨਾ ਸੋਹਣਾ ਸੁਪਨਾ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ।” ਉਹ ਸੇਂਚੀ ਮੁੱਚੀ ਹੱਸਦੀ ਹੈ। ਮੂਹ ਤੇ ਹੱਥ ਫੇਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ 
ਉੱਠ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਡੁੱਲ੍ਹੀ ਦਵਾਈ ਦੇ ਫਰਸ਼ ਨਾਲ ਚਿਪਕੇ ਛਿੱਟੇ, ਤੇ ਲਾਗੇ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਪਈ ਟੇਢੀ ਹੋਈ ਖਾਲੀ ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਦਿਨ 
ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਦਰਸਾ ਰਹੇ ਸਨ। 

“ਸ਼ੁਕਰ ਕਰੋ ਔਜ। ਤੁਸੀ ਵੀ ਬਚ ਗਏ। ਮੈਂ ਵੀ ਬਚ ਗਿਆ ਤੇ ਇਹ ਵੀ ਬਚ ਗਈ।” ਕਰਮੂੰ ਦੇ ਹੱਥ ਫੜੀ 
ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਬਿਰਤਾਂਤ ਸੁਣਾ ਦਿਤਾ। 


“ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਕਿਥੋਂ ਜੈਮ ਪਏ ਨਵੇਂ। ਮੇਰੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਈ ਦੁਸ਼ਮਣ ਮੇਰੇ ਹੱਥੀ ਪਾਲੇ ਮੇਰੀ ਜਾਨ ਦਾ 
ਖੋ ਬਣੇ ਫਿਰਦੇ ਨੇ। ਮੈਂ ਮਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸਾਂ। ਤੁਸੀ ਮੈਨੂੰ ਮਰਨ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ।” ਉਹ ਫੇਰ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਰੋਣ ਲੌਂਗ ਪਈ। 

ਮੈਂ ਸਿਆਣੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਵਾਂਗ ਕਰਮੂੰ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰ ਪਾਈ ਤੇ ਦੌਸਿਆ ਕਿ ਕਿਦਾਂ ਜੇ ਇਹ ਭਾਣਾ ਵਰਤ ਜਾਂਦਾ 
ਤਾਂ ਉਹ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਜੇਲ੍ਹ ਦੀ ਹਵਾ ਖਾਣੀ ਪੈਣੀ ਸੀ। ਕਰਮੂ ਵਿਚਾਰਾ ਛਿੱਥਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੀ ਸਫਾਈ 
ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਲੌਗਾ। 
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“ਵੇਖੋ ਭਾਅ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਓ। ਸਾਡੇ ਘਰ ਕੀ ਘਾਟਾ ਹੈ? ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਇਕੇਰਾਂ ਮੂਹੋਂ ਕੱਢੇ ਉਸੇ 
ਪਲ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਚੈਗਾ ਖਾਂਦੀ ਚੈਗਾ ਹੈਢਾਉਂਦੀ। ਲੋਕੀ ਨਿਆਕਿਆਂ ਨੂੰ ਤਰਸਦੇ ਤੇ ਇਹਦੇ ਆਪਣੇ ਗੱਭਰੂ 
ਮੁੰਡੇ ਇਹਦੇ ਪੈਰੀ' ਹੱਥ ਲਗਾਉਂਦੇ, ਔਗੇ ਪਿਛੇ ਮੈਮੀ ਮੋਮੀ ਕਰਦਿਆਂ ਦੇ ਮੂਹ ਸੁੱਕਦੇ।” 

“ਉਠੋ ਭੈਣ ਜੀ, ਜਿੰਦਗੀ ਜੀਉਣ ਲਈ ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ ਨਾਲ ਜਜ਼ਬਾਤਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਤੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਅਰਮਾਨਾਂ ਦੀ 
ਕਦਰ ਕਰਨੀ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕਦੇ ਕੋਈ ਤਕਰਾਰ ਸ਼ੱਕ ਸੁਭਾ ਜਾਂ ਖਿਲਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਏ 
ਉਹ ਐਦਰ ਬੈਠ ਕੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਨਜਿੱਠਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।” 

“ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਪਤੈ ਭਾਅ ਜੀ, ਮੈਂ ਵੀਹ ਸਾਲ ਇਹ ਭੱਠੀ ਝੋਕਦੀ ਆਈ ਹਾਂ। ਇਹਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਿਆਣੇ ਪਾਲਣ ਤੇ 
ਜੈਮਣ ਵਾਲੀ ਮਸ਼ੀਨ ਤੋਂ ਵੌਧ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ।? 

“ਸਬਰ ਕਰੋ ਭੈਣ ਜੀ ! ਉਹ ਫਿਰ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਘਰ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਡਾ ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ ਹੈ।” 

ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਫਿਰ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਟੁੱਟੇ ਬੋਧ ਵਾਂਗ ਹੜ ਤੁਰਦੀ ਹੈ। 

“ਮੈਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਾਥੀ ਦਾ ਆਚਾਰ ਪਾਉਣਾਂ? ਜਿਹਨੂੰ ਜ਼ਨਾਨੀ ਦੇ ਜਜ਼ਬਾਤਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਦਰ ਨਹੀਂ। ਆਪ 
ਜਿੱਦਾਂ ਜਦ ਮਰਜ਼ੀ ਚਾਹੇ ਠੰਢੀ ਤੱਤੀ ਡੱਫ ਕੇ ਘੁਰਾੜੇ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਮੈਂ ਜ਼ਖਮੀ ਸਪਣੀ ਵਾਂਗ ਵਿਸ ਘੋਲਦੀ 
ਭੱਠੀ `ਚ ਪਈਆਂ ਖਿੱਲਾਂ ਵਾਂਗ ਤੜਫਦੀ ਅਗਲੀ ਭਲਕ ਦੀ ਉਡੀਕ `ਚ ਪਲਸੇਟੇ ਮਾਰਦੀ ਰਾਤ ਲੋਘਾ ਲੈਂਦੀ ਹਾਂ। 
ਵੀਹ ਸਾਲ ਕੱਟੇ ਮੈਂ ਇਹਦੇ ਨਾਲ, ਸੌਂਹ ਹੋਵੇ ਜੇ ਇਕ ਵਾਰ ਵੀ ਇਹਨੇ ਮੇਰੇ ਜਜ਼ਬਾਤਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਦਰ ਪਾਈ ਹੋਵੇ। 
ਇਹਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸੂਝ ਨਹੀਂ। ਜ਼ਨਾਨੀ ਦੀਆਂ ਵੀ ਕੁਝ ਲੋੜਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਨੇ। ਸਰੀਰਕ ਕਮਜ਼ੋਰੀਆਂ 


ਹੁੰਦੀਆਂ ਨੇ, ਮਾਨਸਿਕ ਚਾਹਤਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਨੇ।” ਉਸ ਦੀ ਐਦਰਲੀ ਤਪਸ਼ ਜਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਬਾਹਰ ਲਾਵਾ ਉਗਲਨ ਲਈ 
ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਇਕ ਬੋਲ ਸਮੇਂ ਦੇ ਜਾਲਮ ਪੈਜਿਆਂ ਦਾ ਖਰੇਦਿਆ ਪਿਆ ਸੀ। 


“ਇਹਨੇ ਬੋਦਾ ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ। ਹੁਣ ਇਹਦੇ ਮੁਡੇ ਵੀ ਮੇਰੀਆਂ ਮੀਢੀਆਂ ਫੜਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਬੈਠੇ ਨੇ।” 
“ਨਹੀਂ। ਨਹੀਂ। ਕੁਝ ਨੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ।” ਕਰਮੂੰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਲਾਵੇ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਬਚਿਆਂ 
ਵਾਂਗ ਵਰਚਾਇਆ। ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਫਿਰ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਗਏ। ਔਗੂਰੀ ਨੇ ਵੀ ਬੇਢੱਬੇ ਜਿਹੇ ਸਰੂਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ 
ਚੁੰਮਿਆ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਮੁਦ ਲਈਆਂ। ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਈ। ਮੈਨੂੰ ਜਾਪਿਆ ਜਿਵੇਂ ਮੈਂ ਇਕ ਉੱਜੜਦਾ ਘਰ ਮੁੜ 
ਵਸਾਉਣ ਵਿਚ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। 

ਸ਼ਾਮ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੁੱਕਰ ਨੇ ਮੁਰਗੇ ਵਰਗੀ ਵਿਸਲ ਮਾਰੀ । ਕਰਮੂੰ ਨੇ ਇਕੋ ਡੀਕੇ ਬੋਤਲ ਖਾਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਤੇ 
ਟੇਢਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਫਿਰ ਚਹਿਲ ਪਹਿਲ ਹੋਈ। ਬੱਚੇ ਫੁਲ ਝੜੀਆਂ ਚਲਾਉਣ ਲੱਗੇ। ਮੈਨੂੰ ਵੀ 
ਵਿਆਹ ਦੇ ਘਰ ਵਰਗੀ ਪਰੋਸੀ ਹੋਈ ਕਈ ਪਕਵਾਨ ਭਰੀ ਥਾਲੀ ਆਣ ਪਹੁੰਚੀ। ਮੈ ਵੀ ਰੱਬ ਦਾ ਸੌ ਸੋ ਸ਼ੁਕਰ ਕੀਤਾ। 
ਰੋਟੀ ਲਈ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਮੈਂ' ਦੋ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਲਈ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਿਆ ਸਾਂ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਅਮੁਕ ਸਿਲਸਿਲਾ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ। 

ਕੁਝ ਦਿਨਾ ਬਾਦ ਰਾਤ ਇਕ ਹਨ੍ਹੇਰੇ ਜਿਹੇ ਹੋਸੁ ਹੈਸੁ ਕਰਦੀ ਔਗੂਰੀ ਮੇਰੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਬਹਾਰਾਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰ 
ਗਈ। ਦੁੱਧ ਦਾ ਗਿਲਾਸ ਫੜਾ ਗਈ। ਦੁੱਧ ਅਜੇ ਮੁਕਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਫਿਰ ਆਣ ਧਮਕੀ। 

“ਭਾਅ ਜੀ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਕਰੋ।” ਉਸ ਦੇ ਬੋਲਾਂ `ਚ ਔਤਾਂ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਹਲੀਮੀ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਸੀ। 


“ਹਾਂ ਦੌਸ। ਮੈਂ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਾਂਗਾ। ਜੇ ਮੇਰੇ ਵੇਸ ਦੀ ਗੱਲ ਹੋਈ ਤਾਂ।” ਮੇਰਾ ਅਦਰ ਫਿਰ ਡਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ 


ਕੀ ਵਗਾਰ ਪਾ ਦੇਵੇ, ਜੋ ਮੇਰੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਵੇ।” 
“ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਪਸਤੌਲ ਲਿਆ ਦਿਉ। ਸਮਝੇ? ਪਸਤੌਲ।” 
“ਹਾਂ। ਹਾਂ। ਦੱਸੋ ।? 
“ਤੇ ਤਿਨ ਗੋਲੀਆ।? 


ਮਈ - ਜੂਨ, 2007 - 43 


“ਸਿਰਫ਼ ਤਿਨ? ਕੀ ਕਰੇਂਗੀ?” ਮੈਂ ਗੌਲ ਹਾਸੇ ਪਾਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

“ਇਕ ਗੋਲੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਬਾਪ ਨੂੰ ਮਾਰਾਂਗੀ ਜੀਹਨੇ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾ ਦਾ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਧੋਖੇ ਨਾਲ ਤਿੰਨ 
ਬੋਂਚਿਆਂ ਦੇ ਬਾਪ ਦੁਹਾਜੂ ਨੂੰ ਵੇਚ ਕੇ ਇਕ ਗਊ ਘਾਤ ਕੀਤਾ। 

ਦੂਜੀ ਮੈਂ ਕਰਮੂ ਨੂੰ ਮਾਰੂੰਗੀ ਜੀਹਨੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਇੱਲਾਂ ਕਾਂਵਾਂ ਵਾਂਗ ਮੇਰਾ ਮਾਸ ਚੂੰਡ ਕੇ ਮੇਰੇ ਸੁਪਨਿਆਂ ਦਾ 
ਕਤਲ ਕੀਤਾ। ਤੇ ਵੇਖ ਲਾ ਹੁਣ ਕਿੱਦਾਂ ਬੇਸੁਧ ਹੋਇਆ ਢੌਠਾ ਪਿਆ ਮੁਰਦਿਆਂ ਵਾਂਗ ਬੋਤਲ ਡੱਫ ਕੇ।, ਤੇ ਤੀਜੀ।” 

“ਹਾਂ । ਹਾਂ ਤੀਜੀ ਕੀਹਦੇ ਵਾਸਤੇ?” ਮੈਂ ਬੇਸਬਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਉਹ ਮੂਹ ਨਾਲ ਨਾਹ ਕਰਦੀ ਇਕ ਉੱਗਲ ਮੇਰੀ ਹਿੱਕ `ਚ ਖੁਭੋਂਦੀ ਹੈ। 

“ਤੀਜੀ ਇਹਨੂੰ ! ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦਿਨ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰੋਕਿਆ ਤੇ ਹੁਣ ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੈਨੂੰ ਪੋਟਾ ਪੋਟਾ ਕਰ 
ਕੇ ਕੋਹ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਰਸਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।” ਉਹ ਕੱਚਾ ਜਿਹਾ ਹੌਸਦੀ ਮੇਰੇ ਪੈਰਾਂ `ਚ ਡਿੱਗ ਕੇ ਫਿਰ ਬੇਹੋਸ਼ 
ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕਦ ਕਦ ਕੱ 


ਸਥਾਈ ਕਾਲਮ 

ਪਰਦਾ ਜੋ ਉੱਠ ਗਿਆ 
[ਇਸ ਕਾਲਮ ਵਿੱਚ ਉਹ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਿਹੜੀ ਮੁੱਖ ਧਾਰਾ ਦੇ ਮੀਡੀਏ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ 
ਜਾਂ ਹਾਸ਼ੀਏ ਉੱਪਰ ਧੌਕ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ) 


ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਹੇਠਲੇ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ 
ਸੁਖਵੇਤ ਹੁੰਦਲ (5101031050.63) 


ਇਰਾਕ ਵਿਰੁੱਧ ਲੜੀ ਜਾ ਰਹੀ ਜੈਗ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਜਿਹੜੀ ਇਕ ਗੱਲ ਅਮਰੀਕਾ ਵਲੋਂ ਵਾਰ ਵਾਰ 
ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੈਗ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਲੋਕਤੋਤਰ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਇਰਾਕ ਦੇ ਲੋਕਾਂ, 
ਖਾਸ ਕਰ ਕੇ ਔਰਤਾਂ, ਨੂੰ ਅਜ਼ਾਦੀ ਦੇਣ ਲਈ ਲੜੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਬੇਸ਼ੱਕ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਲੋਕਤੌਤਰ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ 
ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਅਜ਼ਾਦੀ ਦੇਣ ਦੇ ਅਮਰੀਕੀ ਦਾਅਵੇ ਉੱਪਰ ਕਈ ਲੋਕ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੱਥਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉੱਤੇ ਇਹ ਦੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਹਮਲੇ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਲਈ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ? ਕੀ ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਕਬਜ਼ਾ 
ਹੋਣ ਬਾਅਦ ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰੌਖਿਆ ਵਿੱਚ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਕੀ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਵਾਲੇ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ 
ਔਰਤਾਂ ਲਈ ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੌਫੈਸ਼ਨਲ ਨੌਕਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਹੌਲ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਵਲੋਂ ਅਜਿਹਾ ਕਰ 
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ਸਕਣ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿੱਚ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ? ਕੀ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਵਾਲੇ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਦੇ 
ਕਾਨੂੰਨੀ ਅਤੇ ਸਮਾਜਕ ਹੱਕ ਮਜ਼ਬੂਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਜਾਂ ਇਹ ਇਸ ਸਮੇਂ ਮੁਸਲਿਮ ਮੂਲਵਾਦੀ ਮਜ਼ਬੂਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ 
ਅਤੇ ਫਿਰ ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਨੂੰ ਦੇਖਾਂਗੇ। 


ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਹਮਲੇ ਬਾਅਦ ਦੇ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ 

ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਹਮਲੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਰਾਕ ਦੀ ਅਮਨ ਅਤੇ ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਨਿਘਾਰ ਆਇਆ ਹੈ। ਸਦਾਮ ਹੁਸੈਨ ਦੀ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਖਾਤਮੇ ਬਾਅਦ ਅਮਰੀਕਾ ਅਜੇ ਤੱਕ ਵੀ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਇਕ 
ਮਜ਼ਬੂਤ ਕੇਂਦਰੀ ਸਰਕਾਰ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਨਾਕਾਮਯਾਬ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸਮੇਂ 
ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਨ ਦੀ ਅਣਹੌਂਦ ਹੈ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜਾਨਮਾਲ ਦੀ ਰਾਖੀ ਦੀ ਗਰੇਟੀ ਕਰ ਸਕੇ। ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਕਈ 
ਅਜਿਹੇ ਇਲਾਕੇ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ ਉੱਪਰ ਜਾਂ ਤਾਂ ਸੁਨੀ ਮੂਲਵਾਦੀ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਰੁੱਪਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਚਲਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸ਼ੀਆ 
ਹਥਿਆਰਬੰਦ ਮੂਲਵਾਦੀ ਗਰੁੱਪਾਂ ਦਾ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਮੁਜਰਮਾਨਾ ਗੈਂਗ ਸਥਾਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ ਇਰਾਕੀ ਨਾਗਰਿਕਾਂ, ਖਾਸ ਤੌਰ `ਤੇ ਔਰਤਾਂ, ਦੀ ਜਾਨ ਮਾਲ ਉੱਪਰ ਗੈਭੀਰ 
ਹਮਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਅਗਵਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਬਲਾਤਕਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਵੱਖ 
ਵੱਖ ਧਾਰਮਿਕ ਪਿਛੋਕੜ ਦੇ ਮੂਲਵਾਦੀ ਗਰੁੱਪ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਦੇ ਤੋਂ ਬਗੈਰ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ 
ਹਦਾਇਤਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਰਦ ਮਰੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੀਆਂ। ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹਨ 
ਜਾਂ ਪੜਾਉਣ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਕੈਮ ਕਰਨ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਤੈਗ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੂਲਵਾਦੀ 
ਗਰੁੱਪਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਲਈ ਮੂਲਵਾਦੀ (ਸ਼ੀਆ ਅਤੇ ਸੁੰਨੀ ਫਿਰਕਿਆਂ ਨਾਲ 
ਸੈਬੋਧਤ) ਗਰੁੱਪਾਂ ਵਲੋਂ ਮਿਥੀ ਗਈ ਸਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ: ਸਿਰ ਵੱਢ ਕੇ ਕਤਲ, ਮਾਰ ਕੁੱਟ, ਤੇਜ਼ਾਬ ਨਾਲ ਹਮਲੇ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਇਕੱਲੀ ਔਰਤ ਦਾ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣਾ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਅਮਰੀਕਾ ਵਲੋਂ ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਕੀਤੇ ਹਮਲੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਮਹੀਨੇ ਬਾਅਦ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਇਕ ਜਥੇਬੋਦੀ ਵਲੋਂ ਜਾਰੀ ਕੀਤੀ ਇਕ ਰਿਪੋਰਟ ਅਨੁਸਾਰ ਅਮਰੀਕਾ ਵਲੋਂ ਇਰਾਕ ਉੱਤੇ 
ਕਬਜ਼ੇ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਚਾਰ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿੱਚ 400 ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਅਗਵਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ 
ਬਲਾਤਕਾਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ। ਮੂਲਵਾਦੀ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਰੁੱਪਾਂ ਵਿਚਕਾਰ ਚਲਦੀਆਂ ਬਦਲੇ ਦੀਆਂ ਫਿਰਕਾਪ੍ਰਸਤ 
ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਕਾਰਨ ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਉੱਪਰ ਵੱਡੇ ਘਾਤਕ ਹਮਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਗਰੁਂਪ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਬਦਲਾ 
ਲੈਣ ਲਈ ਦੂਜੇ ਫਿਰਕੇ ਨਾਲ ਸੈਬਧਤ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਬਲਾਤਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ ਸਤੈਬਰ 2006 ਵਿੱਚ 
ਇਕ ਸੁੰਨੀ ਗੈਂਗ ਨੇ ਉੱਤਰੀ ਬਗਦਾਦ ਦੇ ਅਲਹੁਸੈਨੀਆ ਇਲਾਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਔਰਤ ਨੂੰ ਅਗਵਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ 
ਬਲਾਤਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਇਕ ਉਜਾੜ ਥਾਂ `ਤੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਦਾ 
ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਲਈ ਇਕ ਸ਼ੀਆ ਗੈਂਗ ਨੇ ਅਲਹੁਸੈਨੀਆ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਨੇੜਲੇ ਰਸ਼ੀਦੀਆ ਇਲਾਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਔਠ ਸੁੰਨੀ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਇਲਾਕਿਆਂ ਵਿੱਚ ਕ੍ਰਿਸਰੀਅਨ ਭਾਈਚਾਰੇ ਉੱਤੇ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਮਲਿਆਂ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਜੋਂ ਕ੍ਰਿਸਰੀਅਨ 
ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਬਲਾਤਕਾਰ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
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ਔਰਤਾਂ ਉੱਪਰ ਹੋ ਰਹੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿੰਸਕ ਹਮਲੇ ਬੇਸ਼ੌਂਕ ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਂ ਉੱਪਰ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਮਕਸਦ ਸਿਆਸੀ ਹੈ। ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਰੁੱਪਾਂ ਔਰਤਾਂ ਉੱਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਿਸਾ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਉੱਪਰ 
ਅਤੇ ਇਰਾਕ ਦੀ ਆਮ ਵਸੋਂ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਗੁਲਬਾ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਹੱਕਾਂ ਲਈ 
ਕੈਮ ਕਰਦੀ ਇਕ ਅਤਰਰਾਸ਼ਟਰੀ ਜਥੇਬਦੀ ਮਾਦਰੇ ਵਲੋਂ 2007 ਵਿੱਚ ਜਾਰੀ ਕੀਤੀ ਇਕ ਰਿਪੋਰਟ ਦੀ ਲੇਖਕਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਔਰਤਾਂ ਉੱਪਰ ਬੁਰਕਾ ਠੋਸਣਾ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅਜੈਡੇ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਕਦਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਲਈ ਇਹ ਗੌਲ 
ਇਲਾਕੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕ ਢੈਗ ਹੈ। ਸਦਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਔਰਤ ਨੂੰ 
ਬੁਰਕੇ ਬਗੈਰ ਨਹੀਂ ਦੇਖੋਗੇ। ਅਮਰੀਕਨਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਇਹ ਤਬਦੀਲੀ ਮੁਕੈਮਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ 
ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਔਰਤਾਂ ਹੁਣ ਅਚਾਨਕ ਵੱਧ ਧਾਰਮਿਕ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਸਗੋਂ ਇਹ ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਹੈ ਕਿ ਜੇ 
ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਬੁਰਕਾ ਨਾ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ। ... ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਸਿਆਸੀ ਪਾਰਟੀ ਕਿਸੇ ਇਲਾਕੇ 
ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਕੈਟਰੋਲ ਕਾਇਮ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਝੋਡੇ ਹਰ ਥਾਂ ਝੁਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਝੰਡੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਇਲਾਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਵਿੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣ ਦਾ 
ਹੌਂਸਲਾ ਨਾ ਕਰਨ। ਹੁਣ ਔਰਤਾਂ ਦਾ ਬੁਰਕਾ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝੈਡੇ ਵਾਂਗ ਹੈ।” 

ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਸਿਰਫ ਮੂਲਵਾਦੀ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਰੁੱਪਾਂ ਵਲੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸਗਾੱ 
ਅਮਰੀਕਾ ਵਲੋਂ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤੀ ਸਰਕਾਰ ਵੀ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਉੱਪਰ ਛਾਪੇ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ ਇਰਾਕ 
ਦੀ ਇਕ ਸਿਆਸੀ ਪਾਰਟੀ, ਸੁਪਰੀਮ ਕਾਉਂਸਲ ਫਾਰ ਇਸਲਾਮਕ ਰੈਵੂਲੂਸ਼ਨ ਦੇ ਨੇਤਾ ਗਰੈਂਡ ਆਇਅਤੋਲਾ ਸਈਦ 
ਅਲੀ ਸਿਸਤਾਨੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਸਿਰ ਢਕ ਕੇ ਨਿਕਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਸਿਸਤਾਨੀ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਾ-ਮੈਨਣ ਦੀ ਜੁਰਅਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ 
ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਪਾਰਟੀ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਤ ਇਕ ਹਥਿਆਰਬੋਦ ਗਰੁੱਪ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੋਨਣ 
ਕਿ ਸਿਸਤਾਨੀ ਦੀ ਸਿਆਸੀ ਪਾਰਟੀ ਸੁਪਰੀਮ ਕਾਉਂਸਲ ਫਾਰ ਇਸਲਾਮਕ ਰੈਵੂਲੂਸ਼ਨ ਨੂੰ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਸਮਰਥਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਇਰਾਕੀ ਸਰਕਾਰ ਵਲੋਂ ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੌਕਾਂ ਉਪਰ ਛਾਪੇ ਮਾਰਨ 
ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਉਦਾਹਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੈਨ 2005 ਵਿੱਚ ਇਰਾਕੀ ਮਨਿਸਟਰਾਂ ਦੀ ਕਾਉਂਸਲ ਦੇ ਸੈਕਟਰੀ ਜਨਰਲ ਨੇ 
ਸਾਰੀਆਂ ਔਰਤ ਕਰਮਚਾਰਨਾਂ ਤੋਂ ਮੋਗ ਕੀਤੀ ਕਿ ਉਹ ਕੈਮ ਉੱਪਰ ਸਿਰ `ਤੇ ਚੁਨੀ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਕੈਮ ਤੋਂ ਕੌਂਢ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਸਰਕਾਰੀ ਅਦਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਕੈਮ ਕਰਦੀਆਂ ਉਹਨਾਂ 
ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਕੈਮ ਤੋਂ ਹਟਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਲਈ ਕੈਮ ਕਰਦੀ ਹਾਨਾ ਐਡਵਰ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ 
ਗੱਲ ਸ਼ਰੀਆ ਦੀ ਇਕ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉੱਤੇ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ ਜਿਸ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਧਵਾ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਘਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਲ ਸੈਪਰਕ ਨਹੀ ਰੌਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। ਅਜਿਹੇ ਕਦਮ ਪੁੱਟ ਕੇ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਇਰਾਕੀ ਸਰਕਾਰ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਮੂਲਵਾਦੀ 
ਅਔਰਗਾਇਨੇਸ਼ਨ ਆਫ ਵਿਮਨ ਜ਼ ਫਰੀਡਮ ਇਨ ਇਰਾਕ ਦੀ ਡਾਇਰੈਕਟਰ ਯਨਾਰ ਮੁਹਮੇਦ ਨੇ ਟਿੱਪਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ, “ਸਾਡੇ ਤਕਰੀਬਨ ਤਕਰੀਬਨ ਸੈਕੂਲਰ ਸਰਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਵਿੱਚ ਇਕ ਡਿਕਟੇਟਰ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਹੁਣ 


ਸਾਡੇ 60 ਦੇ ਕਰੀਬ ਡਿਕਟੇਟਰ ਹਨ - ਇਸਲਾਮੀ ਮੂਲਵਾਦੀ ਜਿਹੜੇ ਔਰਤ ਨੂੰ ਬੁਰਾਈ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਹੈ ਉਹ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਰਾਕ ਦਾ ਲੋਕਤੇਤਰੀਕਰਨ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।” 
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ਅਮਰੀਕੀ ਸਮਰਥਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਇਰਾਕੀ ਸਰਕਾਰ ਵਲੋਂ 2005 ਵਿੱਚ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਸੈਵਿਧਾਨ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਦੇ 
ਹੱਕਾਂ ਨੂੰ ਸੌਟ ਮਾਰੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਨਵਾਂ ਸੈਵਿਧਾਨ ਇਕ ਸੈਕੂਲਰ ਲੋਕਤੌਤਰ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸਗੋਂ 
ਇਕ ਮੁਸਲਿਮ ਮੂਲਵਾਦੀ ਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਨਿਧਤਾ ਕਰਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ ਇਸ ਸੈਵਿਧਾਨ ਦੀ ਇਕ 
ਧਾਰਾ ਅਨੁਸਾਰ, ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ “ਕੋਈ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਕਾਨੂੰਨ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸਲਾਮ ਦੀਆਂ 
ਸਥਾਪਤ ਧਾਰਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਵਿੱਚ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ।” ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਵਿਧਾਨ ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਧਾਰਾ ਅਨੁਸਾਰ 
“ਇਰਾਕੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਧਰਮ, ਫਿਰਕੇ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਚੋਣ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਨਿੱਜੀ ਦਰਜੇ (ਸਟੈਟਸ) ਨਾਲ ਜੁੜੇ 
ਰਹਿਣ ਲਈ ਅਜ਼ਾਦ ਹਨ।? ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਲਈ ਕੋਮ ਕਰਦੀ ਐਤਰਰਾਸ਼ਟਰੀ ਜਥੇਬੈਦੀ ਮਾਦਰੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਨੂੰ ਨਕਾਰਨ ਲਈ ਵਰਤੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ ਇਹ ਧਾਰਾਂਵਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਕਾਰਨ ਵਿਆਹ, ਤਲਾਕ, 
ਖਰਚਾ, ਵਿਰਾਸਤੀ ਜਾਇਦਾਦ ਦੇ ਹੌਕ ਅਤੇ ਨਿੱਜੀ ਦਰਜੇ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਤ ਹੋਰ ਮਾਮਲਿਆਂ ਬਾਰੇ ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਦਾ 
ਹੌਂਕ ਧਾਰਮਿਕ ਅਦਾਲਤਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ ਅਦਾਲਤਾਂ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਨੂੰ ਮਰਦ ਦੀ 
ਗਵਾਹੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਅੱਧਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਵੇਂ ਸੈਵਿਧਾਨ ਦੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ 1959 ਤੋਂ 
ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਸਰਕਾਰੀ ਅਦਾਲਤਾਂ ਕੋਲ ਸੀ ਨਾ ਕਿ ਧਾਰਮਿਕ ਅਦਾਲਤਾਂ ਕੋਲ। ਮਾਦਰੇ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ 
ਵਿੱਚ ਦਲੀਲ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕਤੇਤਰ ਅਤੇ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਮਰੀਕਾ ਨੇ ਇਰਾਕ ਦੇ 
ਨਵੇਂ ਸਵਿੰਧਾਨ ਬਣਨ ਦੇ ਅਮਲ ਦੌਰਾਨ ਧਾਰਮਿਕ ਮੂਲਵਾਦੀਆਂ ਤੋਂ ਅਮਰੀਕੀ ਕਬਜ਼ੇ ਲਈ ਸਹਿਯੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਦੀ ਬਲੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਇਰਾਕ ਦੀਆਂ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਅਜਿਹਾ ਥਾਂ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਉੱਪਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹਿਸਾ ਵਿੱਚ ਵਾਧਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਈ ਸੈਸਥਾਂਵਾਂ ਅਤੇ ਸ੍ਰੋਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਗੌਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਪ੍ਰਬੋਧ ਹੇਠ ਚਲਦੀਆਂ 
ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਕੈਦੀ ਔਰਤਾਂ ਨਾਲ ਬਲਾਤਕਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤਸੀਹੇ ਦੇਣ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਇਕ ਆਮ 
ਵਰਤਾਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਰਾਕ ਦੀ ਜਸਟਿਸ ਮਨਿਸਟਰੀ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧਤ ਸੈਂਟਰ ਫਾਰ ਰੈਹੈਬਲੀਟੇਸ਼ਨ ਫਾਰ ਯੂਥ ਦੀ 
ਇਕ ਖੋਜਣ ਨੇ ਅਬੂ ਗਰੀਬ ਅਤੇ ਅਲ-ਤਸਫੀਰਤ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕੀ ਫੌਜੀਆਂ ਵਲੋਂ ਕੈਦੀ ਔਰਤਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤੇ 
ਜਾਂਦੇ ਬਲਾਤਕਾਰ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਕ ਇਰਾਕੀ ਵਕੀਲ ਅਮਲ ਕਾਦਮ ਸਵਾਦੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਮਰੀਕੀ 
ਵਾਪਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਅਮਰੀਕਨ ਸਿਵਲ ਲਿਬਰਟੀਜ਼ ਯੂਨੀਅਨ ਨੇ ਮਾਰਚ 2005 ਵਿੱਚ ਇਰਾਕੀ ਕੈਦੀ ਔਰਤਾਂ 
ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਬਲਾਤਕਾਰ ਦੇ 13 ਕੇਸਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਇਰਾਕ ਦੀਆਂ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿੰਨੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਹਨ 
ਇਹ ਗੱਲ ਕਹਿਣੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੇ ਐਕੜੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਜ਼ਰੂਰ ਨੋਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ 
ਕਿ ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਧੀ ਹੈ। ਇਰਾਕੀ ਕੈਦੀਆਂ ਦੇ 
ਬਚਾਅ ਲਈ ਕੈਮ ਕਰਦੀ ਇਕ ਸੈਸਥਾ ਦੇ ਡਾਇਰੈਕਟਰ ਹੱਜ ਅਲੀ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾਮ ਹੁਸੈਨ ਦੀ ਹਕੂਮਤ 
ਸਮੇਂ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ 13 ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਸਨ ਅਤੇ ਹੁਣ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ 36 ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ 
ਸਮਰਥਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸਰਕਾਰ ਵਲੋਂ ਚਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 200 ਅਜਿਹੀਆਂ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹਥਿਆਰਬੈਦ 
ਗਰੁੱਪ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਸਟੇਟ ਡਿਪਾਰਟਮੈਂਟ ਦੇ ਡੈਮੋਕਰੇਸੀ ਐਂਡ ਹਿਊਮਨ ਰਾਈਟਸ ਬਿਓਰੋ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਹਿਰਾਸਤ ਵਿੱਚ ਰੌਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਂਵਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 450 ਦੇ ਕਰੀਬ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਨੋਟ 
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ਆਪ ਨੂੰ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਦਬਾਅ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। 

ਇਰਾਕ ਦੀਆਂ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਇਰਾਕੀ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਇਟਰੀਰੀਅਰ ਮਨਿਸਟਰੀ ਹੱਥ ਸੈਭਾਲਣ ਬਾਅਦ ਵੀ 
ਇਰਾਕ ਦੀਆਂ ਜੇਲ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਤਸੀਹੇ ਦੇਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਜਾਰੀ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤੇਬਰ 2006 ਵਿੱਚ ਤਸੀਹਿਆਂ ਦੇ ਸੈਬੈਧ 
ਵਿੱਚ ਯੂਨਾਇਟਿਡ ਨੇਸ਼ਨਜ਼ ਦੇ ਸਪੈਸ਼ਲ ਇਨਵੈਸਟੀਗੇਟਰ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਸੀ ਕਿ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਹੇਠਲੇ ਇਰਾਕ 
ਵਿੱਚ ਤਸੀਹੇ ਦੇਣ ਦਾ ਪੱਧਰ ਸਦਾਮ ਹੁਸੈਨ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਸਮੇਂ ਦੇ ਤਸੀਹੇ ਦੇਣ ਦੇ ਪੱਧਰ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ। 
ਐਮਨਸਟੀ ਇੰਟਰਨੈਸ਼ਨਲ ਅਨੁਸਾਰ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਹੇਠਲੀਆਂ ਬਹੁਕੌਮੀ ਫੋਜਾਂ ਕੈਦੀਆਂ 
ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। 

ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਉਹਨਾਂ 
ਨੇ ਇਰਾਕੀ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਅਸਲ ਸਥਿਤੀ ਨਾਲੋਂ ਕਾਫੀ ਘਟ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਕੋਲ ਪੂਰੇ ਐਕੜੇ ਅਤੇ ਵੇਰਵੇ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਰਾਕ ਦੀਆਂ ਜਿਹਨਾਂ ਸੈਸਥਾਂਵਾਂ ਦੀ ਮਨੁੱਖੀ ਅਧਿਕਾਰਾਂ ਬਾਰੇ ਐਕੜੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦੀ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਸੈਸਥਾਂਵਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਅਧਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਉਲੋਘਣਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਅਮਰੀਕਾ ਨੇ 
ਇਰਾਕ ਦੀ ਸਿਹਤ ਮਨਿਸਟਰੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਿਵਲੀਅਨ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਮੌਤਾਂ ਬਾਰੇ ਔਕੜੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਤ ਨਾ 
ਕਰੇ। 


ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ 

ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਉੱਪਰ ਬਿਆਨੀ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨਾਂ ਬਾਰੇ ਆਮ ਤੌਰ ਉੱਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਥਿਤੀ ਇਰਾਕੀ ਮੂਲਵਾਦੀਆਂ ਖਾਸ ਕਰ ਕੇ ਸੁੰਨੀ ਮੂਲਵਾਦੀ ਗਰੁੱਪਾਂ ਵਲੋਂ ਅਮਰੀਕੀ ਫੋਜਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਜਾ 
ਰਹੇ ਵਿਰੋਧ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਜਾਂ ਇਹ ਸਥਿਤੀ ਇਰਾਕੀ ਲੋਕਾਂ - ਸੁੰਨੀ, ਸ਼ੀਆ ਅਤੇ ਕੁਰਦਾਂ- ਵਿਚਲੀਆਂ 
ਆਪਸੀ ਵੈਡੀਆਂ ਕਾਰਨ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਜੋ ਕੁਝ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਇਕ ਅਣਚਾਹਿਆ ਨਤੀਜਾ ਹੈ, ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਇਰਾਕ ਸਿਰਜਣ ਦਾ ਕੋਈ ਇਰਾਦਾ ਨਹੀਂ 
ਸੀ। ਪਰ ਜੇ ਅਸੀਂ ਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਸਾਫ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਹੁਣ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਹੋਣ ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸਪਸ਼ਟ ਭੂਮਿਕਾ ਹੈ। 

ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਆਪਣੇ ਕਬਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਤੇ ਸਦਾਮ ਹੁਸੈਨ ਦੀ 
ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਖਾਤਮੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਵੀਂ ਹਕੂਮਤ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਅਮਲ ਦੌਰਾਨ ਅਮਰੀਕਾ ਨੇ ਸ਼ੀਆ ਫਿਰਕੇ ਦੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਮੂਲਵਾਦੀਆਂ ਨੂੰ ਔਗੇ ਲਿਆਂਦਾ ਨਾ ਕਿ ਲੋਕਤੋਤਰ ਅਤੇ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਵਿੱਚ ਯਕੀਨ ਰੌਖਣ ਵਾਲੇ 
ਸੈਕੂਲਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ। ਇਹ ਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਹੇਠਲੇ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਜਿਹੜੀਆਂ ਦੋ ਤਾਕਤਵਰ 
ਸਿਆਸੀ ਪਾਰਟੀਆਂ ਉਭਰ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਈਆਂ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਹੈ ਦਵਾ (9%੧%%) ਪਾਰਟੀ, ਜਿਹੜੀ 
1970 ਤੋਂ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਮੁਸਲਿਮ ਰਾਜ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਮੋਗ ਕਰਦੀ ਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੀ ਹੈ ਸੁਪਰੀਮ 
ਕਾਉਂਸਲ ਫਾਰ ਇਸਲਾਮਕ ਰੈਵੂਲੂਸ਼ਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਉਸ ਪਾਰਟੀ ਦੇ ਇਰਾਦਿਆਂ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਮਰੀਕਾ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ੀਆ ਮੂਲਵਾਦੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆਂਦਾ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾਮ ਹੁਸੈਨ ਵਲੋਂ ਦਬਾਏ ਹੋਏ 
ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜੋ ਅਮਰੀਕਾ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ 
ਆਪਣੀਆਂ ਨੀਤੀਆਂ ਲਾਗੂ ਕਰ ਸਕੇਗਾ। ਅਮਰੀਕਾ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਇਹਨਾਂ 


ਮਈ - ਜੂਨ, 2007 - 48 


ਪਾਰਟੀਆਂ ਦਾ ਮਕਸਦ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਇਸਲਾਮੀ ਰਾਜ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਲੋਕਤੇਤਰੀ ਹੱਕਾਂ 
ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। 

ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ ਕਿ ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਅਮਰੀਕੀ ਕਬਜ਼ੇ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁੰਨੀ ਮੂਲਵਾਦੀ ਹਥਿਆਰਬੈਦ 
ਗਰੁੱਪ ਔਰਤਾਂ ਉੱਪਰ ਹਿੰਸਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਇਕ ਭੂਮਿਕਾ ਨਿਭਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਗਰੁੱਪਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ੀਆ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਰੁੱਪਾਂ - ਖਾਸ ਕਰ ਕੇ ਬਦਰ ਬ੍ਰਿਗੇਡ ਅਤੇ ਮੈਹਦੀ ਆਰਮੀ - ਦੀ ਵੀ ਔਰਤਾਂ ਉੱਪਰ ਹਿਸਾ 
ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਭੂਮਿਕਾ ਹੈ। ਬਦਰ ਬ੍ਰਿਗੇਡ ਸੁਪਰੀਮ ਕਾਉਂਸਲ ਫਾਰ ਇਸਲਾਮਕ ਰੈਵੂਲੂਸ਼ਨ ਦਾ ਹਥਿਆਰਬੈਦ 
ਗਰੁੱਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਪਰੀਮ ਕਾਉਂਸਲ ਨੂੰ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਪੂਰਾ ਸਮਰਥਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਮੈਹਦੀ ਆਰਮੀ ਉਸ ਸਿਆਸੀ 
ਗਠਜੋੜ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧਤ ਹੈ ਜਿਸ ਗਠਜੋੜ ਨੇ ਦਸੈਬਰ 2005 ਦੀਆਂ ਚੋਣਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਰਲੀਮੈਂਟ ਦੀਆਂ 30 ਸੀਟਾਂ 
ਜਿੱਤੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਈ ਮਨਿਸਟਰੀਆਂ ਉੱਪਰ ਕੋਟਰੋਲ ਹੈ। 

ਇਰਾਕ ਦੇ ਸੈਬੋਧ ਵਿੱਚ ਇਹ ਗੱਲ ਆਮ ਮੇਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬਦਰ ਅਤੇ ਮੈਹਦੀ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਰੁੱਪਾਂ ਦਾ 
ਇਰਾਕ ਦੀ ਪੁਲੀਸ, ਇਨਟੈਲੀਜੈਂਸ ਅਤੇ ਅਰਧ-ਫੌਜੀ ਯੂਨਿਟਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। ਅਪ੍ਰੈਲ 2005 ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ 
ਸਮਰਥਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਇਰਾਕ ਦੀ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੇਤਰੀ ਇਬਰਾਹੀਮ ਜਾਫਰ ਨੇ ਬਦਰ ਬ੍ਰਿਗੇਡ ਦੇ ਇਕ ਉੱਚ 
ਅਫਸਰ ਬੇਆਨ ਜਾਬਰ ਨੂੰ ਇਟਰੀਅਰ ਮਨਿਸਟਰ ਨਿਯੁਕਤ ਕੀਤਾ। ਮਾਦਰੇ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ ਅਨੁਸਾਰ ਉਦੋਂ ਤੋਂ 
ਮਨਿਸਟਰੀ ਦਾ ਦਫਤਰ ਬਦਰ ਬ੍ਰਿਗੇਡ ਦਾ ਹੈੱਡਕੁਆਰਟਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਹੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਹਦੀ ਆਰਮੀ ਦਾ 
ਬਗਦਾਦ ਅਤੇ ਬਸਰਾ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਪੁਲਿਸ ਬਲਾਂ ਉੱਪਰ ਕੈਟਰੋਲ ਹੈ। 
ਨੂੰ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਮਰਥਨ ਮਾਰਚ 2003 ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਹਮਲੇ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਇਕਦਮ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਉਦਾਹਰਨ ਲਈ, ਅਪ੍ਰੈਲ 2003 ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਅਖਬਾਰਾਂ ਵਿੱਚ 
ਖਬਰਾਂ ਛਪੀਆਂ ਸਨ ਕਿ ਸ਼ੀਆ ਧਾਰਮਿਕ ਨੇਤਾ ਹਸਨ ਮੁਸਾਵੀ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਵਾਲੀ ਇਰਾਕੀ ਕੋਆਲੀਸ਼ਨ ਅੰਫ 
ਕਾਰਾਂ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਹਨਾਂ ਵਲੋਂ ਅਜਿਹਾ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਅਮਰੀਕੀ ਫੌਜ 
ਲਈ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਦੀਆਂ ਗ੍ਰਿਫਤਾਰੀਆਂ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਹਮਲੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਕੁਝ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮੂਲਵਾਦੀ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਰੁੱਪ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਸਨ ਜੋ ਔਰਤਾਂ ਵਿਰੁੱਧ ਹਿਸਾ 
ਦੀ ਵਰਤੋ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਔਰਤਾਂ ਦੀਆਂ ਜਥੇਬੋਦੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਤੱਥ ਬਾਰੇ ਰੋਲਾ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਅਮਰੀਕੀ ਫੌਜਾਂ 
ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਣਗੌਲਿਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਇਕ ਅਮਰੀਕੀ ਮੇਜਰ ਜਨਰਲ ਦੇ ਇਸ ਬਿਆਨ ਤੋਂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ, “ਹਥਿਆਰਬੰਦ ਗਰੁੱਪਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੌਲ ਦਾ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਉਨਾ ਚਿਰ 
ਅਜ਼ਾਦੀ ਨਾਲ ਕੈਮ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਚੁਣੌਤੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ।” ਜਨਵਰੀ 2005 ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ 
ਵਿੱਚ ਛਪਦੇ ਮੈਗਜ਼ੀਨ ਨਿਊਜ਼ਵੀਕ ਵਿੱਚ ਰਿਪੋਰਟ ਛਪੀ ਸੀ ਕਿ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀ ਸਪੈਸ਼ਲ ਫੋਰਸਜ਼ ਦੀ ਇਕ ਟੀਮ 
ਇਰਾਕੀ ਸਕੁਐਡਾਂ ਨੂੰ ਸਲਾਹ, ਸਮਰਥਨ ਅਤੇ ਸਿਖਲਾਈ ਦੇਣ ਲਈ ਇਰਾਕ ਜਾਏਗੀ। ਇਹਨਾਂ ਸਕੁਐਡਾਂ ਵਿੱਚ 
ਸ਼ੀਆ ਹਥਿਆਰਬੋਦ ਗਰੁੱਪਾਂ ਅਤੇ ਕੁਰਦਾਂ ਦੇ ਪੇਸ਼ਮਰਗਾ ਲੜਾਕੇ ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ ਜਿਹਨਾਂ ਦਾ ਮਕਸਦ ਸੁਨੀ 
ਹਥਿਆਰਬੰਦ ਗਰੁੱਪਾਂ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਮਾਇਤੀਆਂ ਵਿਰੁੱਧ ਲੜਾਈ ਲੜਨਾ ਸੀ। ਜੂਨ 2005 ਵਿੱਚ ਜਦੋਂ ਇਹ ਗੱਲ 
ਅਫਸਰ ਅਤੇ ਕਾਉਂਟਰਇਟੈਲੀਜੈਂਸ ਮਾਹਰ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਅਮਰੀਕਾ ਅਤੇ ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਗਰੁਂਪਾਂ 
ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਸਭ ਤੋਂ ਅਸਰਦਾਰ ਲੜਾਕੇ ਹੋਣ।” ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ, ਮਾਦਰੇ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ 
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ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਪੈਸੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਥਿਆਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।” 


ਅਔਤਿਕਾ: 

ਇਹ ਤਾਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਰਾਕ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ 
ਹੋਰ ਬਦਤਰ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਲ ਦੀ ਨਾਲ ਇਹ ਗੌਲ ਵੀ ਸਾਫ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀ 
ਅਹਿਮ ਭੂਮਿਕਾ ਹੈ। ਬੇਸ਼ੌਕ ਇਰਾਕ ਉੱਪਰ ਆਪਣੇ ਹਮਲੇ ਨੂੰ ਜਾਇਜ਼ ਠਹਿਰਾਉਣ ਲਈ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਪ੍ਰਧਾਨ 
ਇਰਾਕ ਦੇ ਅਦਰ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀਆਂ ਨੀਤੀਆਂ ਇਸ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇ ਉਲਟ ਕੈਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਰਾਕ ਦੇ ਅਦਰ 
ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਮਕਸਦ ਆਪਣੀ ਕੱਠਪੁਤਲੀ ਸਰਕਾਰ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਕੋਮ ਲਈ ਜੇ ਉਸ 
ਕੋਈ ਗੌਲ ਨਹੀਂ। 

ਹੁਣ ਸਵਾਲ ਇਹ ਉੱਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਅਮਰੀਕਾ ਵਲੋਂ ਇਰਾਕ ਦੇ ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦੇ ਮੂਲਵਾਦੀ ਗਰੁੱਪਾਂ ਨੂੰ 
ਸਮਰਥਨ ਦੇਣਾ ਇਕ ਅਣਚਾਹਿਆ ਕਦਮ ਜਾਂ ਗਲਤੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਦੀ ਯੁਂਧਨੀਤੀ ਦਾ ਇਕ ਐਗ? ਇਸ ਸਵਾਲ ਦਾ 
ਜੁਆਬ ਅਮਰੀਕਾ ਦੀ ਵਿਦੇਸ਼ ਨੀਤੀ ਉੱਪਰ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰਿਆਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ 
ਤੋਂ ਅਮਰੀਕਾ ਮੌਧ-ਪੂਰਬ ਵਿੱਚ ਧਾਰਮਿਕ ਮੂਲਵਾਦੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦੋਸਤ ਸਮਝਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਠੰਢੀ ਜੈਗ ਸਮੇ 
ਖਾੜੀ, ਇਰਾਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚ ਧਾਰਮਿਕ ਮੂਲਵਾਦੀਆਂ ਨੂੰ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਅਫਗਾਨਿਸਤਾਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮਦ ਹਿਤ ਤੀ ਖਦੇੜਨ ਲਈ ਅਮਰੀਕਾ ਵਲੋਂ ਅਫਗਾਨਿਸਤਾਨ ਅਤੇ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ 
ਮੂਲਵਾਦੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਸੇ, ਫੌਜੀ ਸਿਖਲਾਈ ਅਤੇ ਹਥਿਆਰਾਂ ਦੀ ਮਦਦ ਦੇਣ ਦੀ ਗੌਲ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਲੁਕੀ ਛਿਪੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਇਉ ਇਨ ਦੇਖਦਿਆਂ ਇਹ ਨਤੀਜਾ ਕੌਂਢਣਾ ਗਲਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਇਰਾਕ 
ਵਿੱਚ ਧਾਰਮਿਕ ਮੂਲਵਾਦੀਆਂ ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ ਦੇਣਾ ਅਮਰੀਕਾ ਦਾ ਕੋਈ ਅਣਚਾਹਿਆ ਕਦਮ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਇਹ ਉਸ 
ਦੀ ਯੁੱਧ ਨੀਤੀ ਦਾ ਇਕ ਸੋਚਿਆ ਸਮਝਿਆ ਕਦਮ ਹੈ। 


ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਸ੍ਰੋਤ 





ਮੁੱਖ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਹ ਲੇਖ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਲਈ ਕੈਮ ਕਰਦੀ ਅੰਤਰਰਾਸ਼ਟਰੀ ਜਥੇੜੰਦੀ ਆਦਰੇ ਲਈ ਯੀਫਾਤ ਸਸਕਿੰਦ ਵਲੋਂ ਲਿਖੀ ਅਤੇ 2007 ਵਿੱਚ 
ਜਾਰੀ ਕੀੜੀ ਵਿਪੋਰਣ " 'ਧ੍ਰੀਮ/ਨੈਂਗ ਡੈਮੰਕਗੇਸੀ, /ਏਘੀਜੈਗ #ੈਓਰੌਕਰੇਸੀ. ਜੈਂਡਰ-ਬੇਸਡ ਵਾਏਲੈੱਸ਼ ਐਂਡ ਦੀ ਯੂ. ਐਸ. ਵਾਰ /ਏਨ /ਏਰਾਕਾ ” ਨੂੰ ਆਧਾਰ 
ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 














ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਸ੍ਰੋਤਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ: 
ਦੀ ਨੌਸ਼ਨ ਮੈਗਜ਼ੀਨ ਵਿੱਚ ਛਪਿਆ ਕਥਾ ਪੌਲਿਟ ਦਾ ਲੇਖ “ਡੈਮੰਕਰੇਸ਼ੀ /ਇਜ਼ ਹੈਂੱਲ” 
ਅਲਟਰਨੈਂਟ ਉੱਪਰ 28 ਮਈ ਨੂੰ ਪੋਸਟ ਕੀਤੀ ਗਈ ਕਾਸੀਆ ਐਂਡਰਸਨ ਵਲੋਂ ਓਰਗੇਨਾਣੀਜੇਸ਼ਨ ਅੰਫ /ਵੈਮਨ ਜ਼ ਫਗੰਡਮ /ਇਨ /ਇਰਾਕ ਦੀ 
ਡਾ/ਟਰੈਕਟਰ ਯਨਾਰ ਮੁਹੰਮਦ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਲੀ /ਇਟਰਵੀਊਊ/ 
#ਜ਼ ਮੈਗਜ਼ੀਨ ਦੇ ਸਪਰਿੰਗ 2007 ਦੇ ਐਕ ਵਿੱਚ ਛਪਿਆ ਬੇਅ ਫੈਂਗ ਦਾ ਲੇਖ “ਦੀ ਤਾਲ/ਸਨਾਈਜੇਸ਼ਨ ਅੰਫ /ਏਰਾਕ ”/ 


ਕੱਵ੧੬ ਕੱ 
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ਸਥਾਈ ਕਾਲਮ 


ਪ੍ਰਤੀਕਰਮ 
(ਸਥਾਈ ਕਾਲਮ ਪ੍ਰਤੀਕਰਮ ਵਿੱਚ ਉਹ ਰਚਨਾਵਾਂ ਛਾਪਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਮਾਜ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਹਿਲੂ 
`ਤੇ ਅਲੋਚਨਾਤਮਕ ਪ੍ਰਤੀਕਰਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣ। ) 


ਗੁਰਪ੍ਰੀਤ ਸਿੰਘ 


(000੬੬ 710100948.20੦71) 
੧ << 
ਲਾਈਵ ਅੰਨ ਲੋਕੇਸ਼ਨ 


ਜ਼ਿਮੇਵਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਅਜੇ ਵੀ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਦੁਰ ਹਾਂ। ਖੁਦ ਦੇਸੀ ਮੀਡੀਏ ਦਾ ਇਕ ਨੁਮਾਇਦਾ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਮੈਂ ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਨਾ ਸਿਰਫ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸਗੋਂ ਇਸ ਕੁਤਾਹੀ ਵਿਚ ਮੈਂ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਾਂ। ਇਸ ਗੌਲ ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਇਕ ਮਿਸਾਲ ਹੀ ਕਾਫੀ ਹੈ। 

ਬੀਤੇ ਦਿਨੀਂ ਐਬਟਸਫੋਰਡ ਲਾਗੇ ਹੋਏ ਇਕ ਸੜਕ ਹਾਦਸੇ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਖੇਤ ਮਜ਼ਦੂਰ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ 
ਗਈ ਸੀ। ਇਸ ਹਾਦਸੇ ਦੀ ਜਿਸ ਪੱਧਰ “ਤੇ ਮੇਨਸਟਰੀਮ ਮੀਡੀਏ ਭਾਵ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਮੀਡੀਏ ਨੇ ਕਵਰੇਜ 
ਕੀਤੀ ਸੀ, ਸਾਡੇ ਪੰਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨ ਉਸ ਪੌਧਰ ਦੀ ਕਵਰੇਜ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਬ੍ਰਿਟਿਸ਼ 
ਕੋਲੋਬੀਆ ਵਿਚ ਇਕ ਪੰਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨ ਦਾ ਹੋਸਟ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਵੀ ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਵਿਚ ਬਰਾਬਰ ਦਾ 
ਕਸੂਰਵਾਰ ਹਾਂ। 

ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਮਾਪ-ਦੇਡਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹਵਾਂਗਾ ਜਿਹੜੇ ਪੌਤਰਕਾਰੀ ਦੇ 
ਸਕੂਲਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤੈਅ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੌਲ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਨੂੰ 
ਇਲੈਕਟੌਨਿਕ ਮੀਡੀਏ ਲਈ ਤੈਅ ਕੀਤੇ ਗਏ ਮਾਪ-ਦੇਡਾਂ ਤਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਰੌਖਾਂਗਾ । 

ਬ੍ਰਿਟਿਸ਼ ਕੋਲੋਬੀਆ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਅਦਾਰਾ, ਬੀ.ਸੀ.ਆਈ.ਟੀ ਬਰੌਡਕਾਸਟਿੰਗ ਜਾਂ ਇਲੈਕਟ੍ਰੌਨਿਕ ਪੌਤਰਕਾਰੀ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ ਅਦਾਰੇ ਤੋਂ ਕੁਛ ਕੋਰਸ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਟੀ.ਵੀ. ਅਤੇ ਰੇਡਿਉ ਤੋਂ ਸਿੱਧੇ 
ਪ੍ਰਸਾਰਨ ਦਾ ਇਕ ਕੋਰਸ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। ਇਸ ਕੋਰਸ ਰਾਹੀਂ ਰਿਪੋਰਟਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਘਟਨਾ ਵਾਲੀ ਥਾਂ “ਤੇ ਜਾ ਕੇ 
ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਹਾਸਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦਿਨ ਐਬਟਸਫੋਰਡ ਦਾ ਹਾਦਸਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦਿਨ ਘਟਨਾ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ 
ਦਾ ਵੀ ਸਿੱਧਾ ਰੇਡਿਉ ਪ੍ਰਸਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਏ। ਦਰਅਸਲ ਅਸੀ ਹਾਦਸੇ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ 
ਲਈ ਲਾਈਵ ਪ੍ਰਸਾਰਨ ਦਾ ਤਾਂ ਸੁਆਲ ਹੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਮੌਕੇ “ਤੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਾਂ ਤਾਂ ਸਥਿਤੀ 
ਦੀ ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸੀਂ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਸ ਵੀ ਕੀ ਸਕਦੇ ਸਾਂ ? 

ਇਹ ਗੱਲ ਵੱਖਰੀ ਹੈ ਕਿ ਪੈਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਹਾਦਸੇ ਬਾਰੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਤਾ ਲੌਂਗਾ ਸੀ। 
ਕਾਰਨ ਇਹੋ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਹਾਦਸੇ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਈਆਂ ਔਰਤਾਂ ਪੰਜਾਬੀ ਸਨ। ਉਹਨਾਂ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਝਂਟ 
ਹੀ ਪੰਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਹਾਦਸੇ ਬਾਰੇ ਦੌਂਸ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਰੇਡਿਉ ਦੀ ਖਬਰ ਸਭ ਤੋਂ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ 
ਫੈਲਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਦੁੱਖਦਾਈ ਖਬਰ ਤੁਰੋਤ ਅਗ ਵਾਂਗ ਫੈਲ ਗਈ ਸੀ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਪੈਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ 
ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਕਾਮਯਾਬੀ ਦੀ ਇਕ ਝਲਕ ਹੈ। 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਪੰਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਉੱਤੇ ਇਸ ਹਾਦਸੇ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਿਚ ਮਸਲੇ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧਤ 
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ਸਰਕਾਰ ਉੱਤੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਤਿੱਖੇ ਹਮਲਿਆਂ ਸਦਕਾ ਸਰਕਾਰ ਹਰਕਤ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ। ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਖੇਤ 
ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੂੰ ਢੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅਣਸੁੱਰਖਿਅਤ ਗੱਡੀਆਂ “ਤੇ ਛਾਪੇ ਮਾਰਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਪਰ ਬਰਾਡਕਾਸਟਿੰਗ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀਆਂ ਕਮੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜੇ ਨਿਸ਼ਾਨਦਹੀ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੇ ਮੋਨਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਸੁਧਾਰ ਦੀ ਆਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਇਸ 
ਖਬਰ ਦਾ ਪੈਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਲਾਈਵ ਪ੍ਰਸਾਰਨ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਕਾਰਨ ਇਹ 
ਵੀ ਸੀ ਕਿ ਹਾਦਸੇ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਈਆਂ ਔਰਤਾਂ ਪੈਜਾਬੀ ਸਨ - ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਖਬਰ ਵਿਚ ਪੈਜਾਬੀ ਸਰੋਤਿਆਂ 
ਦੀ ਦਿਲਚਸਪੀ ਹੋਣੀ ਸੁਭਾਵਕ ਗੱਲ ਸੀ। 

ਜੇ ਪੈਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੀਲ ਪਿੱਛੇ ਪੰਜਾਬ ਦੀਆਂ ਚੋਣਾਂ ਦੇ ਸਿੱਧੇ ਲਾਈਵ ਪ੍ਰਸਾਰਨ ਦਾ 
ਬੋਦੋਬਸਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਆਂਢ ਵਿਚ ਹੋਈ ਇਕ ਅਹਿਮ ਘਟਨਾ, ਜੋ ਮਾਨਵੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਇਕ ਵੱਡੀ 
ਦੁਰਘਟਨਾ ਸੀ, ਦਾ ਲਾਈਵ ਪ੍ਰਸਾਰਨ ਨਾ ਦੇਣ ਪਿਛੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕੀ ਮਜ਼ਬੂਰੀ ਸੀ? 

ਜਿਸ ਢੈਗ ਨਾਲ ਹਰ ਮਹੀਨੇ ਜਾਂ ਲਗਪਗ ਹਰ ਵੀਕਐਂਡ “ਤੇ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਹੋਸਟ ਕੌਪੜਾ ਸਟੋਰਾਂ ਦੇ 
ਸਾਮਾਨ ਦੀ ਵਿਕਰੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਧੁਨਿਕ ਯੋਤਰਾਂ ਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਸੇਲਾਂ ਦੀ ਲਾਇਵ ਅੰਨ 
ਲੋਕੇਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸਤੋਂ ਇਝ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਕਿ ਪੌਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਕੋਲ ਪੈਸਿਆਂ ਜਾਂ ਫੇਰ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ 
ਘਾਟ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਘਾਟ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹੈ ਪੌਤਰਕਾਰੀ ਸ਼ੁਝ ਬੂਝ ਦੀ, ਜਾਂ ਇਹ ਕਹਿ ਲਵੇ ਕਿ ਸੁਹਿਰਦ ਪੌਤਰਕਰੀ 
ਦੀ । 

ਅਫਸੋਸ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਐਬਟਸਫੋਰਡ ਦਾ ਹਾਦਸਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਓਥੇ ਇਕ ਵੀ ਪੈਜਾਬੀ ਰੇਡਿਉ 
ਸਟੇਸ਼ਨ ਦੀ ਲਾਇਵ-ਔਨ ਟੀਮ ਹਾਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਟੋਰਾਂ ਉੱਤੇ ਲਾਈਵ ਅੰਨ ਲੋਕੇਸ਼ਨ ਚਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਦੋਂ ਲਾਇਵ ਅੰਨ ਟੀਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

੧੬੧੬੧੬੬ 


ਸਥਾਈ ਕਾਲਮ 
ਬੀ ਜੀ ਮੁਸਕਰਾ ਪਏ 
ਕਹਾਣੀ ਸੈਗ੍ਰਹਿ, 2006: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ: ਚੇਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਲੁਧਿਆਣਾ; ਸਫੇ: 152; ਕੀਮਤ 150 ਰੁਪਏ/8 ਡਾਲਰ 


“ਬੀ ਜੀ ਮੁਸਕਰਾ ਪਏ” ਨੌਜਵਾਨ ਕਹਾਣੀਕਾਰ ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਸਿੰਘ ਸੇਖਾ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਕਹਾਣੀ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੈ। ਇਸ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਇੱਕ ਮੇਝੇ 
ਹੋਏ ਤੇ ਸਥਾਪਿਤ ਕਹਾਣੀਕਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਚੋਖਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸਮੁੱਚੀ ਪੇਜਾਬੀ 
ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਪਿੜ ਵਿੱਚ ਭਰਪੂਰ ਹਾਜ਼ਰੀ ਲਗਵਾਈ ਹੈ। ਕਹਾਣੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ 
ਲੌਗਭਂਗ ਨਵੇਂ ਤੇ ਨਿਭਾਅ ਅਸਲੋਂ ਨਵਾਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ ਦਰਜਣ ਕਹਾਣੀਆਂ 
ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੇ ਕੁੱਝ ਨਿਵੇਕਲੇ ਵਿਸ਼ੇ ਛੋਹੇ ਤੇ ਨਿਭਾਏ ਹਨ। 

ਦੋ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰੀਵਾਰਾਂ ਦੇ ਟੁੱਟਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬੋਚਿਆਂ ਦੀ 
ਜ਼ਿਦਗੀ ਉਪਰ ਧੈਣ ਵਾਲੇ ਜ਼ਰਾ ਨਿਵੇਕਲੇ ਤੇ ਅਣ-ਕਿਆਸੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਲਤਾ 
ਪੂਰਵਕ ਨਿਸ਼ਾਨ ਦੇਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਹਾਣੀ “ਲੋਕਾਚਾਰੀ” ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਤਲਾਕ- 
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ਸ਼ੁਦਾ ਪਤੀ ਦੀ ਐਤਿਮ ਕਿਰਿਆ ਤੇ ਪਹੁੰਚੀ ਅੰਰਤ ਆਪਣੇ ਬੇਟੇ ਮਨੀ, ਜਿਸਦਾ ਕਿ ਮ੍ਰਿਤਕ ਪਿਤਾ ਸੀ, ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ 
ਆਈ ਕਿਵੇਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉਨਾਂ ਵਿਚਕਾਰ ਸੱਭ ਕੁੱਝ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਮ੍ਰਿਤਕ ਦੇ ਬਕਸੇ ਨੂੰ ਅਗਨ ਭੇਂਟ 
ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮੌਲੋਮੱਲੀ ਭੁੱਬ ਨਿਕਲਣ ਵਾਲ਼ੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੀ ਨੂੰ ਅਗਨ ਭੇਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸਵਿੱਚ ਦੱਬਣ ਲਈ ਐਦਰ ਲਿਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਾਣੀ “ਗਿਫਟ” ਵਿਚਲਾ ਸ਼ਾਨ ਆਪਣੇ ਮਾਂ ਬਾਪ ਦੇ 
ਅਲੌਂਗ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਈ ਖਿੱਚੋਤਾਣ, ਜੋ ਕਿ ਹਿੰਸਾਤਮਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤੋਂ ਗਹਿਰਾ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸ਼ਾਦੀ 
ਨਾਮ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਸਬੈਧੀ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਅਜਿਹਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਵਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਸੈਦ ਦੀ 
ਕੁੜੀ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਰਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਗੋਂ ਸਿਰਫ ਉਸ ਦਾ ਦੋਸਤ ਬਣਕੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਰਜਿੰਦਰ ਦੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇਕੱਲਤਾ ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵਿੱਚ 
ਗਿਫਟ ਵਜੋਂ ਮਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਕਤੂਰਾ ਲਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਇਕੱਲਤਾ ਦੁਰ ਹੋ ਸਕੇ। ਜਿੱਥੇ ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਸ਼ਾਨ 
ਦੇ ਮਨ ਉਪਰ ਪਏ ਸਦੀਵੀ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਦਾ ਬਾਖੂਬੀ ਚਿਤਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉੱਥੇ ਅਤਿ ਦੇ ਵਿਕਸਤ ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖੀ 
ਰਿਸ਼ਤਿਆਂ ਦੇ ਵਿੱਚ ਵੱਧ ਰਹੀ ਕੁੜੱਤਣ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਵੀ ਕਰਵਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੌੱਖ ਇਨਸਾਨ ਦੀ ਥਾਂ ਜਾਨਵਰ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਰਜੀਹ ਦੇਣ ਲੌਂਗ ਪਿਆ ਹੈ। 


ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਨਾਦਿਰਾ ਆਪਣੀ ਸਹਿ- ਕਾਮਾ ਕੁੜੀ ਜੈਕੀ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਬੈਰਨ ਦੇਖਦੀ ਹੈ। ਕਿੰਤੂ 
ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚਲੀਆਂ ਢੇਰ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਭਾਵਨਾਵਾਂ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਪਾਠਕ ਦੇ ਮਨ ਉਪਰ ਕੋਈ ਸਾਰਥਿਕ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਛੱਡਣੌ' ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹਾਲਾਂਕਿ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਵਿਸ਼ਾ ਨਿਊਯਾਰਕ ਵਿਚਲੇ ਟ੍ਰੇਡ ਸੈਂਟਰ ਦੇ ਟਾਵਰਾਂ ਦੇ 
ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋਣ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕਰਮ ਵਜੋਂ ਸਮੁੰਚੇ ਮੁਸਲਿਮ ਭਾਈਚਾਰੇ ਉਪਰ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਸੈਭਾਵੀ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਨਾਲ 
ਸਬੈਧਿਤ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਭਾਵਨਾਵਾਂ ਸਮੋਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। 


“ਗੁਆਂਢ-ਮੱਥਾ” ਨਾਮੀ ਕਹਾਣੀ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਸੈਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚਲੀ ਸੱਭ ਤੋਂ ਕਾਮਯਾਬ ਕਹਾਣੀ ਜਾਪੀ ਹੈ। ਬੜੀ 
ਪ੍ਰਚੌਲਤ ਵਿਸ਼ੇ “ਨਸਲਵਾਦ” ਦੀ ਸਫ਼ਲ ਤੇ ਨਿਵੇਕਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ ਤੋਂ ਪੇਸ਼ਕਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਮਾਜ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ 
ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਨਸਲਵਾਦ ਅਕਸਰ ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਵਰਗ ਦੇ ਬੋਦਿਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਘਾਟ ਤੋਂ 
ਉਪਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਸਰ ਕਿਸੇ ਘਟਨਾ ਪ੍ਰਤੀ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਰਗ ਦੇ ਬੋਦਿਆਂ ਦਾ ਲੋੜ ਤੋਂ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਤੀਕਰਮ ਇਸ 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਐਨ ਹੇਠਲੇ ਯੂਨਿਟ ਵਿੱਚ ਵਸਦੇ ਗੋਰਿਆਂ ਨੇ ਨਸਲਵਾਦੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਿੰਮੀ ਹੁਰਾਂ ਦੇ ਯੂਨਿਟ 
ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਪਾਰਟੀ ਦੌਰਾਨ ਹੋਏ ਖੜਾਕੇ ਦੀ ਬਿਲਡਿੰਗ ਮੈਨੇਜਰ ਕੋਲ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਧਾਰਨਾ ਬਦਲਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਸਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇਠਲੇ ਯੂਨਿਟ ਵਿੱਚ ਵਸ ਰਹੇ ਪ੍ਰੀਵਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀਥ ਨੇ 
ਸਵੇਰੇ ਬਹੁਤ ਸਵਖਤੇ ਕੈਮ ਉਪਰ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹਾਕੇ ਨਾਲ ਵਾਕਿਆ ਹੀ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

'ਦੋਰੈਗੀ” ਨਾਮੀ ਕਹਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਨੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਸਮਕਾਲੀ ਤੇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਜਿਸ ਵਿਸ਼ੇ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਇਆ 
ਹੈ ਉਹ ਹੈ ਪਜਾਬੀਆਂ ਦਾ ਪੇਜਾਬ ਦੇ ਭਈੀਆਕਰਣ ਹੋ ਜਾਣ ਦਾ ਖਦਸ਼ਾ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਸਬੈਧੀ ਆਪਣਾ ਪੌਖ ਪੇਸ਼ 
ਬਿਲਕੁਲ ਸਧਾਰਨ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਜੁਗਤ ਨਾਲ ਬਿਆਨ ਕੇ ਇਸ ਮਿੱਥ ਪਿਛੇ ਛੁਪੇ ਖੋਖਲੇਪਨ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੀ 
ਹੈਂਕੜਬਾਜ਼ੀ ਤੇ ਧੌਕੜ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਵਤੀਰੇ ਦੀ ਸਰਲ ਪੇਸ਼ਕਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਸੈਭਵ ਹੈ ਕਿ ਕੁੱਝ ਪੇਤਲੇ 
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ਨਜ਼ਰੀਏ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਮੌਸਿਆ ਨੂੰ ਘੋਖਣ ਦੇ ਸ਼ੁਕੀਨਾ ਨੂੰ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਦਾ ਨਿਭਾਅ ਪਸੈਦ ਨਾ ਆਵੇ। “ਸਭਿਆਚਾਰ 
ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ” ਵਿੱਚ ਵੀ ਲੇਖਕ ਇਨਸਾਨਾਂ ਨੂੰ ਦੋਗਲੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਤੇ ਵਿਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਪੈਜਾਬੀ ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ ਦੇ ਝੌਡਾ ਬਰਦਾਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਦਿਖਾਵੇਪਣ ਦੇ ਢੇਂਗ ਦਾ ਪਰਦਾ ਫ਼ਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਇਹ 
ਸਵਾਲ ਖੜ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੈਜਾਬੀ ਕਲਚਰ ਦੇ ਠੇਕੇਦਾਰੋ ਸਾਡੀ “ਮਾਨਸ ਕੀ ਜਾਤ ਸੱਬੈ ਏਕੈ ਪਹਿਚਾਨਬੋ” 
ਵਾਲੀਆ ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ ਕਿੱਥੇ ਹਨ? 


ਅਤੇ ਕਮਾਈਆਂ ਕਰਦੇ ਬੋਦੇ ਪਿਛਲੀ ਵਰੇਸੇ ਆਪਣੇ ਧੀਆਂ ਪੁੰਤਰਾਂ ਕੋਲ ਕੈਨੇਡਾ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਵਾਸ ਦੇ ਇਸ 
ਆਰੈਭਿਕ ਪੜਾਅ ਉੱਪਰ ਉਹ ਕਮਾਈ ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਖੁਦ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀਣੇ ਅਤੇ ਗਵਾਚੇ ਹੋਏ ਮਹਿਸੂਸ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖੀ ਰਿਸ਼ਤਿਆ ਵਿਚਲਾ ਨਿੱਘ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਰਥਿਕ ਦਸ਼ਾ ਉਪਰ ਕਿਤਨਾ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਖੁਲਾਸਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਬੜੀ ਸੂਖਮਤਾ ਨਾਲ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਪੜਾਅ ਦੀ ਮਨੁੱਖੀ ਪੀੜ ਅਤੇ ਜਦੋ 
ਜਹਿਦ ਦੀ ਪੇਸ਼ਕਾਰੀ ਲਈ ਬੜੀ ਡੂੰਘੀ ਨੀਝ ਅਤੇ ਇੱਥੋਂ ਦੀ ਆਰਥਿਕਤਾ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ 
ਜਿਸਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਦੇ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਨਿਭਾਅ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਲੇਖਕ ਕੈਨੇਡਾ ਤੱ 
ਬਾਹਰੋਂ ਆ ਕੇ ਇੱਥੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਚਿਰ ਰਹਿ ਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਵਿਚਲੇ ਪਾਤਰਾਂ ਵਰਗੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ 
ਮਨੌਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਵਧੇਰੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਕਹਾਣੀ ਜਾਂ ਨਾਟਕ ਵਗੈਰਾ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਕਸਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਤਰਾਂ ਨਾਲ 
ਸਿਹਤਮੋਦ ਸੋਚ ਨਾਲ ਅਸਿੱਧਾ ਟਕਰਾਅ ਬਾਖੂਬੀ ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਹਾਣੀ ਰਾਮ ਗਊ ਦਾ ਐਤ ਮੇਰੇ ਖਿਆਲ ਵਿਚੋਂ 
ਥੋੜ੍ਹਾ ਹਾਂ ਪੌਖੀ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਵਧੇਰੇ ਅਸਰਦਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। 


ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿੱਚ ਤਿੰਨ ਕਹਾਣੀਆਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਪੌਕੇ ਤੌਰ ਤੇ ਵਸ 
ਸਕਣ ਦੀ ਖਾਤਿਰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਿਸਮ ਦੇ ਮਾਨਸਿਕ ਸੰਤਾਪਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਕਹਾਣੀਆਂ 
ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਜਾਇਜ਼ ਤੇ ਨਾਜਾਇਜ਼ ਲੋੜਾਂ ਅਤੇ ਰੁਚੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਕੁਸ਼ਲਤਾ ਨਾਲ 
ਵਰਨਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿੱਚ ਨਵੇਂ ਸੁਆਲ ਖੜ੍ਹੇ ਕਰਨ ਦਾ ਅਮਲ ਸ਼ਾਮਿਲ ਹੈ। ਕਹਾਣੀ “ਕਿਤਾਬ 
ਵਿਚਲੇ ਫੁੱਲ” ਦਾ ਨਾਇਕ ਤ੍ਰਿਲੋਕ ਸਿੰਘ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੀ ਪਤਲੀ ਆਰਥਿਕ ਦਸ਼ਾ ਮੁੱਖ ਰੌਖ ਕੈਨੇਡਾ ਆ ਸਕਣ ਦਾ 
ਮਾਰਾ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਕੁੱਝ ਸਾਲ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਦੀ ਦੋ ਕੁੜੀਆਂ ਦੀ ਵਿਧਵਾ ਮਾਂ ਸੁਰਜੀਤ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਰਜੀਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਤੀ ਕਿਸੇ ਕਾਰ ਹਾਦਸੇ ਵਿੱਚ ਮਰਿਆ ਸੀ ਤੇ ਸਿੱਟੇ ਵਜੋਂ ਉਸ ਦੇ ਬੀਮੇ ਦੀ ਮੋਟੀ ਰਕਮ 
ਸੁਰਜੀਤ ਨੂੰ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਲੋਕ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਉਹ ਲਗਨ ਤੇ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ 
ਨਾਲੇ ਤਾਂ ਚੋਖਾ ਪੈਨ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ਕੋਮ ਵਿੱਚ ਗਲਤਾਨ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਨ ਪਸੈਦ ਦੀ ਔਰਤ ਦਾ ਸਾਥ 
ਮਾਨਣ ਦੀ ਕੁਦਰਤੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਦੱਬ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹ ਲੱਗਦੀ ਖੁਦ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਗਤਿਵਿਧੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਮਸਰੂਫ਼ 
ਰੌਖਦਾ ਹੈ। ਕਿੰਤੂ ਇਸ ਸੱਭ ਕਾਸੇ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਵੱਲੋਂ ਮਿਲੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਲੋੜ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਬਹਾਨੇ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਮੋੜ ਉਪਰ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਵੇਂ ਪੂਰੇ ਜ਼ੋਰ ਸ਼ੋਰ ਨਾਲ ਆ ਖੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਖਲਬਲੀ ਮਚਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਾਣੀ “ਘੁੰਮਣਘੇਰੀ” ਵਿੱਚ ਭਾਰਤ ਤੋਂ ਇੱਕ ਜਵਾਨ ਲੜਕੀ ਦੇ ਮਾਂ ਬਾਪ ਉਸਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ 
ਪੜ੍ਹਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਖਾਤਿਰ ਉਸ ਦੀ ਮਾਸੀ ਤੇ ਮਾਸੜ ਕੋਲ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੜਕੀ ਹੌਲੀ ਸਹਿਜੇ 
ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਪੌਕੀ ਹੋ ਕੇ ਬਾਕੀ ਪ੍ਰੀਵਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਕੈਨੇਡਾ ਬੁਲਾ ਸਕੇਗੀ। ਇਸ ਦੌਰਾਨ ਲੜਕੀ ਦੇ ਮਾਸੜ ਦਾ 
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ਜਵਾਨ ਲੜਕੀ ਦੇਖ ਮਨ ਬੇਈਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਮੌਕਾ ਪਾ ਕੇ ਡਿੰਪਲ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਕਰਨ ਦੀ ਨਿਸਫ਼ਲ 
ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਡਿੰਪਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰੋਂ ਭੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਕਹਾਣੀ ਤਿੰਨਾਂ ਮੁੰਦਿਆਂ ਦਵਾਲੇ ਘੁੰਮਦੀ ਹੈ। ਇੱਕ 
ਤਾਂ ਡਿੰਪਲ ਦੀ ਮਾਸੀ ਵਲੋਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਯਤਨ ਜੋ ਕਿ ਬੜੀ ਬਰੀਕੀ ਨਾਲ ਪਜਾਬੀ ਸਮਾਜ 
ਵਿਚਲੇ ਔਰਤ- ਮਰਦ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਵਿੱਚ ਔਰਤ ਦੀ ਅਸੁਰੌਂਖਿਆ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਭਰਦੇ ਹਨ, ਦੂਸਰਾ ਮੁੱਦਾ 
ਲੜਕੀ ਦੇ ਮਾਂ ਬਾਪ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਯਤਨਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੇਤਵ ਡਿੰਪਲ ਦੀ ਹਿਫ਼ਾਜ਼ਤ ਤੋ' ਵੱਧ ਕਿਸੇ ਨਾ 
ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਪੌਕੇ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੈਤਵ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਉਹ ਆਪਣੀ ਧੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮ-ਲਿੰਗੀ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਸਲਾਹ ਵੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਤੀਸਰਾ ਮੁੱਦਾ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਔਐਦਰ ਪਣਪ ਰਹੇ ਸਮ-ਲਿੰਗੀ ਪਿਆਰ ਦੇ ਆਭਾਸ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਜੋ ਪੰਜਾਬੀ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਨਿਵੇਕਲਾ ਵਿਸ਼ਾ 
ਹੈ। ਦਰਅਸਲ ਡਿੰਪਲ ਐਦਰ ਖਿਚ ਮਰਦ ਲਈ ਵੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਦੋ-ਲਿੰਗਕ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾ ਦੋ 
ਲਿੰਗਕ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਦੇ ਇੱਕ ਜਵਾਨ ਲੜਕੀ ਐਦਰ ਹੁੰਦੇ ਸੈਚਾਰ ਦੀ ਸੈਜੀਦਾ ਪੇਸ਼ਕਾਰੀ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਬਿੜਕਿਆਂ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਲੇਖਕ ਪ੍ਰਸ਼ੈਸਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ। ਪੇਸ਼ਕਾਰੀ ਵਿੱਚ ਲੜਕੀਆਂ ਦੇ ਸਮਲਿੰਗੀ ਹੋਣ ਦੇ ਪੱਖ ਨੂੰ ਇੱਕ ਨਵੇ' ਨਜ਼ਰੀਏ 
ਨਾਲ ਬੇਲਾਗ ਹੋ ਕੇ ਨਿਭਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਲੇਖਕ ਦੀ ਸਾਹਿਤ ਪ੍ਰਤੀ ਵਚਨਬੋਂਧਤਾ ਦਾ ਸਬੂਤ ਹੈ। 


ਕੈਨੇਡਾ ਆ ਕੇ ਵਸ ਸਕਣ ਲਈ ਹਰ ਨੈਤਿਕ ਤੇ ਅਨੈਤਿਕ ਹੀਲਾ ਕਰਨ ਦੇ ਅਮਲ ਵਿੱਚ ਹੀ ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਇਸ 
ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਸ਼ੀਸ਼ਕ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ “ਬੀ ਜੀ ਮੁਸਕਰਾ ਪਏ! ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਦੀ ਨਾਇਕਾ ਸੁੱਖੀ ਜੋ ਕਿ ਭਾਰਤ ਵਿੱਚ 
ਜਸਵਿੰਦਰ ਨਾਮੀ ਨੌਜਵਾਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਰਿਸ਼ਤਾ ਉਸ ਦੇ ਘਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮੇਜ਼ੁਰ ਨਹੀਂ, ਨੂੰ 
ਕੈਨੇਡਾ ਤੋਂ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਉਣ ਆਇਆ ਗੁਰਮੀਤ ਪਸੈਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁੱਖੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਸਵਿੰਦਰ ਸੁੱਖੀ ਨੂੰ ਇਹ 
ਰਿਸ਼ਤਾ ਮੇਜ਼ੂਰ ਕਰ ਲੈਣ ਲਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੈਨੇਡਾ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹੀ ਸੁੱਖੀ ਸਿੱਧੀ ਜਸਵਿੰਦਰ ਦੇ 
ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਕੋਲ ਹੀ ਜਾਵੇ ਤੇ ਗੁਰਮੀਤ ਤੋਂ ਤਾਲਾਕ ਲੈ ਲਵੇ ਤੇ ਫਿਰ ਜਸਵਿੰਦਰ ਨੂੰ ਕੈਨੇਡਾ ਬੁਲਾ ਲਵੇ। “ਪਿਆਰ ਤੇ 
ਲੜਾਈ ਵਿੱਚ ਸੱਭ ਕੁੱਝ ਜਾਇਜ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ”, ਜਸਵਿੰਦਰ ਦਾ ਮੌਤ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਉਹ ਅਨੈਤਿਕ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਸੁੱਖੀ ਬੜੀ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਆਹ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰਮੀਤ ਉਸਨੂੰ ਸੱਚਾ ਤੇ 
ਅਹਿਸਾਸਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੀਤ ਇੱਕ ਡਾਇਰੀ ਵਿੱਚ ਕਲਮਬੋਧ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁੱਖੀ ਉਹ ਡਾਇਰੀ ਗੁਰਮੀਤ ਦੀ ਗੈਰ 
ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਡਾਇਰੀ ਵਿੱਚ ਉਹਦੇ ਕੈਨੇਡਾ ਆਉਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਦੀ ਖਬਰ ਮਿਲਣ ਤੇ ਗੁਰਮੀਤ ਦੇ 
ਸਹਿਕਾਮਿਆ ਵੱਲੋਂ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿੱਚ ਲਈ ਪਾਰਟੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪੜ੍ਹਦੀ ਹੈ। ਪਾਰਟੀ ਦੌਰਾਨ ਹੋਈ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਤੇ ਜਸਵਿੰਦਰ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਦੱਲੇ (ਪਿੰਪ) ਅਤੇ ਬਜ਼ਾਰੂ ਔਰਤ ਵਾਲਾ ਅਹਿਸਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਉਹ ਮਨੋਵਿਗਿਆਨਕ ਪੌਧਰ ਤੇ ਗੁਰਮੀਤ ਨੂੰ ਅਪਣਾਉਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਲੇਖਕ ਨੇ ਸੁੱਖੀ ਨੂੰ “ਮੈਂ” 
ਪਾਤਰ ਰਾਹੀਂ ਪੁਖਤਗੀ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਇੱਕ ਉੱਤਮ ਰਚਨਾ ਹੋ ਨਿੱਬੜੀ ਹੈ। 


“ਢੋਲ” ਇੱਕ ਬਿਲਕੁਲ ਨਵੇਂ ਵਿਸ਼ੇ ਬਾਰੇ ਯਥਾਰਥਵਾਦੀ ਕਹਾਣੀ ਹੈ। ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਕੈਂਸਰ ਦੀ 
ਨਾਮੁਰਾਦ ਬੀਮਾਰੀ ਨਾਲ ਬਹਾਦਰੀ ਨਾਲ ਜੂਝਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੂਰਜ ਚਲ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸੂਰਜ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿੱਚ ਆਯੋਜਿਤ 
ਕੀਤੇ ਫੌਡ ਰੇਜ਼ਿੰਗ ਡਿਨਰ ਐਂਡ ਡਾਂਸ ਦੇ ਮੌਕੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਮਾਂ ਮਨਪ੍ਰੀਤ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚਲੇ ਯਾਦਾਂ ਦੇ ਜੈਜਾਲ ਨਾਲ ਲੋਹਾ 
ਲੈਣ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਯਥਾਰਥਕ ਬਿਆਨੀ ਹੈ ਇਹ ਕਹਾਣੀ। ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਢੋਲ ਵਜਾਉਣ 
ਦਾ ਸ਼ੋਕ ਸੀ ਤੇ ਢੋਲ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸੀ ਜਿਸਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਦੀ ਗੁੜਤੀ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜੀਤ ਤੋ' ਮਿਲੀ 
ਸੀ। ਸੂਰਜ ਨੇ ਜਿਉਂਦੇ ਜੀਅ ਹੀ ਢੋਲ ਵਜਾ ਕੇ ਮੈਡੀਟੇਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਸਰ ਲੈਣਾ ਸਿੱਖ ਲਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਤੋ 
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ਇਲਾਵਾ ਕੈਂਸਰ ਨਾਲ ਇੱਕ ਲੱਤ ਗੁਆ ਚੁੱਕਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਪੂਰੇ ਕੈਨੇਡਾ ਦਾ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੀਲ ਪੈਂਡਾ ਤੁਰ ਕੇ ਤੈਅ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਟੈਰੀ ਫੋਕਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹ ਉਹ ਭਾਰਤ ਵਿੱਚ ਬੇਸਹਾਰਾ ਬੱਚਿਆਂ ਲਈ ਇੱਕ ਭਲਾਈ ਕੇਂਦਰ ਸਥਾਪਿਤ ਕਰਨ ਦਾ 
ਫੈਸਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਦ ਕਿ ਖੁਦ ਉਹ ਕੈਂਸਰ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਦੇ ਐਤਿਮ ਦੌਰ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਫੈਡ ਰੇਜ਼ਿੰਗ ਡਿਨਰ ਤੇ 
ਉਹ ਆਪਣੀ ਢਹਿ ਰਹੀ ਸਿਹਤ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਸਟੇਜ ਉਪਰ ਪਹੁੰਚ ਕੁੱਝ ਮਿਟ ਢੋਲ ਵਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੌਸਲੇ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ 
ਇਰਾਦੇ ਦਾ ਸਬੂਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਦ੍ਰਿੜ ਇਰਾਦੇ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਜੀਤ ਤੇ ਮਨਪ੍ਰੀਤ ਆਪਣੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ 
ਪਹਾੜ ਜਿੱਡੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰ੍ਹਾਂ ਰੌਖ ਸੂਰਜ ਦੀਆ ਇਛਾਵਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ। “ਮਰੇ 
ਬੋਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਮਰਨ” ਦੀ ਬਜਾਇ ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਭਲਾਈ ਦੇ ਕੋਮ ਨੂੰ ਚਲਦਾ ਰੌਖਣਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਇਹ ਵਿਛੋੜਾ ਝੱਲ ਸਕਣ ਦਾ ਮਨੋਬਲ ਪ੍ਰ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਹਾਣੀ ਇੱਕ ਜਵਾਨ ਬੇਟੇ ਦੇ ਗੁਜ਼ਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪਿੰਡੇ ਹੈਢਾ 
ਰਹੇ ਪ੍ਰੀਵਾਰ ਦੀ ਮਨੌਦਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਵਰਨਣ ਹੈ ਜੋ ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਸਤਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 

ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਸੇਖਾ ਦਾ ਪੈਜਾਬੀ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣਾ ਇੱਕ ਸ਼ੁੱਭ ਸਗਨ ਹੈ। ਲੇਖਕ ਵਿੱਚ ਇੱਕ 
ਸਮਰੌਥ ਕਲਾਕਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਸੈਭਾਵਨਾਵਾਂ ਸਾਫ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸੈਜਮ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ 
ਸ਼ੈਲੀ ਪੌਖੋਂ ਵੀ ਉਸ ਨੇ ਕੁੱਝ ਨਵੇਂ ਤਜਰਬੇ ਸਫਲਤਾ ਪੂਰਵਕ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਪੌਖੋਂ ਵੀ ਵਰਜਿਤ ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਹੌਥ ਪਾਇਆ ਤੇ ਨਿਭਾਇਆ ਹੈ ਪਰ ਨਾਲ ਨਾਲ ਕਹਾਣੀ ਵਿੱਚ ਲੋੜੀਂਦੀ ਰੌਚਕਤਾ ਬਣਾਈ ਰੌਖਣ ਵਿੱਚ 
ਵੀ ਉਹ ਸਫਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਤਹਿ ਦਿਲੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ “ਬੀ ਜੀ ਮੁਸਕਰਾ 
ਪਏ” ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ ਕਹਾਣੀ ਜਗਤ ਵਿੱਚ “ਜੀ ਆਇਆਂ” ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
- ਅਮਨ ਪਾਲ ਸਾਰਾ ੫0੫; % 5੫੩੧%੪੫੧੦੦.੦੩) 
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ਪਰਵਕਡ 


ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ: ਜੈਗ ਮੁਧਰਾ 


ਇੰਗਲੈਂਡ ਵਿੱਚ ਵਿਆਹ ਕੇ ਆਈ ਇਕ ਪੈਜਾਬੀ ਔਰਤ ਦੀ ਸੌਚੀ ਕਹਾਣੀ `ਤੇ ਆਧਾਰਿਤ ਫਿਲਮ 


1 


ਐਗਰੇਜ਼ੀ ਦੀ ਫਿਲਮ “ਪਰੋਵੋਕਡ” ਇੰਗਲੈਂਡ ਵਿੱਚ ਵਿਆਹ ਕੇ ਆਈ ਇਕ ਪੰਜਾਬੀ ਔਰਤ ਕਿਰਨਜੀਤ 
ਆਹਲੂਵਾਲੀਆ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੈਂਚੀ ਕਹਾਣੀ ਉੱਪਰ ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਕਿਰਨਜੀਤ ਭਾਰਤੀ ਮੂਲ ਦੇ ਇਕ 
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ਬਰਤਾਨਵੀ ਮਰਦ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਕੇ 1980 ਦੇ ਨੇੜੇ ਤੇੜੇ ਇੰਗਲੈਂਡ ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ।ਇਸ ਉਮਰ ਦੀਆਂ ਆਮ 
ਕੁੜੀਆਂ ਵਾਂਗ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵੀ ਵਿਆਹ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਚੈਗਾ ਘਰ ਵਸਾਉਣ ਦੇ ਸੁਫ਼ਨੇ ਹਨ। ਪਰ ਇੰਗਲੈਂਡ 
ਪਹੁੰਚਣ ਬਾਅਦ ਛੇਤੀ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਇਹ ਸੁਫਨੇ ਚਕਨਾਚੂਰ ਹੋਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ 
ਅਤੇ ਇੱਜ਼ਤ ਦੇਣ ਦੀ ਥਾਂ ਨਮੋਸ਼ੀ, ਬੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸੀ, ਧੋਖਾ ਅਤੇ ਮਾਰ ਕੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਲਈ ਕਿਰਨਜੀਤ ਦੀ ਹੋਂਦ 
ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀਂ। ਉਹ ਕਿਰਨਜੀਤ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, “ਤੂੰ ਇਕ ਔਰਤ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਤੂੰ 
ਇਕ ... (ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨਾ ਪੰਜਾਬੀ ਜੁਬਾਨ ਦਾ ਸ਼ਿਸ਼ਟਾਚਾਰ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹੀਂ' ਦੇ ਰਿਹਾ) ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਨੀਵੀਂ ਹੈਂ।” ਸਮਾਂ ਪੈਣ ਨਾਲ ਕਿਰਨਜੀਤ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚਲੀ ਜਿੱਲਤ ਅਤੇ ਹਿਸਾ ਘਟਣ 
ਦੀ ਥਾਂ ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਖੀਰ 1989 ਵਿੱਚ ਕਿਰਨਜੀਤ ਆਪਣੇ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਪਤੀ ਨੂੰ ਔਗ ਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਪਤੀ ਦੀ ਕੁਝ ਦਿਨ ਹਸਪਤਾਲ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਲਮ 'ਪ੍ਰਵੋਕਡ” ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਇਥੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। 


ਫਿਲਮ ਵਿੱਚ ਕਿਰਨਜੀਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚਲੀ ਹਿੰਸਾ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਹਿਸਾ ਭਰੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤਾਂ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਹਿੰਸਾ ਭਰੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਨਾਰੀ ਹੱਕਾਂ ਲਈ ਕੈਮ ਕਰਦੀ ਇਕ ਕਾਰਕੁੰਨ, ਰਾਧਾ, ਨਾਲ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿੱਚ ਇਕ ਸੈਖੇਪ 
ਮੁਲਾਕਾਤ ਸਮੇਂ ਕਿਰਨਜੀਤ ਦਾ ਇਕ ਸਾਧਾਰਣ ਡਾਇਲਾਗ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦੇ ਹਿੰਸਾ ਭਰੇ ਵਾਤਾਵਰਣ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਧਾ ਕਿਰਨਜੀਤ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿੱਚ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਕਿਰਨਜੀਤ ਜੁਆਬ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, “ਮੈਂ ਅਜ਼ਾਦ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ।” ਕਿਰਨਜੀਤ ਦਾ ਇਹ ਜੁਆਬ ਦਰਸ਼ਕ ਨੂੰ 
ਸੋਚਣ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਇਹ ਔਰਤ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਅਜ਼ਾਦ 
ਮਹਿਸੂਸ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਦਿਖਾਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਔਰਤਾਂ ਇੰਗਲੈਂਡ ਦੇ ਨਿਆਂ ਪ੍ਰਬੈਧ ਵਿੱਚ ਦੁਹਰੇ ਵਿਤਕਰੇ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਦੀਆਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸੈਸਥਾਂਵਾਂ ਹੋਣ ਜੋ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਨਜ਼ਰੀਏ ਤੋਂ ਨਿਆਂ ਪ੍ਰਬੋਧ ਦਾ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਕਰ ਸਕਣ ਅਤੇ ਉਸ 
ਵਿੱਚ ਮੌਜੂਦ ਢਾਂਚਾਗਤ ਬੈਦਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚੁਣੌਤੀ ਦੇ ਸਕਣ। 


ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਨਾਲ ਇਹ ਹਿੰਸਾ ਕਿਉਂ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ? ਇਸ ਸਵਾਲ ਦਾ ਜੁਆਬ ਲੌਂਭਣ ਲਈ ਫਿਲਮ ਨੇ 
ਪੰਜਾਬੀ ਸਭਿਆਚਾਰ ਦੇ ਕੁਝ ਪੱਖਾਂ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫਿਲਮ ਵਿੱਚ ਇਹ ਕਹਿਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ 
ਕਿ ਬੇਸ਼ੌਕ ਪੇਜਾਬੀ ਸਭਿਆਚਾਰ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹਿੰਸਾ ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਨਾ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਫਿਰ ਵੀ 
ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕ (ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੈਂਬਰ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਲੋਕ) ਇਸ ਹਿਸਾ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਗੌਲ੍ਹਿਆਂ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦਾ ਵਾਪਰਨਾ ਜਾਰੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪੇਜਾਬੀ ਸਭਿਆਚਾਰ ਦੇ ਸੈਦਰਭ ਵਿੱਚ ਇਹ 
ਵੀ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਰਮ, ਪਰਿਵਾਰਕ ਇੱਜ਼ਤ ਆਦਿ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪੋਜਾਬੀ ਔਰਤਾਂ ਇਸ ਹਿਸਾ ਬਾਰੇ ਬਾਹਰ 
ਗੌਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ। ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ ਇਹ ਹਿਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਜਾਬੀ ਮਰਦ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਡਰ-ਭਉ ਦੇ ਹਿੰਸਾ ਕਰਨਾ 
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ਜਾਰੀ ਰੌਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਫਿਲਮ ਦੇ ਅਖੀਰ ਵਿੱਚ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿੱਚੋਂ ਰਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਆਈ ਕਿਰਨਜੀਤ ਦੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
“ਜਿੰਦਗੀ ਵਿੱਚ ਚੁੱਪ ਚਾਪ (ਜੁਲਮ) ਸਹੀ ਜਾਣ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ...” ਪਜਾਬੀ ਸਭਿਆਚਾਰ ਦੀ ਇਸ 
ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ਚੁਣੌਤੀ ਦੇਣ ਦੀ ਅਪੀਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ ਸਭਿਆਚਾਰ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਪੌਖਾਂ ਉੱਪਰ ਉਂਗਲ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ 
ਫਿਲਮ ਵਿੱਚ ਦੂਜੇ ਸਭਿਆਚਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਵਾਪਰਦੀ ਪਰਿਵਾਰਕ ਹਿੰਸਾ ਵਲ ਵੀ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਇਹ 
ਸੈਤੁਲਨ ਕਾਇਮ ਰੌਖਿਆ ਜਾ ਸਕੇ ਕਿ ਇਹ ਸਮੌਸਿਆ ਇਕੱਲੇ ਪੈਜਾਬੀ ਸਭਿਆਚਾਰ ਦੀ ਹੀ ਸਮੌਸਿਆ ਨਹੀਂ ਸਗੇਂ 
ਸਮੁੱਚੇ ਸਮਾਜ ਦੀ ਸਮੱਸਿਆ ਹੈ। 


“ਪ੍ਰਵੋਕਡ” ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਲਚਸਪ ਫਿਲਮ ਹੈ। ਫਿਲਮ ਦਾ ਨਿਭਾਅ ਦਰਸ਼ਕ ਦੀ ਕਿਰਨਜੀਤ ਨਾਲ 
ਹਮਦਰਦੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੇਸ਼ੌਂਕ ਫਿਲਮ ਇਕ ਔਰਤ ਦੀ ਨਿੱਜੀ ਕਹਾਣੀ ਉੱਤੇ ਆਧਾਰਿਤ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਇਹ 
ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਔਰਤਾਂ ਵਿਰੋਂਧ ਹੁੰਦੀ ਪਰਿਵਾਰਕ ਹਿੰਸਾ ਦੇ ਸਮੁੱਚੇ ਮਸਲੇ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦਿਵਾਉਂਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 
ਇਹ ਫਿਲਮ ਪਰਿਵਾਰਕ ਹਿਸਾ ਬਾਰੇ ਨਿੱਜੀ ਅਤੇ ਸਮੂਹਿਕ ਪੌਧਰ ਉੱਪਰ ਗੱਲਬਾਤ ਕਰਨ ਦਾ ਸਾਧਨ ਬਣ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ਆਮ ਭਾਰਤੀ ਵੀਡੀਓ ਸਟੋਰਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਇਸ ਫਿਲਮ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਵਟਾਂਦਰਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


- ਸੁਖਵੈਤ ਹੁੰਦਲ ( 510119431250.23) 


ਕਵ੧੬ ਕੱ 





(ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ/ਲੇਖਕਾਂ/ਦੋਸਤਾਂ ਨੇ ਵਤਨ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਐਕ ਸਬੇਧੀ ਵਧਾਈ ਦੀਆਂ ਈਮੇਲਾਂ/ਚਿੱਠੀਆਂ ਭੇਜੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਟੈਲੀਫੋਨ ਵੀ 
ਆਏ ਹਨ। ਸਾਡੇ ਵਲੋਂ ਉਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਤਹਿ ਦਿਲੋਂ ਧੈਨਵਾਦ। ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਤਨ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਰੌਖਦੀਆਂ ਕੁਝ ਚਿੱਠੀਆਂ 
ਅਸੀਂ ਵਤਨ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝੀਆਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਸਾਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਈਮੇਲਾਂ ਐਗਰੇਜੀ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਮਿਲੀਆਂ ਹਨ। ਅਸੀਂ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸਮੌਸਿਆ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਪੈਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕਰਨ। ਜੇ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਈ-ਮੇਲ ਦੇ ਵਿੱਚ ਲਿਖ ਕੇ ਨਹੀ' ਭੇਜ ਸਕਦੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਵੱਖਰੀ ਵਰਡ ਫਾਈਲ ਵਿੱਚ ਲਿਖ ਕੇ ਈ-ਮੇਲ ਨਾਲ ਅਟੈਚ 
ਕਰ ਕੇ ਭੇਜਣ। - ਸੈਪਾਦਕ।) 


ਕੈਨੇਡੀਅਨ ਪਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਆਲੋਚਨਾ ਕਿਧਰ ਚਲੀ ਗਈ? 


ਕੈਨੇਡੀਅਨ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਇੱਕ ਸੈਕਟ ਵਿੱਚੋਂ ਲੋਘ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਪਰ ਇਹ ਸੈਕਟ ਕਿਤੋ' ਬਾਹਰੋਂ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 
ਇਹ ਸੈਕਟ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਪੰਜਾਬੀ ਲੇਖਕਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਸੈਕਟ ਦੀ ਖੂਬਸੂਰਤ ਗੌਲ 
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ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਪੈਜਾਬੀ ਲੇਖਕ ਇਸ ਸੈਕਟ ਦਾ ਮਾਰੁ ਅਸਰ ਮਹਿਸੁਸ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ 
ਲਿਖਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਹਾਲ ਦੁਹਾਈ ਪਾਣ ਲੱਗੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਆ ਕੇ ਸਾਡੇ ਵੱਲੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਇਸ 
ਅਜਗਰ ਰੁਪੀ ਸੈਕਟ ਦੀ ਜਕੜ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢੇ। 

ਇਹ ਸੈਕਟ ਹੈ ਕੈਨੇਡੀਅਨ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੀ ਆਲੋਚਨਾ ਦੀ ਅਨਹੋਂਦ ਦਾ। “ਵਤਨ” ਮੈਗਜ਼ੀਨ ਦੇ ਪਹਿਲੇ 
ਇਲੈਕਟਰੋਨਿਕ ਵਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਵੈਨਕੂਵਰ ਦੇ ਲੇਖਕ ਅਤੇ “ਵਤਨ” ਦੇ ਸੈਪਾਦਕੀ ਮੈਡਲ ਦੇ ਮੈਂਬਰ ਸਾਧੂ ਬਿਨਿੰਗ ਦੇ 
ਵਿਚਾਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਾਧੂ ਬਿਨਿੰਗ ਨੂੰ ਅਚਾਨਕ ਹੁਣ ਇਲਹਾਮ ਹੋਇਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੈਨੇਡਾ ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਆਲੋਚਨਾ ਦੇ 
ਸੈਕਟ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਜ਼ਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਨੇ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਲੇਖਕ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਸੋਹਲੇ 
ਗਾਉਣ ਵਿੱਚ ਦਿਲਚਸਪੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਲੇਖਕ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੀ ਗੈਭੀਰ ਆਲੋਚਨਾ / 
ਸਮੀਖਿਆ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਦਿਲਚਸਪੀ ਨਹੀਂ ਰੌਖਦਾ। 

ਜੇਕਰ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਪੋਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੀ ਆਲੋਚਨਾ ਦੀ ਸੱਚਮੁੱਚ ਅਜਿਹੀ ਤਰਸਨਾਕ ਸਥਿਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੋਚਣਾ 
ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਪੈਦਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਗਈ ? 

ਤਕਰੀਬਨ ਦੋ ਦਹਾਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤਕ ਹਲਕਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸਾਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਗੈਭੀਰਤਾ 

ਨਾਲ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਲਿਖਤਾਂ ਉੱਤੇ ਗਹਿਰ-ਗੈਭੀਰ ਆਲੋਚਨਾਤਮਕ ਵਿਚਾਰ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਪਰ 
ਵਿਨੀਪੈੱਗ ਦੀਆਂ ਸਾਹਿਤਕ ਸਭਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸਾਹਿਤਕ ਅਦਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਕਾਬਜ਼ ਗੈਰ-ਸਾਹਿਤਕ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸਾਹਿਤਕ 
ਆਲੋਚਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਖਿਲਾਫ “ਨਿੰਦਾ ਦੀ” ਸਾਜ਼ਿਸ਼ੀ ਮੁਹਿੰਮ ਚਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਿਤਕ ਅਦਾਰਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਦੀ ਸਾਜ਼ਿਸ਼ ਰਚੀ।.. ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗੈਭੀਰ ਕੈਨੇਡੀਅਨ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ 
ਵਿਕਾਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਦਿਲਚਸਪੀ ਨਹੀਂ' ਸੀ। .. 
“ਵਤਨ” ਦੇ ਸੈਪਾਦਕੀ ਮੇਡਲ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਲੇਖਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਕੁਝ ਨ ਕੁਝ ਯੋਗਦਾਨ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਕੀ ਉਹ ਸੱਚੇ ਮਨ 
ਨਾਲ ਇਹ ਗੌਲ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋਣਗੇ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਪੈਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੀ ਆਲੋਚਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਉਤਸਾਹਤ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ “ਚਮਚਾਗੀਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ” ਅਤੇ “ਕੈਨੇਡੀਅਨ ਸਾਹਿਤਕ ਮੌਠਾਂ 
ਉੱਤੇ ਕਾਬਜ? ਜੀ ਹਜੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੇਖਕਾਂ (?) ਨੂੰ ਉਤਸਾਹਿਤ ਕਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਪਹਿਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਪਿਛਲੇ ਦੋ 
ਦਹਾਕਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸਾਹਿਤਕ ਧੜੇਬੈਦੀਆਂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰਾਜਨੀਤੀ ਦਾ ਹੀ ਵਿਖਾਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਕਿਹਾ ਜਾਣਾ ਕਿ ਕੈਨੇਡਾ ਵਿੱਚ ਵਧੀਆ ਲਿਖਤਾਂ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ, ਇਸ ਗੌਲ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤੀ ਸਚਾਈ 
ਨਹੀਂ। ਵੈਨਕੂਵਰ ਦੇ ਲੇਖਕ ਧੜੇਬੈਦੀਆਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸੀਮਤ ਸੋਚ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਉੱਠ ਕੇ ਕੈਨੇਡੀਅਨ ਪੰਜਾਬੀ ਲੇਖਕਾਂ 
ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਂਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਿਖਤਾਂ ਦੀ ਗੈਭੀਰ ਆਲੋਚਨਾ ਕਰਨ / 
ਕਰਵਾਉਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਨ। 

“ਜਿਹੜਾ ਬੋਲੇ ਉਹੀ ਕੁੰਡਾ ਖੋਲ੍ਹੇ” ਦੀ ਕਹਾਵਤ ਵਾਂਗ, ਇਹ ਕੌਮ “ਵਤਨ” ਮੈਗਜ਼ੀਨ ਤੋ ਹੀ ਸੁਰੂ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਲੇਖਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੌਦਾ ਦੇ ਕੇ ਕਿ ਉਹ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਪੰਜਾਬੀ ਲੇਖਕਾਂ ਦੀਆਂ ਛਪ ਰਹੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਬਾਰੇ ਗੈਭੀਰ ਸਾਹਿਤਕ ਚਰਚਾ ਛੇੜਨ ਵਾਲੇ ਆਲੋਚਨਾਤਮਕ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜਣ। ਨਾ... ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਪੁਲ ਬਨਣ 
ਵਾਲੇ ਲੇਖ ਜਾਂ ਰੀਵੀਊ ਕਰਨ । ਜੇਕਰ “ਵਤਨ” ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਕਰ ਸਕੇਗਾ ਤਾਂ ਨਿਰਸੈਦੇਹ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ 
ਸਾਹਿਤਕ ਹਲਕਿਆਂ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਵਾਰ ਫਿਰ ਰੈਭੀਰ ਸਾਹਿਤਕ ਚਰਚਾ ਛੇੜਨ ਵਾਲੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਲਿਖਣ ਦਾ ਰੁਝਾਨ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਜਿਹਾ ਰੁਝਾਨ ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ ਵਿਕਾਸ ਲਈ 
ਸਿਹਤਮੋਦ ਮਾਹੌਲ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਵੀ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਕੈਨੇਡਾ ਦੇ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਸੂਬਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸਾਹਿਤ ਦਾ ਗੈਭੀਰ ਅਧਿਐੱਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਗੈਭੀਰ 
ਵਿਚਾਰ ਦੇਣਵਾਲੇ ਲੇਖਕ/ਚਿਤਕ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਸਥਿਤੀ ਏਨੀ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ। ਸਿਰਫ ਸਾਹਿਤ ਬਾਰੇ 
ਗੈਭੀਰਤਾ ਨਾਲ ਸੋਚਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਮੈਚ ਉੱਤੇ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਓਨਟਾਰੀਓ ਵਿੱਚ ਸੁਖਿਦਰ, ਇਕਬਾਲ ਰਾਮੂਵਾਲੀਆ, ਡਾ: ਗੁਰਬਖਸ਼ ਭੈਡਾਲ, ਨਵਤੇਜ ਭਾਰਤੀ, ਜਸਵੀਰ 
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ਆਲੋਚਨਾਤਮਕ ਮਾਹੌਲ ਦੀ ਸਿਰਜਣਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


- ਸੁਖਿੰਦਰ (061 9011110001610011811.£010) 


(ਵਤਨ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਪਗੰਝਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸਾਫ ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਨੀ ਆਸੀ' ਵਤਨ /ਵੈੱਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਲੌਚਨਾਤਮਕ /ਵੇਚਾਰ ਛਾਪਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ/ ਨਰਫ ਉਹ /ਲੈਥਤਾਂ ਨੂੰ ਛਾਪਣ ਤੋੱ ਗੁਰੇਜ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ 
ਲਿਖਤਾਂ ਦੀ ਕਾਂਟ-ਛਾਂਟ ਕੀਤੀ ਹੈ #ੰਨ੍ਹਾਂ ਵੇਚ ਕੈਸੇ ਉੱਪਰ ਸੱਜੀ ਹਮਲਾ ਹੋਵੇ, ਤੱਥਾ-/ਵੇਹੁਣੇ ਦਾਅਵੇ ਕੀਤੇ ਗਲੇ 
ਹੌਣ, ਕੈਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਜਾਂ ਸਮਹ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ /ਇਖਾਉਂਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ,ਲੈਖਤਾਂ ਨਸਲਵਾਦ, 
ਜਾਤੀਵਾਦ, ਨੁਲਵਾਦ ਵਰਗੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਫੈਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹੌਣ/ ਆਸ਼ੀ' ਅਗਾਂਹ ਤੋਂ ਵੀਂ ਇਹ ਗੰ ਨੀਤੀ ਜਾਰੀ ਰੱਖਾਂਗੇ/ 
ਇਸ ਨੀਤੀ ਨੂੰ ਐਆਨ /ਵੈੱਚ ਰੱਖਦਿਆਂ ਸ਼ਖੈਂਦਰ ਹੌਰਾਂ ਦੀ /ਉੱਠੀ /ਵੈੱਚੋ' ਵੀਂ ਕੁਝ ਸ਼ਲ਼ਦ ਅਤੇ ਲਾਇਨਾਂ ਕੱਟ 
/ਦੈੱਤੀਆਂ ਗਲੀਆਂ ਹਨ- ਸੰਪਾਦਕ) 


ਗਿਆਨ ਦਾ ਬੇਅਤ ਭੋਡਾਰ 


.. ਪਰਚੇ ਦਾ ਇਹ ਨਵਾਂ ਐਕ ਆਪਣੇ ਐਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਬੇਔਤ ਭੈਡਾਰ ਲਈ ਬੈਠਾ ਹੈ ਖਾਸਕਰ ਨਵੇਂ 
ਸ਼ੌਕੀਨਾਂ ਲਈ। ਜਗਜੀਤ ਸਿੰਘ ਬਰਾੜ ਹੁਰਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਵਰਗਾ ਉਚਪਾਏ ਦਾ ਲੇਖ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਣਾ 
“ਐਨੇ ਦੇ ਪੈਰ ਹੇਠ ਬਟੇਰਾ ਆਉਣ? ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਰਲਤਾ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਪਹਿਲੂਆਂ ਤੇ 
ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਸ਼ਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉੱਥੋਂ ਇਹ ਭਰਮ ਚੁੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਕਾਦਮਿਕ ਪੰਧਰ `ਤੇ ਸਿਰਫ ਔਖੀ ਤੇ ਨਾ 
ਸਮਝ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਭਾਸ਼ਾ ਹੀ ਲਿਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਸਗੋਂ ਜਿਨੀ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਖੀਆਂ ਤੇ ਜਟਿਲ ਗੌਲਾਂ ਨੂੰ 
ਪੋਲੇ ਪੋਲੇ ਸਰਲ ਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰੋ ਕੇ ਗੱਲ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਧੁਰ ਖਾਨੇ ਪਾਈ ਹੈ ਉਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੱਲੋ ਮੱਲੀ ਮੂੰਹੋਂ 
ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ““ਗੱੌਲ ਹੋਈ ਨਾ ਯਾਰ !”” ਪੁਰਾ ਲੇਖ ਨਵੇਂ ਅਤੇ ਸਥਾਪਿਤ ਜਾਂ ਅਰਧ- ਸਥਾਪਿਤ ਕਹਾਣੀਕਾਰਾਂ, 
ਟਿੱਪਣੀਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਆਮ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸਿਉਂ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੈ।ਇਸ ਲੇਖ ਵਿਚਲੀ ਦੁਰਲੱਭ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਸਾਡੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲਈ ਲੇਖਕ ਤੇ ਆਦਾਰਾ-ਵਤਨ ਦੋਵੇਂ ਭਰਪੂਰ ਸ਼ਲਾਘਾ ਦੇ ਲਿਖਾਇਕ ਹਨ। 


ਹੁਣ ਜ਼ਰਾ ਸੇਖਾ ਦੀ ਕਹਾਣੀ “ਲਾਵਾ” ਦੀ ਗੱਲ ਕਰੀਏ। ਕਹਾਣੀ ਦੀ ਵਿਲੌਖਣਤਾ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿੱਚ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿੱਚ 
ਸਾਰੇ ਪਾਤਰ ਗੋਰੇ ਹੀ ਹਨ।ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਗੌਲ ਨੂੰ ਲੇਖਕ ਦੀ ਮਾਨਵਵਾਦੀ ਸੋਚ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮੈਨਦਾ ਹਾਂ। ਪੈਜਾਬ ਦੇ 
ਜੈਮਪਲ ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਲਈ ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਲਿਖਣਾ ਵਾਕਿਆ ਹੀ ਚੁਣੌਤੀ ਭਰਪੂਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ ਜਿਸ ਸਹਿਜ ਅਤੇ 
ਸੁਹਜ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਕਹਾਣੀ ਬੈਨੇ ਲਾਈ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਲੇਖਕ ਨੂੰ ਕੈਨੇਡੀਅਨ ਗੋਰੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚਲੇ ਕ੍ਰਿਆਸ਼ੀਲ 
ਦਾ ਆਭਾਸ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਕਹਾਣੀ ਬੇਸ਼ੌਂਕ ਲੋਬੀ ਹੈ ਪਰ ਹਰ ਘਟਨਾ ਅਤੇ ਉੱਪ-ਪਲਾਟ ਦਾ ਮੁੌਂਖ ਪਲਾਟ ਨਾਲ 
ਸਬੈਧ ਜੁੜਦਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਸੇਖਾ ਅਤੇ ਆਦਾਰਾ- ਵਤਨ ਦੋਵੇਂ ਇੱਕ ਵਧੀਆ ਕਹਾਣੀ ਪੰਜਾਬੀ 
ਸਾਹਿਤ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦੇ ਜੁੰਮੇਵਾਰ ਹਨ....... ਵਧਾਈਆਂ। 


ਫਿਲਮ “ਪਾਰਟੀਸ਼ਨ” ਅਤੇ “ਟਰੈਫਿਕ ਸਿਗਨਲ? ਦੇ ਰਿਵਿਉ ਵੀ ਰੌਚਕ ਅਤੇ ਦਿਮਾਗ ਰੋਸ਼ਨਾਉ ਹਨ। ਸੁਖਵੇਤ ਦੇ 
ਬਾਕੀ ਲੇਖ ਵੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਂਗ ਮੌਲਿਕ ਤੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਭਰਪੂਰ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਹਨਤ ਵੀ ਦੂਰੋਂ 
ਛਲਕਦੀ ਹੈ। ਪੂਰਾ ਐਕ ਵਿਦਵਤਾ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਹੈ। ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਪ੍ਰਿੰਟਰ ਤੋਂ ਇਸ 
ਦੀ ਕਾਪੀ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਂਭ ਰੌਖਣ। 

- ਅਮਨ ਪਾਲ ਸਾਰਾ , ਬਰਨਬੀ, ਬੀ.ਸੀ. (੫੧੧੩312॥1018.੦੦1) 


ਕਵ੧੬ ਕੱ 


ਮਈ - ਜੂਨ, 2007 - 60 


ਪੁਸਤਕ ਰੀਲੀਜ਼ ਸਮਾਗਮ 


ਚੇਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਲੁਧਿਆਣਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਸੈਵੇਦਨਸ਼ੀਲ ਗ਼ਜ਼ਲਗੋ ਸ਼੍ਰੀ ਸਤੀਸ਼ ਗੁਲਾਟੀ ਇਸ ਵਾਰ ਜਦੋਂ 
ਵੈਨਕੂਵਰ ਦੀ ਫੇਰੀ ਤੇ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਕ ਨਵੇਕਲਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਉਹਨਾਂ ਗ੍ਰੇਟਰ ਵੈਨਕੂਵਰ ਦੇ ਸਰ੍ਹੀ 
ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚ ਕਵਿੰਟਲਨ ਸੁਕੇਅਰ ਵਿੱਚ 6 ਜੂਨ ਤੋਂ 15 ਜੂਨ ਤੱਕ ਪੰਜਾਬੀ ਪੁਸਤਕ ਮੇਲਾ ਲਾਇਆ। ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਨਿੱਤ 
ਦਿਨ ਸੌ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪੈਜਾਬੀ ਪੁਸਤਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਲਵਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਖ੍ਰੀਦਣ ਵਿੱਚ ਵੀ ਰੁਚੀ ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। 

ਪੁਸਤਕ ਮੇਲੇ ਦੀ ਅਗਲੀ ਕੜੀ ਵਿੱਚ 16 ਜੂਨ ਨੂੰ ਸਟਰਾਅ ਬੇਰੀ ਹਿੱਲਜ਼ ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀ ਵਿੱਚ ਪੁਸਤਕ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਵੈਨਕੂਵਰ ਦੇ ਲੇਖਕਾਂ ਦੀਆਂ ਨਵੀਆਂ ਛਪੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਰੀਲੀਜ਼ ਸਮਾਗਮ ਵੀ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਇਸ 
ਸਮਾਗਮ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨਗੀ ਮੇਡਲ ਵਿਚ ਸਸ਼ੋਭਤ ਸਨ: ਬੀ ਸੀ ਦੇ ਸਾਬਕਾ ਪ੍ਰੀਮੀਅਰ ਤੇ ਮੌਜੂਦਾ ਐਮ ਪੀ ਸ਼੍ਰੀ ਉੱਜਲ 
ਦੁਸਾਂਝ, ਡਾ. ਰਘਬੀਰ ਸਿੰਘ ਸਿਰਜਣਾ, ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਸੁਸਾਇਟੀ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਸ. ਗੁਰਦੀਪ ਸਿੰਘ 
ਗਿੱਲ ਅਤੇ ਰੇਡੀਓ/ਟੀ ਵੀ ਹੋਸਟ ਸ. ਹਰਜਿੰਦਰ ਬਿੰਦ। 

ਸਟੇਜ ਦੀ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਸਟੇਜ ਦੇ ਧਨੀ ਡਾ. ਸਾਧੂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸੈਭਾਲੀ। ਭਰੇ ਹਾਲ ਦੇ ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ “ਜੀਅ ਆਇਆਂ 
ਆਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੈਗਲਾ ਚਰਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸ਼੍ਰੀ ਮਹਿੰਦਰ ਸੂਮਲ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਮੈਗਾ ਬਾਸੀ ਨੂੰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਸਬੈਧੀ ਬੋਲੀ ਪਾ 
ਕੇ ਸਮਾਗਮ ਨੂੰ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਲਈ ਸੌਦਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੋਸ਼ ਦੀ ਅੰਗ੍ਰੇਜ਼ੀ ਵਿੱਚ ਲਿਖੀ ਤੇ ਡਾ. ਸਾਧੂ ਸਿੰਘ ਵੱਲੋਂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤੀ ਪੁਸਤਕ 
“ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਗਦਰ ਪਾਰਟੀ ਦਾ ਸੈਖੇਪ ਇਤਿਹਾਸ” ਸ੍ਰੀ ਉਜਲ ਦੁਸਾਂਝ ਵੱਲੋਂ ਰੀਲੀਜ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ 
ਬਾਰੇ ਡਾ. ਸਾਧੂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਤਾਬ ਦੀ ਇਤਿਹਾਸਕ ਮਹੱਤਤਾ ਬਾਰੇ ਗੋਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ. ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੋਸ਼ ਦੀ 
ਸਖਸ਼ੀਅਤ ਬਾਰੇ ਵੀ ਭਰਪੂਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਨਾਲ ਸਤੀਸ਼ ਗੁਲਾਟੀ ਨੂੰ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਨੂੰ ਛਾਪਣ `ਤੇ 
ਮੁਬਾਰਕਬਾਦ ਦਿੱਤੀ। ਸ੍ਰੀ ਉੱਜਲ ਦੁਸਾਂਝ ਨੇ ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਬਚਪਨ ਵਿੱਚ ਹੋਈਆਂ ਮਿਲਣੀਆਂ ਦੀ ਯਾਦ 
ਨੂੰ ਸਰੋਤਿਆਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝੇ ਕਰਦਿਆਂ ਗਦਰ ਪਾਰਟੀ ਦੇ ਯੋਧਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ। 

ਸ੍ਰੀ ਨਦੀਮ ਪਰਮਾਰ ਵੱਲੋਂ ਲਿਖੀ “ਗੁਜ਼ਲ ਦੀ ਵਿਆਕਰਨ” ਡਾ. ਰਘਬੀਰ ਸਿੰਘ ਸਿਰਜਨਾ ਦੁਆਰਾ ਰੀਲੀਜ਼ 
ਕੀਤੀ ਗਈ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਨੂੰ ਲਿਖਣ ਦੇ ਕਾਰਨਾਂ ਬਾਰੇ ਗੋਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ੍ਰੀ ਨਦੀਮ ਪਰਮਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਰਦੂ, 
ਉਰਦੂ ਅਤੇ ਫਾਰਸੀ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਨਵੀਂ ਪੀੜ੍ਹੀ ਲਈ ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ ਮੈਗਾ ਬਾਸੀ ਦੀ ਪੁਸਤਕ 'ਕੂੰਜਾਂ ਦੇ ਸਿਰਨਾਵੇਂ” ਨੂੰ ਸ. ਜਰਨੈਲ ਸਿੰਘ ਆਰਟਿਸਟ ਨੇ ਸਰੋਤਿਆਂ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ 
ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਬਾਰੇ ਬੋਲਦਿਆਂ ਜਰਨੈਲ ਸਿੰਘ ਸੇਖਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਨਿਰੋਲ ਸਾਹਿਤਕ ਬੋਲੀਆਂ 
ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਹੈ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਗਿੱਧੇ-ਭੰਗੜੇ ਵਿੱਚ ਵੀ ਪਾਈਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਡਾ. ਸਾਧੂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਕਿ ਸੈਨ ਸੈਤਾਲੀ ਦੇ ਸੈਤਾਪ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਵੀ ਲਿਖੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ ਪਰ ਸ੍ਰੀਮਤੀ ਬਰਜਿੰਦਰ ਕੌਰ ਢਿੱਲੋਂ ਦੀ ਜੀਵਨੀ ਮੂਲਕ ਕਿਤਾਬ 
“ਦਹਿਸ਼ਤ 1947" ਇੱਕ ਹਿਰਦੇਵੇਦਿਕ ਰਚਨਾ ਹੈ ਨੂੰ ਰੀਲੀਜ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼੍ਰੀ ਸੁਖਵੇਤ ਹੁੰਦਲ ਨੂੰ ਸੌਂਦਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਪੁਸਤਕ ਰੀਲੀਜ਼ ਹੋਣ ਉਪਰੈਤ ਸ੍ਰੀਮਤੀ ਬਰਜਿੰਦਰ ਢਿੱਲੋਂ ਨੇ ਦੌਸਿਆ ਕਿ “ਸੈਨ ਸੈਤਾਲੀ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਘਰ ਤੋਂ 
ਉਜੜਨ ਸਮੇਂ ਜਿਹੜਾ ਸੈਤਾਪ ਅਸੀਂ ਹੋਡਾਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਯਾਦਾਂ ਨੂੰ ਕਲਮ ਬੈਦ ਕਰਨ ਲਈ ਮੇਰੇ ਜਾਣਕਾਰਾਂ ਨੇ 
ਮੈਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਕੀਤਾ। 
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ਚਿੰਤਨ ਤੇ ਚੇਤਨਾ” ਸੀ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਡਾ. ਦਰਸ਼ਨ ਗਿੱਲ ਦੀ ਕਾਵਿ ਆਲੋਚਨਾ ਬਾਰੇ ਨਿਬੈਧ ਹਨ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ 
ਸਾਧੂ ਬਿਨਿੰਗ ਹੱਥੋਂ ਰੀਲੀਜ਼ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਬਾਰੇ ਬੋਲਦਿਆਂ ਡਾ. ਦਰਸ਼ਨ ਗਿੱਲ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਵਿਤਾ ਇਕੋ ਜਿਲਦ ਵਿੱਚ “ਨਜ਼ਮ ਦੀ ਤਲਾਸ਼” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਛਪ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੀ ਐਚ 
ਡੀ ਅਤੇ ਐਮ ਫਿਲ ਲਈ ਚੁਣ ਲਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਉਪਰ ਅਲੋਚਨਾਤਮਿਕ ਲੇਖ ਵੀ ਲਿਖੇ ਗਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਡਾ. 
ਗੁਰਇਕਬਾਲ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇੱਕ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਤੀਸ਼ ਗੁਲਾਟੀ ਨੇ ਛਾਪ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਜੋ ਰਿਸਰਚ 
ਸਕਾਲਰਾਂ ਨੂੰ ਸੌਖ ਰਹੇ। 

ਇਸ ਮਗਰੋਂ ਮਾਹੌਲ ਨੂੰ ਸੈਗੀਤਮਈ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਮਤੀ ਇਕਬਾਲ ਸੂਮਲ ਨੇ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਗਜ਼ਲ 
'ਕ੍ਰਾਨੂੰ ਬਾਲਦੈ' ਬਨੇਰਿਆਂ `ਤੇ ਮੋਮਬੌਤੀਆਂ” ਸੁਣਾਈ। 

ਉਸ ਪਿੰਛੋਂ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਸੁਸਾਇਟੀ ਵੈਨਕੂਵਰ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਸ. ਗੁਰਦੀਪ ਸਿੰਘ ਗਿੱਲ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਾਸ਼ਨ ਵਿੱਚ 
ਸੁਸਾਇਟੀ ਦੇ ਗਦਰ ਪਾਰਟੀ ਲਈ ਦਿੱਤੇ ਸਹਿਯੋਗ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦਿਆਂ ਗਦਰ ਸਬੈਧੀ ਲਿਖੀ ਗਈ ਪੁਸਤਕ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸੈਸਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਲੇਖਕਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਕਿਸਮ ਦਾ ਸਹਿਯੋਗ ਦੇਣ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਦਵਾਇਆ। 

ਰੇਡੀਓ ਹੋਸਟ ਸ. ਹਰਜਿੰਦਰ ਬਿੰਦ ਨੇ ਪੁਸਤਕ ਮੇਲੇ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਜਿਕਰ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲੇ 
ਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਲੋਅਰ ਮੇਨਲੈਂਡ ਵਿੱਚ ਇਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਪਾਉਣ ਦਾ ਵੀ ਸੁਝਾਅ ਦਿੱਤਾ। 

ਡਾ. ਰਘਬੀਰ ਸਿੰਘ ਸਿਰਜਣਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਧਾਨਗੀ ਭਾਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਸ. ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੋਸ਼ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਬੈਧਾਂ 
ਦੀ ਗੌਲ ਕਰਦਿਆਂ ਗਦਰ ਪਾਰਟੀ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਖੋਜ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਬੈਧਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਵੀ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
“ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਗਦਰ ਪਾਰਟੀ ਦਾ ਸੈਖੇਪ ਇਤਿਹਾਸ” ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਇਤਿਹਾਸਕ ਮਹੱਤਤਾ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ 
ਦੌਸਿਆ। ਫਿਰ ਬਾਕੀ ਚਾਰ ਕਿਤਾਬਾਂ ਦੀ ਗੁਣਾਤਮਕ ਗੱਲ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਵਾਸੀ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ 
ਚੈਗੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਲਿਖ ਕੇ ਪੇਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਵਿੱਚ ਗੌਲਣਯੋਗ ਥਾਂ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ। 

ਉਸ ਮਗਰੋਂ ਨਦੀਮ ਪਰਮਾਰ ਨੇ ਤਰੌਨਮ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਗਜਲ ਸੁਣਾਈ ਜਿਸ ਦਾ ਇੱਕ ਸ਼ੇਅਰ ਸੀ: 
“ਨਾ ਮੁੜ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦੇਖੀ ਦਖਾਇਆ ਜੱਗ ਸੀ ਜਿਸਨੇ। ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵਰ੍ਹੇ ਮਿਲਨ ਦਾ ਕਰ ਇਕਰਾਰ 
ਆਇਆ ਸੀ?। 

ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੀ ਸਤੀਸ਼ ਗੁਲਾਟੀ ਨੇ ਆਏ ਸਰੋਤਿਆਂ, ਪੋਜਾਬੀ ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ ਸਹਿਯੋਗੀਆਂ ਦਾ ਧੈਨਵਾਦ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਇੱਕ ਗਜ਼ਲ ਸੁਣਾਈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਤਲਾ ਸੀ: 

ਮੇਰੇ ਸੁਪਨੇ `ਚ ਇਕ ਦਰਵੇਸ਼ ਆਵੇ ਤੇ ਆਖੇ ਦਿਸਹਦੇ ਤੋਂ ਪਾਰ ਜਾਵੀਂ 

ਹਮੇਸ਼ਾ ਜਿੱਤ ਦੀ ਰੌਖੀ' ਤਮੇਨਾ ਜਦੋਂ ਜਿੱਤਣ `ਤੇ ਆਵੇਂ ਹਾਰ ਜਾਵੀਂ। 

ਐਤ ਵਿੱਚ ਡਾ. ਸਾਧੂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਸ ਸਮਾਗਮ ਨੂੰ ਅਗਲਾ ਸਮਾਰੋਹ ਹੋਣ ਤੱਕ ਮੁਲਤਵੀ ਕਰਨ ਦਾ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਸਰੋਤੇ ਸਮੇਸਿਆਂ ਨਾਲ ਚਾਹ ਪੀ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਖੁਸ਼ੀ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਹੋਏ। 


- ਜਰਨੈਲ ਸਿੰਘ ਸੇਖਾ 


ਸੁਚਨਾ 
1 ਜੂਨ 2007 ਤੋਂ ਪੇਮ ਮਾਨ ਹੁਰਾਂ ਇਕ ਪੈਜਾਬੀ ਬਲੋਗ ੧੦੦.47(810010£.61£ ਨਾਂ ਦਾ ਵੈੱਬਸਾਈਟ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਹਰ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿੱਚ ਇਕ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ੇ ਉੱਤੇ ਇਕ ਲਿਖਤ ਇਸ ਵੈਬ ਸਾਈਟ ਉੱਤੇ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੰਜਾਬੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਸਦਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਉਸ ਵਿਸ਼ੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਲਿਖ ਕੇ ਈਮੇਲ ਰਾਹੀਂ 
ਸੈਪਾਦਕ ਨੂੰ ਭੇਜਣ। ਈਮੇਲ ਇਸ ਪਤੇ ਤੇ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ: ॥4004010102(2781100.603) . 
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ਕੈਨੇਡਾ ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ 


(ਅਸੀ ਕਨੇਡਾ ਦੇ ਪੰਜਾਬੀ ਲੇਖਕਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ ਜੋ ਲੜੀ ਵਾਰ ਵਤਨ ਦਿਆਂ ਐਕਾਂ ਵਿਚ 
ਛਾਪੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਵਾਰ ਨਾਵਲ ਅਤੇ ਨਾਟਕ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਛਾਪੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਕੋਸ਼ਸ਼ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਇਹ ਸੈਭਵ 
ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੀ ਸੂਚੀ ਅਧੂਰੀ ਹੋਵੇ। ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਲੇਖਕ ਦੀ ਇਸ ਸੂਚੀ ਵਿੱਚੋਂ ਰਹਿ ਗਈ ਪੁਸਤਕ ਬਾਰੇ 
ਸਾਨੂੰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਭੇਜੋ। ਇਹ ਜਾਣਕਾਰੀ ਤੁਸੀ' ਹਰਪ੍ਰੀਤ ਸੇਖਾ ਦੇ ਧਿਆਨ-ਹਿਤ ਭੇਜ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਧੈਨਵਾਦ।) 


ਨਾਵਲ 


- ਨਾਨਕ ਸਿੰਘ ਪੁਸਤਕ ਮਾਲਾ, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1993 


- ਚੇਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਲੁਧਿਆਣਾ, 2005 


- ਬਲਰਾਜ ਸਾਹਨੀ ਯਾਦਗਾਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, 1988 
- ਪੇਜਾਬੀ ਆਰਟ ਐਸੋਸੀਏਸ਼ਨ, ਕਨੇਡਾ, 1993 


- ਚੇਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਲੁਧਿਆਣਾ,2002 


- ਮਨਪ੍ਰੀਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਦਿੱਲੀ, 2003 


- ਨੈਸ਼ਨਲ ਬੁੱਕ ਸ਼ਾਪ, ਦਿੱਲੀ, 1994 


- ਵੈਨਕੂਵਰ ਤੋਂ ਸਵੈ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਤ, 1980 
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ਲਹਿਰ ਵਧਦੀ ਗਈ- 

ਸ਼ਹੀਦ ਊਧਮ ਸਿੰਘ- 

ਹੀਰੋਸ਼ੀਮਾ - ਸਿੰਘ ਬ੍ਰਦਰਜ਼, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1990 
ਜੋਝ ਲਾੜਿਆਂ ਦੀ - ਨਾਨਾਕ ਸਿੰਘ ਪੁਸਤਕ ਮਾਲਾ, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1982 
ਜੋਗੀ ਕੈਦੀ- 

ਕਾਮਾਗਾਟਾਮਾਰੂ- 

ਗਦਰੀ ਗੁਲਾਬ- 

ਇੱਕ ਮਾਂਗ ਸਧੂਰੀ - ਸਿੰਘ ਬ੍ਰਦਰਜ਼, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1991 
ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ ਮੌਤ- 

ਵਾਹਗਾ ਤੋੜੋ- 

ਵਕਲੇ- 

ਸਾਂਝਾ ਪੈਜਾਬ- 

ਗਦਾਰ ਬੇਲਾ ਸਿੰਘ- 

ਹਥਿਆਰਬੈਦ ਇਨਕਲਾਬ- 

ਬਾਬਾ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਉਸਮਾਨ - ਸਿੰਘ ਬ੍ਰ ਦਰਜ਼, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1975 


ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦ ਮਦਨ ਲਾਲ ਢੀਂਗਰਾ - ਸਿੰਘ ਬ੍ਰ ਦਰਜ਼, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1977 
ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦ ਮੇਵਾ ਸਿੰਘ ਲੋਪੌਕੇ __- ਖਾਲਸਾ ਬ੍ਰਦਰਜ਼, ਐਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1978 


ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸ਼ਹਾਦਤ - ਖਾਲਸਾ ਬ੍ਰਦਰਜ਼, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1982 
ਤੀਜੀ ਪੀੜ੍ਹੀ - ਸਿੰਘ ਬ੍ਰ ਦਰਜ਼, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1984 

ਵਾਰੇ ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮੌਤ - ਅਮਰਜੀਤ ਸਾਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਪਟਿਆਲਾ, 1984 
ਲੈਡਨ ਰੋਡ - ਪੰਜਾਬੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਪਟਿਆਲਾ 

ਗਰੀਨ ਕਾਰਡ - ਪੈਜਾਬੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਪਟਿਆਲਾ 

ਸਿੰਘ ਸੇਖਾ 

ਦੁਨੀਆਂ ਕੈਸੀ ਹੋਈ - ਰਵੀ ਸਾਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਐਮ੍ਿਤਸਰ, 1997 
ਭਗੌੜਾ - ਚੇਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਲੁਧਿਆਣਾ, 2003 
ਚਿੱਟੀ ਮੌਤ - ਨਵਯੁਗ ਪਬਲਿਸ਼ਰਜ, ਦਿੱਲੀ, 1995 
ਇਦਰ ਜਲ - ਨਵਯੁਗ ਪਬਲਿਸ਼ਰਜ, ਦਿੱਲੀ, 2004 
ਪੇਸ਼ੀ - ਚੇਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਲੁਧਿਆਣਾ, 2006 
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ਨਛੱਤਰ ਸਿੰਘ ਗਿੱਲ: 
ਅੰਝੜੇ ਰਾਹੀ - ਕੁਕਨਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਜਲੈਧਰ, 2007 

ਨਾਟਕ 

ਅਜਮੇਰ ਰੋਡੇ 
ਦੂਸਰਾ ਪਾਸਾ - ਨਾਨਕ ਸਿੰਘ ਪੁਸਤਕ ਮਾਲਾ, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1981 
ਕਾਮਾਗਾਟਾ ਮਾਰੂ - ਨਾਨਕ ਸਿੰਘ ਪੁਸਤਕ ਮਾਲਾ, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1984 


ਪਿਕਟ-ਲਾਈਨ ਤੇ ਹੋਰ ਨਾਟਕ - ਬਲਰਾਜ ਸਾਹਨੀ ਯਾਦਗਾਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਚੋਡੀਗੜ੍ਹ, 1995 
ਲੌਤਾਂ ਦੇ ਭੂਤ - ਰਵੀ ਸਾਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਔਮ੍ਰਿਤਸਰ, 2001 
ਹਰਕੇਵਲਜੀਤ ਸਾਹਿਲ: 


ਇਸ ਗਰਬ ਤੇ ਚਲਹਿ ਬਹੁਤੁ ਵਿਕਾਰਾ- ਮਿਸ਼ਾਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਕੈਲਗਰੀ, 2001 


ਰਵਿੰਦਰ ਰਵੀ: ( ਕਾਵਿ ਨਾਟਕ) 


ਬੀਮਾਰ ਸਦੀ - ਮਹਿੰਦਰਪਾਲ ਪਬਲਿਸ਼ਰਜ, 1974 

ਦਰ ਦੀਵਾਰਾਂ - ਰਵੀ ਸਾਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1981 
ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦੁਪਿਹਰ - ਨਵਯੁਗ ਪਬਲਿਸ਼ਰਜ, ਦਿੱਲੀ, 1983 
ਚੌਕ ਨਾਟਕ - ਨਵਯੂਗ ਪਬਲਿਸ਼ਰਜ, ਦਿੱਲੀ, 1984 

ਰੂਹ ਪੰਜਾਬ ਦੀ - ਦੀਪਕ ਪਬਲਿਸ਼ਰਜ, ਜਲੋਧਰ, 1984 
ਸਿਫਰ ਨਾਟਕ - ਰਵੀ ਸਾਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, ਔਮ੍ਰਿਤਸਰ, 1987 
ਤਿਨ ਨਾਟਕ - ਨੈਸ਼ਨਲ ਬੁੱਕ ਸ਼ਾਪ, ਦਿੱਲੀ,1990 

ਮਨ ਦੇ ਹਾਣੀ - ਨੈਸ਼ਨਲ ਬੁੱਕ ਸ਼ਾਪ, ਦਿੱਲੀ, 2005 

੧੬੧੬੧੬ 


ਮਈ - ਜੂਨ, 2007 - 65 


